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EIDER-TREANCAIR am mineachadh ann 


am Beurla gach cruaigh fhacall a tharlas 
anns an leabhar fo. 
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Do an Uasat Onarach, 


BHALTAIR MACPHARLAIN, 


Triath CHLANN-PHARLAIN. 


UASAIL OIRDHEIRC, | ; 

S e ar ſtuiddearra mor doi'-chiol- 

I aicht', agus ar n eolus neamh- 
chummannta, anns gach ni a 
bhuineas do dh' f haolum agus do 
ſheanchas; go ſonraicht, ar gaol 
gun choi'-meas do na. nithe ſin a 
bhuineas do ar duthaith - agus do 
ar canoin mhathaireil fein, a bhroſ- 
taich me chum an obair ſo chuir fo 
ar didionn. Uimeſin tha me doch- 
uſach go fuiling ſibh fo ar tearmann 
i, chum gur luaithite ghabhar ſpeis 
= agus 
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agus tlachd dh' i, ann meaſg gach 
dream a thuigeas a chanoin ſo. Oir, 
feadaidh me radh gun bhroſgul, 
nach b' urrainn i bhi ni ba ſhabhailte 
fo thearmann neach air bioth eile. 


Tha ar cliu mor agus ar n alladh 
chomh-lan-ſhoilleir cheana, as nach 
ruig miſe leas ann ſo toiſeachadh ri 
mheadachadh ; a bhar gur fior 
chinnteach me, nach bheil ni air 
bioth is graineile, agus is fuathaiche 
libhs', na ni ſin a bhiothas coſoil ri 
broſgul no miodul. Agus ann lan 
dochus, | go faidh an obair mheanbh 
wg ar dion” agus ar comaradh, 


Tho 116 le mor ſpeis agus urram, 
| ar ſeirbheiſeach Fior umbuil, 


ALASTAIR MAc-DrnoNUILL. 


" H E Albig RS is 1 to = 2 
, public for tuo regſons. One is, the _ 1h . 
hopes the author entertains, that the * 
EI of thoſe poems wrote! ſome time 
'age, fer. the amuſement of a private ' gentles © 
man, may afford ſome entertainment to thoſe. 
verſed in this ancient and comprehenſio ve lan- 5 
guage; and raiſe in others a deſire to learn 
ſomething of it, if. they can be brought to 
think, that it may. poſſibly contain in its boſom 
the charms of poetry and rhetoric, thoſe twa 
great ſources of pleaſure and perſuaſion, 10 
F. hich. all other languages have owed their | 
gradual advancement, and, in theſe. impro- 
wing times, their laſt poliſh and refinement. 
The other reaſon of their publication at pron. 
np is, to beſpeak, if poſſible, the favour of 
the public, to a greater collection of poems o 
the ſame ſort, in all kinds of | poetry that 
have been in uſe amongſt. the moſt cultivated _. 7? 
nations, -from-thoſe of the earlieſt compoſition - : = ol 
to modern times their antiquity either pro. 1 
ved by. hiſtorical accounts, or aſcertained by: 2 
the beſt tradition; with a tranſlation £4 
ENGLISH verſe, and critical obſervations on... .* 
the nature ey; e to. render b. 
| J b > ts " works : 1 


| (u 
work wſeful to thoſe that do not underſtand 
the GaLic language. And if ſuch a ſeries 
can be made out, beſides the general agree- 
ableneſ3 of the thing itſelf, nothing perhaps 
will better contribute to diſcover the progreſs 
of genius, through all its different degrees 
of improvement, from extreme ſimplicity, to 
whatever height we ſhall happen upon exami- 
nation to find it, among ſt this people: and 
from thence we ſhall be able to judge, what 
further improvements it might have received, 
had the ſame happy circumſtances concurred 
in its favour, io which other languages, be- 
ther living or dead ones, have owed their 
ſucceſs. An agreeable inquiry, ſurely ! and 
one would think not diſpleaſing, even to the 
inhabitants of the lowlands of Scotland, who 
have always ſhared with them the honour of 
every gallant action, and are now firſt invi- 
ted to a participation of their reputation for 
arts, if that too 8 be found, on an impar- 
tial ſcrutiny, to be juſtly claimed by them, 

Nor need it. ſurpriſe any one, that this 
genius ſhould be found among a people ſo re- 
mote from the commerce of nations famous 
for arts and ſciences, and now relegated to 


un obſcure, neglected corner, who conſiders, 


that the CELTIC nation, of which they are 
a ſmall, but precious remain, once diffuſed it- 


ſelf over a great part of the globe. From its 
boſom 
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beſom have iſſued the conquerors of © Rome, 
the planters of Gaul, Britain, Ireland; ſtill 


found fubſiſting in this laſt, in Wales, in ſome 


parts of Spain, and along the coaſt of France; 
once great and flouriſhing in Aſia ; and pecu- 
liarly diſtinguiſhed, in having one of the holy 
epiſtles of the great Apoſtle of the Gentiles 
addreſſed to them. A people ſo extenſive and 
numerous, could not fail of having made con- 
fiderable improvements among ſt them, though 
many of their monuments are loſt, and the 
greateſt monument of all, the language, en- 
tirely neglected. | 

It would be agreeable, to trace the pro- 


greſ of their genius as far as it is now poſ- 


ſible to diſcover it, through all its modificati- 
ens and changes ; to obſerve what different 
tinftures, as one may ſay, it has received, 
from the many different climates, people, and 
cuſtoms, through which, as ſo many ſtrainers, 
it has paſſed. But as this is a workof a much 
longer detail than can be executed in'this place, 

we ſhall leave the further proſecution of this 

notion, ts a more favourable opportunity, We 

cannot however but teſtify our ſurpriſe, that 

m an age in which the ſtudy of antiquity is 

fo much in faſhion, and ſo ſucceſsfully applied 
to ſo many valuable purpoſes, whether religi- 

ous or civil, this language alone, which is 

. the depoſitary of the manners, cuſtoms, and 
| b 2 notions 


1 - 
+ $4 + 
* 


* 
5s 
: 
* 


» R —_ RY 
s — A p Y 


* n 15 TE 
"motions" 75 the Sn inhabitants. 72 this 
i/land, and conſequently. foie 4% Promiſe, 
an accurate review of. it, the moſt Needs 
.. gaectounts of; many things uſeful for us te 
" now, ſhould remain in a ſtate, not only of 
_ Total abandon, but, which is more aſtoniſh- 
"ing, in an age ſo happily diſtinguiſhed from 
All others, for freedom. of thought, love of 
' Snowledge, and moderation, this people and 


this language ſhould be alone e and 
 "pntalerated. 


A for.what concerns the following poemr, 


and their author : As they are publiſhed in 
the GaL1c language, enly thoſe that under- 
ftand that tongue, are competent" judges of 
them; and he ſubmits them to their cenſure 
and indulgence ; all his ambition being, to ap- 
prove himfelf a lover of his country, and a an 
. znoffenſrve man. | 

For the more eaſy peruſal of this ELF 70 
rhaſe uh are nat expert in reading the lan- 
. guage, though perhaps their mother- tongue, 
the "following" general rules are laid down, 
called by our grammarians the pronunciati- 
on of the ſecondary. mutes. bh 7s always 
pronounced as a V conſonant : as, from Bru 
Ca belly), Do bhru (thy belly), muſt be read 
as if, written Do vru. ch as the Greek x, 
or as ibe Scots pronounce the ch in the words 


«character, ang. chaos 't as," Mo chlann (my 


5 chi IN ; 


MH wv AY mo GN Wd DSN ox XS es 


Xlann/ dh before a vowel, whether in the 
pronunciation” with: y. So, Dhoſan (unto 


read as if written Yoſan, Crayaxs-\Ehizs ne: 


this acceht 5 ) ahoue 


2 12 4 3 2 


t * 8 1 
1 8 * read as if written MY 55 El 


beginning or middle f a word, has the ſame 
Mini), and Cradbach ( tormenting), muſ} he . 
ver at all pronounced. So, Of hir 1 (0 


man 1), Fhuil fein (his own Bloc, muſt. be 
read O'ir 1/*uil fein, gh is commonly pro- 


nounced as dh: fo that theſe. tuo letters are 
often uſed indifferently. mh it pronounced 


as av conſonant. So, Mo mhallachd dhoſan 


(my curſe unto im), muſt be read; Mo 


vallaxd yoſan. ph is always pronounced. as 


in the Engliſh. ſn is pronounced as h alone, Is | 4 
though ſ be commonly equal to the Engliſh ag ; 2 1 
So, Sean (old), is i0 be read, Shean: but - 


when the ſenſe is changegs if one was fay- 


ing, O a ſhean duine'! (O old wan{),-the fis © A 


not to be pronounced, but. read d as if.. written | 5 = 
O a hean duine ! But being (as we call it) the 35 5s 
poſſeſſive letter, it muſt always be uſed;* -h/-. 


bas. the like, pronunciation. #86, A tink - Fang 


loiſgich ! (0 MY fire 10. nt be read A : Loo 
heine loiſgix. | 5 
It is likewiſe 75 be ohferved, het f Loſes - 1 HY 
its ſound after t. So, Feadh an tfroghail - > 
( through the world), is to be read, Feay an 
taoyail.” 4d alſo all the vowels that dre 
them are to be ghee \ "Wo 
| ce 8 


Se a 


C 
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ced long, in whatever part ef a word it may 
occur. | 
No pains have been ſpared to render the 
language as plain and intelligible as reafonably 
. can be expected. And in order to make the 
force and ſound of the ſyllables approach as near 
as poſſible to that of the Engliſh, and to the more 
uſual pronunciation of the generality of the 
highlanders, ſome quieſcent letters formerly 
[| uſed in the Galic are thrown out ; letters are 
[! Frequently tranſpoſed ; and ſome are changed, 
| eſpecially in words whoſe terminations are 
f bh, in/tead of which, n and on are common- 
| ly uſed. As theſe innovations are intended 
| for obtaining the ends above mentioned, it is 
| * hoped none will take them to be. any treſpaſs 
upon grammatical rules. 
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De AUCTORE teſtimonium, 


SO OO DO. S GS S OO hy H, 


N iptime quem tellus genuit montana poeta, 

| Zoilus (euge !) tuum memo momordit opus. 

Quis negat —_—_ patriz ſplendeſcere linguam 
Ingenii mira fertilitate tui? | U 
Ie licèt eripiat fatum, tua fama manebit, 7 

3 Atque tuas laudes ſecla futura canent. 

SGræcia Mzonidem jactat, Latiumque Maronem, 
4 Tu quoque Montanæ gloria gentis eris. 4 
Ky Macdonaldorum cognomine nate vetuſto 2 


1 Nobilium, vates ingenioſe, vale. 


An CLAR-INNISE 4G 


the ö 
"oy | Taodb. . 
a 4: Dladh an ld do 'n tſean chantin Ghailic\ 1 
0 0 uidhe, na urnaidh an ughdair, do n C geol. 
the rai aged | 4 
-rly -Moladb Moraig — — 
are ¶ſio-mholadh) Moraig ms ˙ > 
ed, Noran an tSambraidh —— — 
a Moran a Gheamhbraidh — — 
2 1 Oran na Fineacha Gaidhealach — 
Ic Oran nuagh — 
dag Maladh air piob mhoir Mhic-cruimein 

Oran rioghoil a bhottuil — — 


Ault-ain- Iſiucair 
Oran a rinn duin'-uaſul d'a chłile, &c. | 
Oran-luaigh no facaidh, &c. — 
Oran Mhorbhair Mhic-Stomoin — 
Oran do Ranull dg Mac-Mhic- Ailen, &c. 


bus. 0, an « rimeadh a bbliaghna 1746 — 
Oran nam bodach = 
Uran ar rait — — 3 


Dran do 'n gairir am breacan uallach 


Oran Bachail — — — 


3 S. : Dom, 0 ain 24 1 . 5 — — boa Se 
„ leut Ke WH a: 1 "fe 
- Orc do. I pairi Tinneas na h, e 159; 
=>, 0 n —— | Tn 161 
25 = Mainau Ri Tearlach I. le Mane 166 
Le "Montroſe. an uair bha e. ſein fa bheinne bt 367 
4 Maui do *n pharlamaid, cidir-theangaich?, 


: . k —— 5 | N . 169 
Oran do n gairir an Airce r 70 


h a Chuimbeulaich Abi, — 186 
f (ante mar go | p ann cider caraid agus 
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An nuadh Oranaiche Gridhealach, ; 
92 


Meoladh an ughdair de 'n tſean chanoin Ghailic. 


UR h i 's-crioch, arcait . 
Do gach caint fa 'n ghrein, 
Go 'r ſmuainti fhaſor 
A phartachadh ri cheil' ; 

Ar n intinnin a ruſgadh, 

Agus run ar cri,. 

(Le ir gniomh, le r pitilan,) 

Surd chuir air ar di. 

'S go laoigh ar beoil 

A dh' iobra Dhia na n dul, | 


4 
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'S i h ard chrioch mhar, 
Go bi toirt doſan cliu. 
'S e 'n duine fein, 
S aon chreatair reaſont ann, 
Go 'n d' thug toil De dh'a, 
Gibht le bheul bhi caint : 
Go 'n chum e ſo, 
O 'n vile bhraid go leir ; 
O ghibht mhor phrioſoils', 
Dheilbh na jomhaidh fein! 
Nam beirte balbh e, 
'S a theanga marbh na cheann, 
B' i 'n iargoin ſhearbh i, 
B' fhearr bhi marbh no ann. 
'S go h ioma canoin, 
O linn Bhabel fuair 
A' ſliochd fin Adhamh, 
'S i Ghailic a thug buaigh, 
Do'n labhradh dhaicheil, 
An urram ard gun tuairms', 
Gun mheang, gun fhaillinn, 
Is urra cach a luaigh. 
Bha-Ghailic ullamh, 
Na gloir fior ghuineach cruaigh, 


1 


Air feadh a chruinne 
Ma'n thuileich an Tuil-ruagh, 
Mhair i fos, 
S cha teid a ghloir air chall 
Dh' aindeoin go, 
Is mio-ruin mhor na 'n gall. 
'S 1 labhair Alba, 
'S gallabhodaiche fein ; 
Ar flaith, ar priunnſai, 
S ar diucanna gun Eis. 
An tighe comhairl an Righ, 
Nuair ſhuigheadh air bẽinn' a a 
'S i Ghailic liobha, 
Dh' fhuaſgladh ſnuim gach cũis. 
'S i labhair Colum, | 
Alloil a chionnmhoir, 
Gach mith, is maith, 
Bha n Alba beag is mor. 
'S i labhair gaill, is gaidheil, 

Neimhchleirich, is cleir, 
Gach fear is bean, 
A ghluaiſeadh teang' am beul. 
'S i labhair Adhamh, 
Ann a pharrais fein, 

A 2 


2 
8 ba ſhiubhlach Gailic 


O bheul alainn-Ebh. | ( 
Och tha bhuil ann! 4 , 


'S uireaſach gann fa dhi, 
Gloir gach teanga 
A labhras caint ſeach i. 
Tha Laidiunn coimhliont', 
Torrthach, teann na 's leoir; 
Ach ſgalog thrailleil - 8 ] 
I do 'n Ghailic choir. | 
Sa n Athen mhoir, | 
Bha Ghreigis corr na tim, 
Ach b' ion d'i h ordag 
Chuir fa h or chrios grinn. 
'S go min, lim, boidheach, 
Cuirteil, ro bhog liobh', 
An Fhraincis loghar, 
Am pailis mor gach Riogh ; 
Ma thagras cach orr', 
Pairt d' an . 
'S ro bheag a dh' fhagas 
Iad do dh' agh na cre, 

'S i 'n aon chanoin 


Am beul na m bird 'ſ na in Giſe, 


'S 


ET 


'S fearr go caineadh, 

O linn Bhabel fein. 

'S i [ fearr go moladh, 

'S a 'ſ torrthunnaiche gleus, 


Go rann no laoidh, 

A tharraig gaoth roi' bheul. 

'S i f fearr go comhairl', 

'S go gnomhach chuir go feum, 
Na aon teang' Eorpach, 

Dh' aimhdheoin boſd na 'n grẽug. 
'S i '\ fearr go roſg, 

'S air choſamh a chuir duain ; 

'S ri cruaigh uchd coſgair, 
Phroſnachadh an tfluaigh. 

Ma choinne bar, 

'S i 'ſ tabhachdaich bheir buaigh, 
Go toirt a bhais 

Do 'n eugcoir dhaicheil chruaigh, | 
Caint laidir, rithteach, 
Is neimhliotach fuaim ; 

'S i ſeadhoil, ſliochdor, 
Brioſcghlorach, mall, luath. 
Cha 'n fheim i iaſad, 

'S cha mho dh' iarras uath' ; 


6-01 


O 'n tſean mhathair chiatoch, 3 8 


Lan do chiadamh buaigh k 
Tha i-fein doannan, 
Saibhir, maoineach, lan ; 
A tighean-taiſce, 

Dh” fhoclabh gaſda lan. 
A' chanoin, ſcappach, 
Thaippi, bhlaſta, ghrinn ! 
Thig le tarſtar 

Neartor, o beul cinn. 

An labhairt ſhiolor, 
Lionor, *\ milteach buaigh ! _ 
Shultor, brioghor, 


Fhiorghlan, chaoi nach truaill ! 


B' i n teanga mhilis, 
Bhionfhoclach, 's an dan; 
Go ſpreigeoil, tioram, 
Ioroltach, ſ i lan, 

A chanoin cheolor, 
Shoghor, '\ glormhor blas, 
A labhair moirſhliochd 
Scota, is Gaidheil ghlais. 
S air reir Mhic Comb, 

An t ughdar mor ri luaigh ! 


' 
' 


WH 
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'S i 's freamhach bir, 
8 ciad ghramair gloir gach ſluaigh. 


Cuidhe, no urnaigh an ughaair, do *n Cheol. 
rai, &c. 


Cheolrai mhor tha 'n tamh go h ard, 
Seallamh a nios ; 
Nach cluinn ſibh ar daltan air lar, 
Ag atach a chios ? 
E ludhadh a ghlün' ris a phairc, 
'S a ſhuilin a ſuas, 
G aſnachadh uiraſan baird, 
Gun chaird a nuas. 
Laoigh a bheoil le criodha tiom 
D' an iobuirt go cruaigh : 
Freaſdlabh do 'n altair 'ſ an tim; 
Diolabh dh'a duais. 
A naonair, inghinn' Jupiter aird, 
'S Mhenemhoſene chaoimh ; 


Seidibh m' aignidh le 'r piobanabh adh 
'S deilbhim meadrach nach claon. 
\ Chlio, mhaiſeach, thaobh barrachd t aos, 
8 


3 


8 do bhreth roimh chach, 95 1 
Cha 'n iarram d' a d' bhuaghans ach braon, 
'S bi'dh m' achoini pait. 

Urania, tilg chugam d' a d' ſtoir, 
Na dh*-fhoſglas mo bhẽul, 
Sgaoil mo ghlaſan le t eochraichin < ir; 
Taiſbein do dheirc, 
Chaliope, a reil-iuil na'n duan, 
Reitich mo ſhnuim; 
'S cuir facaill thoite, gheur, chruaigh, 
Go luath nam chuim. 
Euterpe a bhertis na rann, 
An amalaidh ghrinn, | 
Locair go ſnaſda gach ſiolladh 4 am chaint; 
M' fhaobhar 's mo rinn. 
Erato, a chiſte na maoin, 
Fileonta deas, gleus mo mheobhair, 
'S thoir dhomh d' a d' thaiſg, 
No dh' fhonus treis. jc 
A Mhelpimone, air m' uireaſbh foir 8 
As t uluidh lan mhaoin; 
O 'n dh' fhonus lium pairt do 'n th 00 do 
chorr, | 
Cha bhi m' achoinin daor. 


1 
144 


t; 


d do 


5 
— . 4 - 
4 4 
av wy My. * : * 1 : _ q 
- 
0 


A Herpſicore, a mhuime na'n duan, 
'S pairt do chuile na fri, 
Cuir crambos taitneach nam chluais, 
Am bi cruas agus brigh. 
A Pholihimnia, ſ gealchraicneach cruth, 
Go tu *Coige *ſ an tſreth, 
Do chomoradh milis, fileont ſeach ſtuth, - 
Sirim go ſeth. 
A Thalia, le t ola ro thla, 
Suath roithin mo ghleis ; 3 
Lig ſiubhal is gl. aobhar ſ le t adh, 
Go labhairt d' am bhẽul. 5 ports 
Appollo, tha m' intinn chomhrag, 
Ri ſpeilg do chreig; 
Fags' i gun dail, ſothluibte mar ghad 
Coiniulach bog. 
A Mhinerbha, oide na ſgol, 
'S a cheidſe na fil; 
Cuir aon duſan facall am char, 
'S tuilleadh cha fir. 
Na tugabh dhomh ſaothair ni glagan f a 
chluais, 
'S do thuigſe bhio's fas; 
Mar chaochenuaſaich cruinn a ni fuaim, 
B | Gan 


E 


Gan eitinnn na lar. 
Gabhaidh ſibh-pfein, 80 h ard ar dad, 
Ri ſobairtin beag, 
Nochdaidh miſe mo chomus E OY 
'S eugeoir mar creid. 
Tha ſperin mo chomuis, cumhung na's leoir, 
Go farſaing mo mhionn, 
Go balla thogail ar ſte cho'-mhor, 
S clach-ſhnaite d' am dhi. 
Caint-ſhnaſda d' am hi, go ſtraichte mo 
thoil, 
Tha me falamh do ſpit 
*'S ni gun ſuſbaint ealain gun ſgoil, 
Air ſuibſec mar mhil. 
Gur h aimbgheur mo phenn, 's neamhſcait -; 
| each mo bhil, 
Mo cheann cha mhol ; 
Mo phaipeir is m' inc tha iad lan do _ 
8 uireſeabh ſin, 


Moladh 


Moladh Moraig. Air fon Piobaireachd, 


Urlar. 
Q Truagh gun me 's an choill 
Nuair bha Moraig ann, 
Thilgimit na crainn 
Co ba bhoich againn: 
Inghinn a chuil doinn, 
Ar a bheil a loinn, 
„ Bhimit air ar broinn 
Feadh na roſanan ; 
Bhreugaimit ſinn- nin, 
M.ireag air ar blion, 
A buain ſhobhrach mionbhui 
. Na coſagan.: | 
Thennimit ri {tri 
'S thaoghlaimit 's an fhri, 
'S chaillimit ſinn- nin 
Feadh na ſtronagan. 
Urlar. 
Suil mar ghoirmdhearc driũchd 
Ann an ceo mhaidin ; 
th Deirg' is gil' na d' ghnũis 
Mar bhla oirſeidin. 
B 2 
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Shuas choi'- min ri plu r; 
Shios garbh mo chuluidhchiuil ; - 
Grian na plaineid cours, - 
A meaſg oighiannunn ; Ne 
Reulla glan gun ſmüir | 
Meaſg na rionnag-uill ; 
Sgathan-maiſe air flour 
No boichid u; 
Ailliugan glan ur, 
A dhallas ruiſg go'n cal ; 
Ma's ann do chriaghaich u 
'S abhar moir-iunaidh. 
| __ Urlar. 
O' n thainig gne do thir 
O m' aois oige dhomh, 
Nir facas creatair dhiu, 
Ba chomh-glormhoire 3 - | 
Bha Malli 's dearbha caoin, | 
'S a gruaigh ar dhreach na'n caor; 
Ach caochlaideach mar ghaoi, 
8 i ro oranach ; | 
Bha Pegi fad an aois, 
Mar bhith fan b' i mo ghaol; 
Bha Marſaili fior aottrom, 
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Lan 
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Lan neonachais ; 
Bha Lili a taitne rium, 
Mar bhith. a ruiſg bhi fiunn ; 
Ach cha ba ſha buirniunlaid, 


Do 'n Mhoraigs' iad. 
Siubhal. 
O! 's coma lium, 's coma lium, 
Uile iad ach Morag; 


Rioghainn dheas chulach 
Gun uireaſabh folum ; 
Cha 'n fhaidhir a tiunnail, 
Air mhaiſe no bhunailt, 
No 'm beuſamh neamchumonta, 
Am Muile no 'n Leoghus. 
Go genmni deas furanach, 
Duineoil gun mborchuis ; 
Ar thaogha na cumachd, 
O mullach go brogamh ; 
A neul tha neamhchurri, 
'S a h aignidh ro lurach ; 
Go briodalach, cuireideach, 
Urramach, ſeolta. 

Siubhal, 


O guiliugag, guiliugag, 


Guiliugag 


N 
Guiliugag Morag ! | 
Aice ata chuluidh 1 | 
Go cuiridh na 'n oigfhear” ; 
B' e 'n t aidhir 's a ſulos, 
Bhi sinte ri t ulaidh, | 
Seach daonnan bhi fuireach - 
Ri munuran poſaidh, | 


D' am phianadh, 's d' am ruagadh, 


Le buairidh na feola ; 

Le aiſlingin connain 

No colna d' am leonadh; 

Nuair chidhinn ma m'choinnimh, 

A ciochan le coinnil, 

Theid m' aignidh air bhoilich, 

*'S na theine dearg ſolais. 
Siubhal. 

O fairigan, fairigan, 

Fairigan Morag ! . 

Aice ata chroiteag 

As toite 's n Eorpa ; 

A ciochan geal crioſtoil, 

Na faice tu ſtoit' 1ad, 

Go 'n tairnidh go beagnair', 

Cenn-eaglais na Roimhe. 


Air 


Ce) 


Air bhuige 's air ghile, 
Mar lili na lonan ; 
Nuair dheana tu 'n dinnidh 
Go 'n cinnidh tu deonach ; 
An deirgiod, an grinniod, 
Am minead, s an.tinniod ; 
Go 'm b' afainn chur ſpionnaidh, 
Agus ſpioraid a feoil iad. 
Urlan. 

Thogaimit ar fonn, 
Anns an ogmhaidinn ; 
'S Phebus dath na 'n tonn, 
Air fiobh orenſin ; 
Fa'r ceil cha bhiodh conn, 
Ar ſga' dhoir' is thom, 
Sinn air daradh trom 
Le *r cuid gorraileis ; 
Direach mar go 'm biodh 
Maoiſeach 's boc a fri, 
Cromruaig a cheile dian | 
Timchiull oganan : | | 
Chaillimit ar cli | 
Ag gairechdich linn-ſhin 7 

| 
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Le bras mhacnas dian ſin 
Na h ogalachd, 
Siubhal. 

O daſtram, daſtram, 
Daſtram Morag ! 

Rioghainn bhoi bhaſtalach, 

Leacruiteach roſach ; 

A gpuaidhin air laſadh, 

Mar an laſairchlach dhaite, 

8 a deud mar a ſneachda, 

Cruinn-ſhnaite an dlu ordo. 

Ri Venus chomhtlachdor, 

An taitneachdainn fheolor ; 

Ri Dido cho'-maiſich, 

Cho'-ſnaſor s chomh-corr r'i ; 

'S e thionſpain dhomh caithibh, 

'S a laodaich mo raithin, 

A bhallag ghrinn ladhach, 

Chuir na gaithionſa m' fheoils'. 
Siubhal. 

'S mar bithinn fa ghlaſamh, 
Cruaigh phaiſgte le poſadh, | 
Dh' iobrainn criogha mo phearſann, 2 | 
Air an altairſe Moraig ; 
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Go 'n liobhrain gun airſteal, 

Ag ſtoilibh a cas e; 

'S mar gabhadh i tlachd dhiom, 

Cha b'f had a ſin bẽo me. 

O 'n urrum, an urrum, 

An urrum, do Mhoraig ! 

Cha mhor nach do chuir i 

M' fhuil vile as a h ordo ; 

Go 'n d' rug orra ceumtuiſlidh, 

Fa iomachd mo chuiſſion, 

Le teas is le murtachd, | 

O mhochthra Diadomhnaich. 

Siubhal. 

'S tu reulla na 'n caillion, 

Lin lainnir gun cheo ort; 

Fior chomhnart gun charraid, 

Gun arral, gun bheolam ;. 

Chor-min ri cloigh eala, 

S choi'-geal ris a ghaillinn 

Do ſhengſhlios ſeamh fallain,.. 

Thug barrachd ar moran. 

S tu Bainriogh na 'n ainir, 

Cha ſgallais an combradh 

Ard foinni na d' ghallan, 

C 
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Gun bhallart, gun mhorchuis; 

Tha u coimhliont na d' ee 
Go h inſgineach athlamh v4 

Caoin, mechire, faraſ , 
Gun fhathrom, gun rõpal. 

1 5 
B' fhearr go bithinn ſpacilt | 

Az na cordambla, : : 5 « «£ 5 
Thug me tuilleadh gaoil 

A's ba choir dho' dhuit; 

Go d' thig fa dhuine taom, 

Go droch ghniomh bhio's elaon, 
Cuireadh e cruaigh-ſhnuim 

Air o 'n ghorraich fin : | 
Ach thug i ſo mo chiall, 
-Uile uam go trian ; 

Cha 'n fhaca me riabh; 
Tiunnail Moraigs', 

Ghaid i uam mo chri, 

'S ſhlad i uam mo chli, 

'S cuiridh i 's an chill, 

Fa na fodamh me. 

Siubhal. 
Mo cheiſt agus m' ullaidh 
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Do 'n chonnairc me d' ſhẽors u, 
Le d' bhroilleach gealthuireid, 
Na mullaichion boidheach; 
Cha 'n fhaidh me do dh' fhurus, 
Na ni mionaid vat fuireach, 
Go d' tha buarach na dunach 
D'am chumail o d' phôſadh. 
Do bheul mar an tſiriſt, 
'S e milis ri phogadh, 
Choimhdearg ri bhermilion, 
Mar bhileagan roſan ; 
Go 'n d' rinn u mo mhilleadh, 
Le d' Chupid d' am bhioradh, 
'S le d' ſhoidion caol biorach, 
A rinn ciothrram fa m' chota. 
Siubhal. 

Tha me lan mullaid, 
O 'n chonnaig me Morag, 
Chomhtrom ri cloch-mhuillinn, 
Air lunnabh d'a ſeoladh : 7 
Macsamhailt na cruinniaig, 
Cha 'n eil anns a chruinnidh; 
Mo chri air a ghuia leat, 
O 'n chonnaig me t orchul 
| C 2 Na 
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Na ſhlamagan bachullach, 
Caſurlach, cornach ; "7 
Go fainneagach, cleachdagach, 
Dreachlubach, glormhor ; 
Na reullagan cearclach ; 
Mar uſgruichion dreachor, 
Le fudar 's an fhaſon 
Grianlaſda, ciabh orbhoi, 
Srubhal. 

Do ſhlios mar an canach; 
Mar chaineal do phogan ; 
Ri Phenix cho'-ainnibh ; 
'S glan lainnir do chota : 
Go muirneneach banoil, 
Gun ardan gun ſtannart 
8 i corr ann an ceneal, 
Gun ainnis gun otus. 
Na faichte mo leannan 
'S an mhathſhlogh Diadomhnaich, 
B' i coltas an aingil, 
Na h earradh 's na comhradh; 
A pearſa gun talach 
Air a gibhtin tha barruichd; 
A'n, ti dh' fhag u gun ainimh, 


l 
A rinn do thalamh rud boidheach. 
| 'Urlar. 1 
Tha ſaoghal lan do ſmaointinin feolar, 
Mamon bi'dh d' ar claonadh 
Le ghoisnichion ; 
A cholunn bheir oir'n gaol 
Ghabhail go ro fhaoin, 
Ar ſtriopachas, air craos, 
Agus ſtrotholachd : 
Ach cha do chreid me riabh 
Go'n do ſheas air ſliabh, 
Aon te bha chor-ciatoch 
Ri Moraigs' ; 
A ſubhailcion 's a ciall, 
Mar go 'm biodh baindia, 
Leugh i cri am chliamh 
Le cuid orrachan. 
Siubhal. 
Ar comhairle na ceilibh or'm, 
Ciod eile a h eir no ni me? 
Ma 'n rioghainn ba tearc ceileireadh, 
A ſheinnedh air an fhidig ; 
Cha 'n fhaidhir à lei't eile ſo, 
Air tior-mor no 'n oilenibh ; 


Coimhiumlain, 


E ; 
Coimhiumlain, 's coimbeireachdoil, 
Coimhteiridneach, s coimhbĩogoil. 
S nj-cinnteach gur ni deireaſach 
Mar ceilir ſo air Sion, 

Me thuitim an gaol leathphairteach,. 

S mo cherenion am dhiobhail; 

Cha 'n eil do bhurn a Seile ſid, 

No ſhneachd an Cruachan eilideach, 

Na bheir aon fhionnachd eiridneach 

Do 'n teine a 't' ann am inſgin. 
Siubhal. Me 

Nuar chuala me ceol leudanach 

An fheadain a bha *'g Moraig, 

Rinn m' aignidh damhſa ne, 
8 e freagra dh' a le $olas; 

Seamh urlar, ſochdair, leudurra 
A puirt, 's a meoir a breabbadaich ; 
B' e ſid an oirfeid euggurra, 

Do 'n bheus na creuga mora, 
Ochoin ! a feadan bailleugach, 
Cruaigh ſgailleugach, glan ceolor, 

Nam bionn-phort ſtuirteoil trileonta, 

Re mindhionach, bog ro chaoin ; 

A marſal comhnart ſtaideoil ſin, 
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2 e lathor graſor caiſmichdeach 
Fior chruinnlüath, briſg, ſpalppara, 
Fa cliala braſchaoin ſporſoil. 
Siubhal. 


Chinn prois, is ſtuirt, is fprachdolachd, 


Am ghnuis nuair bheachdaich guamag, 
A ſeinn an fheadain jorohaich, 
B' ard iolach ann am chluafabh g n 
A ſuain-cheol, ſiotha mireneach 
Mearſtoirmeil, poneoil, mionaideach ; 
Na b' fhoirmeile nach ſiredhmit, 
Ar mhirid ri h uchd tuaſaid. 
O 'm buille meoir ba lommorra, 
Go pronnadh a phuirt uairich 
8 na h uilt ba luthor cromaidhin 
Ar thollabh a chrainn bhuaghaich 
Gun ſlaoidmheoirich, gun ronnaireachd, 
Briſg, tioram, ſochdair, collaideach ;- 
Geal-lüdag na n gearracholluinnin, 
Na craplu, loinneoil, guanach! 
Urlar. 

Chaiſgimit ar n ĩot 
Le glain fhion a ſin, 
'S bhuailimit go dian 
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Air gloir ſhtobhalta ; - 
Tuilleahd cha bhiodh ann, 
Gos an tigidh am, 
A bhi cluich air dam, 
Air na tiodhan fin : 
Dh' olaimit ar dram, 
Dh' fhogradh uainn gun taine, 
Gach ni chuireadh maill 
Air bhi miogchuiſeach ; 
Maidh'dean na'n ciabh fann, 
Shniomhanach na in clann ; 
Mala chaol, dhonn, cham, 
Channach, fhionolta. 
An crunluath. 
Mo cheann tha lan do ſheillenibh 
O dheilich me ri d' bhriodal ; 
Mo ſhron tha ſtoipte a dh' elebor, 
Na deil, le teine dimbis; | 
Mo ſhuilion tha choi'-deireaſach, | 


Nach faic me gne gun teleſcop, 
8 go d' bhiodh meadachd beinnidh ann « 
S ann h eirinn gur a frid E. : 
Dh” fhalbh mo chedfi corporra 1 
Go docharach le bruadar, | 


Nuair 
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Nuaĩr ſhaoil me forton thorchairt domh, 
'S me m thorroichim air mo ere ark 
Ar duſgadh as a chaithrem ſiuiuin 
Cha d' fhuair me ach ion faileus de, 
An ionad na maoin bearraideaen 
A mheal me © BY _— aide GT 4 * 


Ach, ciod — me +00 As baue [ 
Ach carachadh rinn Cluanag: Ats! 
'S co ſo, o thus, ba — + 111171 on 


Ach Siona an orfhuilt chuachaigh ;1/;  - 


Nuair thür i go n do lagaich me, 
'S go feimin rag chuir ſtalcaid ann, 
So en d' rinn i draoidheachd - cadeil domh, 
Rinn cruaigh fior rag d' am —— 
Bha chleaſachdſa choĩ-fionolta, 

8 coimhinnleachdach mancuairt di, | 


Nach faodainn ſhin thaobh Gobboltgchs, 8 
Gun dligheadh er ion thoirt uam dhꝛĩ; 4 b 


Go 'n thiuntaidh me go h ordoil!r}i.;.,{ 
8 go 'n ſhaoil me go m b' i Morag i; 
'S go 'n d' aiſig me na pogan * a r 


'S cha ro' d' a coir dad uaith'. ic 
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Garbh, doireach, le mũruich: 


A bheuddugag choĩreae nn 
8 fior bheudag na clainneg;,, + 1 


A fuair a h arach 's a h eilean 
A ſpoil-deilis na ſiurſac hd. 8 Ii ©) 


Poll-buiridh nam balaoch , 


Ann an caithrem na-damhair, - 


'S ioma ſiol chaidh na drehreits, nn 


Go nach loitichir barr dhith; 
Cha chinn coinneach no toradh, 
Ma chloich bhi'or a-roladh ;- - -- 


O en ſguir miſe d'a d' mholadh, : 


Duiſgim donus no dha dhuit. 

Siubbhbal . 
A bogadh nan togradh, 

Cha 'n obadh i miltin ; © -- 

Bhi faircheadh a crottaig 

Air fodur b' e milſeir; 

Dh' aithnit eibhnis, is ſogan, 

Moran miogchuis, s ſodain, 

Na h urluinn bhric rochdaich, 

Nuair dh' fhoſglaid na briſnion. 

Na 'm biodh sar ſhodair | 

Do bh—d—r maith dilis, er] 
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Eo h üroil, miotibhallach; äluinn; 
Druim-fhionn, gerr-fhionnach, faili; 
Cennfhionn, colgraſgach, cluaiſ-dearg; 
Tarraigheal, guaineiſeach og, 
Go mogach, bogladhrach, faſor, 
*S eleim ri bairich na m bo ! 


A ſhobhrach ghealbhoi na m bruachag; 
Gur fannaigheal, ſnuaghor, do ghnüiis! 
Hhinneas badanach, cluaſach, 
Mao-mhin, bagonta luaineach; 
| Gur tu ros is fearr cruadal 
A ni gluaſad a h vir; 

Bi'dh tu t eideadh a 's t earracli 
'S cach ri falach ati sul. 


'S cübhrai failidh do mhulneil, 
A chrioſ-chomhchuluinn na 'n carn ! 
Na d' ehruitin bhabbuidion riobhach, 
Loinneach, fhad-luirgneach; ſgiobhach, 
Na d' thoim ghiobbagach; drechmhin, 
Bharr-bhoi, chaſurlach, ard ; 
Timchiull thulmaſan diobhair - 
Ma'm bi m biadhionain a fas: 

Þ 5 


OW 
I 
'S go bi froiniſin boiſgeoil 
A thilgis foineal na 's leoir, 
Ar gach lubhghort do neonan, 
'S do bharramh ſhaimmirin loghar ; 
Marſain is leaſachan ſoilleir, 
Do dh' fheuda-coille na'n cos, 
Timchiull bhoganan loinneoil, 
As tric an eilid d' an coir. 


Nois treigidh coileach a ghuccag, 
'S caittein bruccach n ar craobh, 
'S theid go mullach na ſliabhchnoc'; 
Le chirc ghearr-ghobaich riabhaich, 
'S bi'dh d' a ſuiri go cvirteil 
Am pillimh calghorma fravich : 
'S iſe freagra le tachan. 
(Pihuhũ tha u faoin, ) 


A choileieh chraobhaich na'n gerr-ſgiath, 
'S na falluinne dui', 
Tha dubh is geal air mioſgadh, 
Go ro oirdheirc na t itich ; 
Muineal lainnireach, ſgipi, 
Uaine, ſlis-mhin, 's trie crom! 
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Job 


E . 
Gob na 'm poncunnan milis 
Nach faicht a ſileadh na rotin ! 


Sid an tururaich ghlan, loinnevil, 
A's ard cailliog air tom, 
8 iad ri bururus ſeamh, ceatach 
Ann a feaſgar bog ceiteoin : 
Am bannal gel-ſgitteach, uchd-xuagh ; 
Mala ruiteach, chaol, chrom; 
'S iad go h uchd-ardach, earraigheal, 
Ghrian-dheareſgni, dhruim-dhann. 


Gran a Cheambruidh. Air four, Tweed 
ſide. 


Harraig rus riogh na mn plain6a s na 
tèull', 


Go ſign chancer Diaceadaoin ga beachd, 


A riaghlas comhthram ma 'in criechnaich & 
thriall, 


Da-mhioſ-deug na bliaghna ma Rach) ; 

Ach gur h e an darra, Diafthwrn na dhäigh, 

A ghrianſtad-ſhamhraidh, aondeug, an la 2 
faid ; 
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'S a ſin tiuntaidh e chürſa go sẽamh, 
Go ſeſ-ghrian a gheamhruidh gun ſtad. 


80 dh' imeich é 'nois vainn mancuairt, 
Go 'm bi fuachd oir'n go 'm pill e air nais, 
Bi'dh gach aon la dol an giorrad go A, 

8 gach oiche do reir dol a fad: 
Struighidh luibhion, is coill, agus feur, 

Na fais-bheo ion-euguidh iad as: 

Teichigh ſnodhach go friobhaich na 'n crann, 
Suighfidh glaoghain an ſuigh-bheathaaſteachd. 


Seachdaidh geagan glan cũbhrai na'n crann, 
Bha 's an tſamhradh trom-ſtraicht' le meas, 
Go toirleim an toradh go lar, : 
Go ſgrioſair am barr far gach lios. 
Guilidh feadain is creachuinn na *m beann, 
| Sruthain chrioſtoil na'n gleann le trom ſproc, 
} Caoi na fuarain ri meacuinn go'n cluinn : 
| Deoch-thunta na maoiſeach 's na m boc'. 


Luidhigh bron air an talamh go leir, 
it" Go 'n gognaich na ſlebhti 's na cnoic : 


Grad 


rad 
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Grad dubhaidh caoin-uachdar na m blar, 
Fal-ruiſgte, 's iad faillinneach bochd. 
Na h eoin bhuchullach bhrec-iteach, ghrinn, 
Sheinnidh baiſgeonta, binn, am barr dhos, 
Go 'n teid a ghlaſ-ghoib ar am beul, 
Gun bhödha, gun teud, 's iad nan toſt. 


Sguiridh büirdeiſeach ſgiathach na ſpeir 


D' an ceileiridh grianach car treis, 


Cha ſeinn iad a maidnen' go h ard, 


Na feaſpurrain-chrabhach 's an phres: 
Codul cluthor go'n dean anns gach cos, 
Gabhail faſgadh ann frogamh na'n creg'; 
'S jad ri iuntrainn na 'n gathanan bla, 
Bhiodh ri dealaradh o ſpaileadh do theas. 


Cuirir daltachan ſrian-bhoi na ros 
Far mhin-chioch na 'n 6ir-dhithein beag, 
Sinion guccagach lili na lon, 
Na fluran, 's gheal noinein na 'n eug : 
Cha deobhlair le beachainn na *m bruach, 
Croghaidh fuarachd car cuairt iad na ſgep; 
'S cha mho chruinnicheas ſeillein a mhal, 
8 thar gheal - ur- ros chrann garraigh cha ſrep. 


Tearnaigdh, 


[46 ] 


Tearhaidh bradan, is ſgadan, 's gach iaſg, 
O t iarguinn go fiaghrunt na'n loch; 
'S go fan air an aigen dubh-dhonn, 
Ann an doimhneachd na fonn is na ſlochd: 
Na bric tharr-ai-ghealach, earr-ghobhlach 

ſhliom, | 

Leumadh mearradha, ri uſgraichion chop, 
Nan cairtealamh geamhraidh go 'n tamh, 
Meirbh, sabhach, o thamh u fa 'in ghlob, 


Chas is ghreannaich gach tuluch, s  gach 
tom, 


'S doite lom chinn gach fireach, 's gach _ z 
Go'n d' obhraich na sjein' feoir, 
Ba luſanach, feqirneanach brat: 
Thiprmaich maodhunnan, *s ruaghaich gach 


fonn; . 
Bheic an f hairrge ro thonn-ghreannach 
gart ; 5 


8 go 'n ſgreitich an duldachd gach long, 
'S theid an camhlach nan long - phort a ſteachd. 


Nealaich. paircion is meadoir go bas, 
Tor gach faſach, s gach aite fa bhruid ; 
Chiaraich 


2 
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Chiaraich monaidh nan ioſuil 's nan aird : 


Theirig dathanan graſor gach luig: 

Dh' fhalbh a faileadh, a muſga, s a fonn; 
Dh' fhalbh a maiſe far lompar gach buig; 
Chaidh an eanlai go caoithioran truagh, 
Uiſeag, ſmeorach, is cuach, & druid. 


A fhraoich bhadanaich, ghaganaich üir, 

D' am b' ola 's d' am b' fhudar a mhil, 

B' e bhla ghrian do bhalet 's gach var, 

Go giollachd do ghruaige le ſgil; 

'S am mhaidin — 'nuair bhoiſgidh a 
ghnüis 

Air bhuidhinnin Aciuchdach na 'n dril, 

B fhior chabhrai 's go'm b' eibhinn an ſinũid 

So dh” eiridh far chuirnein gach bil. 


Go'n theirig ſudhtal'mhunn na 'm bruach ; 
Dh' fhalbh an cruaſach le n trom- lubadh lat, 
Thuit an t ubhull, an t ſiris, 's a pheur, 
Chuireadh bodha ar a gheig anns a bhad. 
Dh' fhalbh am bainne o 'n eallach air chil; 
Ma 'm bi leanaba ri ciucharan bochd ; 
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'S go 'm pill a grian go ſign thaurus nam 
buagh, 
S treun a bhuaghaichis, faachd, & gort. 


Theid a ghrian air a thurus mancuairt, 
Do thropic chapricorn ghruamaich gun ſtad, 
O'n tig ferrinn chruinn, mheallanach, luath, 
Bheir a mullach na 'n cruaitichion ſad; 
Thig tein'-acir;' thig torunn na dheigh, 
Thig gailliunn, thig eireadh, nach lag, 

'S einnidh uiſge na ghlainechimh cruaigh, 
'S na ghlas-leugamb, min, fuairlicneach rag. 


A mios nuarronta, garbh-fhraſach dorch', 
Shneachdach, cholgurra, ſtoirmſhionach bith ; 
Dhiſleach, dhall-churach, Bae, fhliuch, 
chruaigh, 

Bhiorach, bhuaghurra, 's tuathghaothach cith; 

Dheigheach, - liath-rotach, - ghlibſhlemhin, 

___ - gharbh, . 
Chuireas ſgiobairion fairrge na rith: 
Fhlichneach, phuntuinneach, ghuineach, gun 

tias £ 
Cuiridh t anail gach caileachd air chrith. 
A 
_ 
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A mios crattanach, caſadach, lom, 
A bhio's trom air an tſonnbhrochan dubh; 
Churruiceach, chaſogach, lacunn is dhonn, 


Bhriſneach, ſtocainneach, chomrehochgchy . 


thiugh 
Bhrogach, mheattagach, pheiteagach bhan, 
Iomacach, aranach, chaiſeach, gun ghruth z 
Le miann bruthaiſte, mairt-fheoil is cal ; 
'S ma bhio's bla nach dean tair air gne ſtuth. 


A mios brottogach; toitteneach soigh z 
Ghionaich, ſtrothoil; fhior gheocoil go muie z 
Littich, laghanaich, chabbaiſtich chorr, 
Phoitich romaſaich, roiceoil go ſult : 

'S an taobh-amuigh go do thudh ſinn ar com, 
Air an fhailidh gheur-tholltach gun tlus, 
'S feadar dram ol mar linnige cleimh, Z 
A ghrad fhadas tein'-eibhinn 's an uchd. 


Bi'dh greann dhubh air cuid mor do 'n 
Roinn-eorp, + 
O lagaich ſgeamh ordha do theas, 
Do ſholus'ba ſholas ro mhor, 
Air fragharc air lochrann geal deas; 
G Ach 


E $673 
Ach nuair thig e go gemini a ris, 
'S a lainnir 's gach rioghachd go 'n cuir, 
"I bui ſoilſen na 'n coirein 's no meall, 
'S riochdoil fiobh na 'n oir-pheall air a mhuir. 


'S theid gach falmadair ball-mhaiſeach ür, 

An crannaig chubhrai chraobh- dludhuilleach 
eas, 

Le 'n ſeol feinn a ſheinn hymns *s a thoirt cliu, 
Chiunn a phlanaids' a chürſadh air nais : 
SGo'm bi coiſhir air leth anns gach geig, 
An daſcabh eibhinn air re-ſhlios na 'n ſlat, 
A toirt lag jobuirt le 'n ceileir' d' an triadh, 
Air ehaol chorrabh an ſgiath anns gach glaic. 


Cha bhi creatair fa chupan na ſpeir, 
Sin nach tiuntaidh ri ſperid 's ri 'n dreach, 
'S go 'n toir Phebus le buaghan a bhlais, 
Anam-fas doibh is caileachdan ceart ; 
'S ni iad aif-eridh choitcheann a 'n uaigh; 
For na mhiotaich a fuachd iad aſteachd, 
'S deir iad (guiliog-doro-hidola-hann, | 
Dh fhalbh an geamhradh 's tha 'n ſambradh 

air teachd.) 


Oran 


Oran na Fineachan Gaidhealach, 


Chomuinn rioghoil rynaich, 

A. Sar übhlachd thugabh uaimh, 
Biodh ar roiſg gun ſmuirnein, 

'S gach cri gun treas gun lub ann; 
Deoch- ſlainte S S———, 

Go muirneach cuir mancuairt ! 

Ach ma ta giomh air bioth n' ar ſtamaic, 
A chailis naomh' na truaill. 


Lion deoch-ſlainte T——, 
A mheirlich ſtraic a chuach 
B' i ſid an iocſhlaint” aluinn, 
Thaithbheothaichidh'mo chaileachd, 
Go d' a bhiodh am bas or'm, 
Gun neart, gun agh, gun tuar. 
Riogh na 'n dul a chuir do chamblaich, 
Oir'n thar $al ri luas, 


O ! tog do bhaideil arda, 
Chaol, dhionach, ſhair-gheal nuagh, 
G 2 
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Ri d' chrainnghri bidheargh, lkidir, 
Go taiſdeal na in tonn gaireach ; 
Tha Eolus ag raitin | 

Go ſeid e rap-ghaoth chruaigh, 

O'n aird an oir ; 's tha Neptun dilis, 
Go mineachadh a chuain, 


S bochd ata do chairdion 

Ag ro mhead t fhardail uainn; 
Mar alach mao gun mhathair ; 

No beachainn bhreae a gharraidh, 
Ag ſionnach 'n deis a faſaich, 
Air failinn feadh na 'm bruach. 
Ailig cafagach le d' chamblach, 

'S leaghais plaigh do ſhluaigh, 


Tha na dee ann an deagh run duit « 
Greas-ort le surd neamhmharbh, 
Thar dhronnag na 'n tonn dũ'ghorm, 
Dhriem- robach, bharr-chas, ſhiubhlach, 


Ghleann-chlaghach, chenn-gheal, ſhugh- 


Na mother cul-ghlas, garbh; 


1 


OY 
Na cuan-choiren greannach, ſtuagh-thorth- 
ach, | 
'S crom-bhileach, molach, falbh. 


Tha muir is tir choimh-re dhuit, 
Mar dean u fein a ſearg; 
Doirtidh iad na 'n ceudamh, 
Na 'n laomabh tiugha, treuna, 
A Brittinn, is a Eirinn, 
Ma d' ſtandard breid-gheal dearg: 
A ghaiſri ſgaitteach, ghuineach, rioghoil ; 
Chreuchdach, fhior-luath, gharg ! 


Thig do chinneadh fein ort, 
Na trein-fhir laomſgair gharbh; 
Na 'm bearaichibh go reubadh ; 
Na 'n leoghainnimh go creuchdadh; 
Na 'n nathraichibh graid-leimneach, 
A lotus geur le 'n calg, 
Le 'n gaithimh faobharach, rinn-bheurra, 
Ni mor euchd le n arm”. 


Ry 


Na *m brattaichimh lan eidichde, 
Le delis geur gun chealg, 


1 :54 J 


Thig Donullaich, nan deigh ſin ; 
Choi'-dilis duit ri d' leine; 


Mar choin air faſdadh eile; A 
Air chath-chrith geur go ſealg; + A 
'S mairg naimbde do 'n nochd iad fraoch, L. 
Long, leoghann, craobh, 's laimh-dhearg. 8 
Go neartaich iad do champa n 
Na Caimpbeulaich go dearbh, 
An Diuc Earraghaidhealach mar cheann orr', 
Go moralach mear prionnſoil M 
Go b' e bheir air iunſaidh, N. 
B' e ſid an tionſgnadh ſearbh, A; 
Le lannamh latach, dü'ghorm, toirteil, 4 
Sgoltadh chorp go 'm balg. 8 
Go tairbiartach, glan, caiſmeachdach, = 


Fior tharttarach na nN.rancs' 
Thig Cluaini le chuid Pearſonach, | 
Go cuanna, gleuſda, graidbherteach ; = 
Le ſpainnichimh tennbhertichte, 

S cruaigh feid ri ſcailcidh cheann 

Bi'dh fuil d'a dortadh, is ſmũis d'a ſpealltadh, 
Le ſgealpaireachd ar lann. 
Druididh 


11 


Druididh ſuas ri d' mheirghe, 
Nach meirbh an am an air, 
Clannghill-leoin nach meirgich 
Airm ri uchd do ſheirbheis ; _ 
Le m brataichoin 's ſnuagh feirg orra, 
8 an leirg mar thairbh gun ſpath : 
A foirne, fearoil; niomhoil, arroil, 
'S builleach, allamh lamh ! 


Go tig na fiurain Leodach ort, 
Mar ſheochdain 's eoin fa ſpaig ; 
Na 'n tuireamh lannghorm, tinniſneach; 


Air chorraighleus ſtrep gun tiomachus : 
An reiſimeid fior ionnolta, 


'S fath gioraig dol na dail | 
Am bi iomad bochdan fuilteach, foirmeil, 
Theid le ſtoirm go bas. 


Thig cuirinnin Chlannchamſhtoin ort, 
Theid meanmnach fios na d' ſpairn 
An fhoirionn ghuineach, chaithrimeach, 
S neambfhiobhach an am tarruige : 
in lainn ghlas mar laſair,dealanaich, 
o gearradh cheann, is lamh ; 


'S 


/ 


E 


8 mar luas na dreige, 's cruas na creige; 8 
Chluinnte ſgreid na 'n enamh. 


Gur cinnteach dhuibh d'ar coinneachadh, 
Mae-coinnich mor Cheanntſail'; | 
Fir laidir, dhana, choinneolta, 

Do'n fhior-chruaigh air a foinneachadh, 
Nach gabh fiobh no ſomultachd, 

No ſgreamh ro!” theine bhlar ; 

'S iad go narach, fuileach, foinni, 

Ar bhoil go dol na d' chas, 


Gur foirmeil, pröiſeil, ordoil, 
Thig Toiſeachain na *n ranc, 
Am marſail ſtatoil, comhnurt ; 
Go plobach, brattach, ſrolbhuti : 
Tha riogholachd is morchuis, 
Gun soradh anns 'n dream: 
Daoine laidir, neartor, crodha, 
'S iad gun gho, gun mheang ! 


Thig Grantaich go ro tharttarach, 
Neamhfhadbheirteach do d' champ 
Air 


Air 


5 } 


Air phriobloſgadh go cruadal, 


vis 1 


Go ſnaidh cheann, 3 
Choi'-niomhoil ris na bn 11 


Le fechdri dianmhear, dan; Letra . | ; 
Chuiris iomad fear le ſgreidil; drabi 8 
8 a neee mm 118 doicto oi 8 5 1 1 


2 81 01997! 
Tig a ris „ unde 

Go ſgipi le neart garbh; 

Na ſeochdamh fior-ghlan; aa. i, 


Le fuathas bhlar nach bogaichar;; | 
An comhlan fearradha, coſgurrach, 
'S mairg neach do nochd iad fearg ;.'.. 


A ſpuir ghlas ag dlus an ian is 
Mah! nan * n 127 ps 7 


. 111 C - 


Nan 64 qhaiſeel), 1 
Thig Lachunnaich gun chaird ; 


Na ſoigh'dibh.dearga poinſconda; 


Go claidheach, ſgiathach, cuinſearach ; 
Go gunnach, daggach, ahn, 45 


Gun chuntus ac' air ar; | 5 1 
Dol nan deannamh 'n aodainn pheiler 


1 o theine chaich, 


4 


— 


H Gabhaida 


— . 


| 


. 58 1 
Gabhaidh pairt do t iorghail , ́ 
Clann - Thionnein is oirdtieire ci 0 


Mar thuinn ri tir # ſior-Phualadh 4 ile 
No bile laſrach dian loiĩſgeae nnn 
Nan treudamh luatha, foretioafach, intl 
Thoirt grioſaich air an nanmmſ nm ñ 
A dream chathach, Mhuileach, re 
'S maith go (gathagh chaath, T 

716% Hege 1a 08 

'S mar à bhjo's 11 erke, 


Na 'n cloſaichin-is a bhlar, 1158 
Fiaich anns 2 roccadaich, 811831 ps 1209 MA 


Ag itealaichz"%s ag. _— 85 
Ciocras air po cody in as 5 a 
Ag ol 's ag ith a sath. dili> nan bid 
Och 's thrſach fann a vin —— 
Ochanaich e 13 A 618 
Bi'dh fuil RES wn cada a, 15 


Le lüschleaſan ar lam th 
Meangar cinn, is een X 
Gearrar uilt le ſmũiſrci 
Cioſnaichir ar biui, | 

P'an dubhloſgadh, 's * a ; | 
: ” crünar 


( 59 J 


Cränar ie paintp 1 — ——— 
; 8 F . fa ſhail, 1 
6 Oron' nuagh. Lr fo, A ee, 
HA Kn ſhoiſgeul feadh. na 'n 'n gab 
| chrioch, 8 
) Sürd ait armamh comhraig "i 5 
a ird ri dairirich deanamh thargaid' 
[ No 'n dual ball: chtuinn boidheach ; 
Chui na ſeargabh le cam ae. 
Sluaigh flor chealgach 8, 
g O's ſgeul dearbha thig thar fairrge, - | 
1 Neatt ro gharbh 458 foirin 


5 

Thig thar ler le gael. * oir A, 
Toradh deal ar dochuis, 
Le mhilte fear, 's le armamh: geal,, . 
P——= vltamb; mear, '$: e anal | 
Mac R $—, F=—— $S— ; 
Oidhre a c—— tht air fogra 1 | 
Go'n dean gach Brittinnich lan, aber, 
Air an glun' d'a mhorachd. 1 


lad na ciadabh uim' ag iathadh, 


Och a dhuin is fhonor mid 


k * 
Ni na * u dach, ö 
Eri bhras le frotamh; — 1 ——ů 4 oh 


'S coltos dian chuir gleois orr': 
Gun fhiobh 's tad fiata, claidheach, ſpiathach, 
Gunnach, riaſlach, ſtroichdeach, 
Mar chonofadh leoghannabh fiadhuich, 5 


'S acras dian go feoil ö 


Deanamh allah chum ar turuis, 
'S biobh guineach, deonach ; 
So an cumuſg, am bi na buillion, © 
An deantar fuil a dhortadh : 


Is fior ſturroil coimhſtri, 3. 
A leigir far eille mar chuillein, 
Dh' fhaotainn' fait air We ! 


8 joma nesch 4 theid air bald, | 
Tha fior lag na dhochus, == [ 
Gos a nochdar ſtandard bratdhearg, 

AnR chearts' tha oir'ne, © 


Go do bhiodh e na fhior ghealtair, Tow 
Gur cruaigh rag go bhroig e, 28 31A 


art 
* o 


t 4 1 


cen chombgalrge ris an nan, 2 b 01e 
A mo OR „ net ente, 


9 4 28 - 


Mhoir 3 is Wms, — baggont 
Gaidheil ghaſta, chrodha ; 
Gach aon bhrattach sios do 'n bhaiteal- 
Le 'n gruaigh laiſde roiſ-dearg ; 
lad gun fhiomh, gun fheall, gun mah; ; 
Rioghoil, beachd-bhorb, proiſeoil; 
Go neamh-lapach'ri ran gaiſgidh, 2 
Spainnich YE nan NO: 


'S binn linn att na'm breid a bratuch 
Stranntraich bras ri mör-ghaoi; | 
An glachdamh gaiſgeich na'n Gim Naideoil, ; 
Is ſtuirteil, ſcairteil, moiſion ; | 


'S lann ghorm ſgaiteach, do ſhar- thlachdan 


Geur go ſrachdadh ſhron” aige, | 1 #51 
Air bac eruachain an fhir „bbc, 
Go cuir tais air fe _ 
'S furbi tailceont, e erg, 1 
Treun-laoch ſpracoil, doid-gheal ;' - +6 4 
CONDE Abt} hich £2157 od 


[CE 
Piob d' a ſpalpadh, mme. o e: 
b Mhoſglas laſan gleois duinn 2 eule 
Caiſmeachd bhras bhinn, bhroddadh N 
Go dian chaſguirt ſleigh leis 
Chuireadh torman a phort baiſgeo ii, 
Spioraid bhras n'ar eee [4 7301 


CE geur go wn fookecky i, ad I 
'S bi'dh Mars creuchdach, cogach, een, 
Anns 'n ſpeir d' ar ſedladd˖n˖n 
Soirbhichidh gach ni go leir libb, 

Ach fibh-fein bhi decnach :: 
Marſailibh gun dail, gun eiſlein n, 
Luther, eattrom, ceoloͤrtr. 


MarfailiBh,, gun fheall, gun airſteal, 
Gach aon bhrattach bhoidheach; | 
Cuideachd ſhuaicheonta nam breacan, 

8 maith go caſg na torachd : Fl ll 
Nuair a ruiſgis ſibh na claifich 
Bi'dh ſmuſs bhreac feadh feoir lib; 
Gaorr, is inchinne na ſpaddul, 
8. na liath-ſhad feadh mointich. 

Sliochdraich 


lraich 


t 3 


Sliochdraich, flichdraich, nan een 
, ae et rf 0 

Freagra baſgur ſiiummnſor; 5 e 2 1 
Nuair a theid a ruaig gun ſtad lib 
Gur a fad a chluinntir, | 


Feiddrich bhluillionz ſeoltadh parame 

Sios go bun an rumpuil2œẽE 7 

Ruaig ort uile mar mboim tuile : 

Chui cha n "ell Os lb done f. 
ibig mel 2011 (bers lum be 


81 ioma Pon a de ind Bohnet 107 1 
Slainte an R tha oir'ne, oh 
Spealgadh ghlainichion aipgitelifchs? + 12 
ge cur beinn air SS—— ; 

Ach ' onaraiche anois nee ge 

Na cuigeend mile bäls z: ons) [1 
'S fearr aon ſiola a dh'fhuil e e 
No galoin fhjan eee bold ro © 


. ien; os r 
Dearhhaidh bechdi abb bbi ceart an a. 
Eri grad le'r flaghamh; enk nge ol! 


Gun ar mnain, clann, na e lac 
Chuir ſtad-feaghd n' ar dochys ; 
SET Ach 


t & 3 
Ach gluaſad intinneach, luath, einnteach, 
Rioghoil, liont', a mhorchuis:: ö 

Mar an raineach a dol ſios weng of 805 $117 

Sgrioſadh dian luchd RG | 

Ar ceathairne Wanne webe, 1785 

Lan do mhire cruadail li IV 

'S miſg dhearg chatha, go bürr rath 5 7 
| 'S craobh dhearg dhath nan gruaighimh; 
| Iad gun athadh ſios le'n claidhin ; 

Ri ſior ſgathadh chruahdang: 

Lotar dearganaich le'r gaĩithin, 

8 le'r fiat e — 
nn | & 7 

'S beagan nuaigh, ais tric thug — | 
An iomuirt chruaigh a chomhngig; _ 
Deanaimnit gluaſad gun dad — : 

'S na biodh fuathas oĩr ne: 
Doirtidh uaiſlion an tobh-wath, 
Mac-ſhiom na ruag, 's Diuc-Gordan, 
Ie marc-ſhluagh a 's nuarrai gruaim; 
8 ruaim aimhi fhuar nam poramh. 


* 4 dl p P 
RN £ 6 
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Moladl 


* 
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ch; h 
Moladh oir piob mhoir Mhic-cruimein, ' d'an 
ainm an biſeach. Air fonn, Mairi nian 
Deorſa. Tha chead cheathramh, mar go'm 
FEE ann air a dheanamh leis a phiob do 'n 
u gbdar. 


„ 1 loma Baintighearn' bha ſpeſeoil, 
Aud Ma'n cheile bh' ag Möraig; 
Go'n àirir me- fein diu, 
'S gach te tha d' am ſheorſa : 
Mhol e phiob anns gach grid, 
Am b' fhearr a pris cheolor; 
Na buaghannabh mora 
zh, Na gaiſgidh ri combrag : 
o! fhad bhio's biog, no aon diorr 
Na gne chli, am chomhradhs', 
s gun an fhorc a bhi m' mheoiribh, 
Go mol me ri m' bheo u. 


Lium a 's muirneach 'n am eri, 
Cruaigh ſpal eibhinn do ſpocnain j 
ene do chreafoig, 
D' a seididh roi? d' phoramb ; 
I Cinnidh 


* 
0 - 
* 
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AS 


L 66 J 
Cinnidh as, port nach tais, 
Län do thlachd ſog-hradhach, 
'S e fonnor mear boidheach, 
Go h inntineach loghar : 
Ceart is blas, ciaſmeachd bhras, 
'S urlar cas comhnart, 
Gun raſgaich, gun chronan, 
Gun flagh'daireachd mheoirion. 


N am do 'n ghrein dol na eididh, 
'S tric leat Eri a d' ſheomar, 
Go truſeanach ceatoch, 
*'S ribin gle-ghrinn do 'n tſrol ort: 
T ard ghlaodh ſuas, ſgairteoil fuaim, 
Maidin fhuar rota ; 
Dhol 's an ruaig chomhraig, 
Bheirt' a ſluagh beo leat; 
Gur ſpreodadh cruaigh, t ailiarms luath, 
Neach is tuar gleois air: 
Go 'n toir me- ſnin boidion 
Go mol me re m' bheo u. 


Dorp mionchraicneach gle ghlan, 
Län do ſhtideagan cruadail : 
Do 


90 


-- 
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Do chead ſpairt, neartor, eattrom, 
Moſglaidh ceudan o fuar-ghreann ; 
Le mor ſgairt, theid go grad, 

An airm 's am brat buailte, 

Le foirmeolachd uallach, 

'S craoibh-feirge nan gruaighimh ; 
Spainneach glas cuil na 'n clais, 
Siar gach bachd-cruachain, 
Grad-ullamh go tuaſaid, 

Le ſgal ſiunnſoir d' am buairidh, 


'S mor tha mhaiſe 's do mhiſnich, 
'S do dheagh ghiftin na t urluinn: 
Proiſcil, ſturtoel, fior ſgippi, 

'S gur neamh-mhiota cur giuig ort: 
Goic nam buagh, 's aghor gruaim, 
A dh' fhagus ſluagh creuchdach, 
Go marbhadh, 's go reubadh, 

Le caithrim na 'n geur lainn : 
Piob 's i ſuas 's dionach nuall, 
Miarchruinn, luath, leumnach; 
Toirm thriolonta bhlaſda, 

'S fior bhaſdalach beicil, 


Is. Nuair 


aq 

'Nuair a nochdar a bhrattach, 
B' ait linn baſgur do ſhinnnſoir ; 
Le d' bhras ſhiubhlaichion crappach, 
Teachd le creattraich o d' chruinnlu, 
Caismeachd dhlu, 's pronnmhion la, 
Teachd le rùn reubaidh, 
Ghearradh ſmüis agus fheithin, 
Le d' ſgolaghaoir ag eibheach ; . 
Co do 'n tſluagh nach cinn luath, 
Fa d' ſpor cruaigh gleuſta ? 
Cha nn eil anam an creafoig, 
Lan do mhiſnich nach séid u. 


Chuiridh crappraich do bhras mhear, 
Gach aon aignidh go cruadal : 
Do thorman dionach le laſgar, 
Aird-bhinn chaiſmeachd an fhuathais. 
Lus is ſpid, luas le cli; 
'S mor neart fior chuanda, 
Go ſathadh, 's go bualadh, 
'S go cuirp chuir an uaighimh: 
Beic na 'm piob, fi chuir dith, 
Sjor ſgrios gniomh- luaineach: 


bh 


k 2 
Riabh ri h uchd bualaidh, 
'S crann aghor 's an ruaig u. 


Molam ceol agus caiſmeachd ; 
Crann taitneach mo ruins” u; 
Chuiridh t iolach fa d' bhrat-bhreid, 
Rinn-cholg gaiſgidh n' ar ſuilin. 
Riogh na 'n ceol, n am na ſlogh, 
Bhi na mor eididh, 

Go ſtroiceadh, 's go reubadh, 

Chuir chorp as a cheile : - | 
Ri h uchd gleois 's bras do mheoir, 
Le t anafadh ghloir-ghleuſta, 
Dol-arnadhairt go ſgairteil, 

'S leanailt bhras 's a retreuta. 


Rinn u Oinid do *n chlarſaich, 
Searbh mar racudul fighlion : 
Ciuil bhochd, mhoſgaideach LOG 
Air ſon ſhean daoin' is nionag: 
Ri h uchd goil, b' fearr aon u, 1" 
O d' thuill mhear fhionolt, 
D' am broſnadh 's d' an grioſadh, 
Ann an caithrim thoirt grioſaich: 

Toirm 


1 7» I 
Toirm do tholl, phronnadh phone, . 
Cruinn-chruaigh lom-dhjonach : 


B' fearr 's an am fin do bhrothluinn, 
Na uile oirfeid na crioſtachd. 


Torman ſiubhlach dhos fainneach, 
'S milis gairich is cronan ; 
Buirein cuilc is binn ard-ghaoir, 
Teachd o fhaſlaichion ceol-chaol ; 
Siunnſor donn, 's foirmeil fonn, 
Sgiobhach bonn, ro-ghrinn, 
Gun ghaiſidh, gun otus, 
'S rifeid gheur chomhnurt ; 
Brat min trom, plapraich crom, 
Shioda lom croidhearg, 
Mar ſhuaichiontas comhraig, 
8 e ſtrantraich ri mor-ghaoi, 


B' ait bhi 'g amharc na t eadann, - 
N am bhi ſeididh do ſhroine : 
Tha Mars gaiſgeil na eididh 
Ri ſior ſheitrich fa d' choitin. 
*Nuair chuirir ſuas do ghlaogh cruaigh, 
Ror n bhraſ-ſhluagh choĩmh · ſtritheach, 
Cinnidh 


ah 
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Cinnidh daoine na leoghannabh 
Fuileachdach beodha ; 

Bi'dh bras ruaim, ghuineach ruagh, 
Anns gach gruaigh fheolor ; 

'S le mor laſgar do bhras-phort, 
Cha 'n ath iad bhi deonach. 


B' e ſid an gothadh fior ladhach, 
A dol air naghart 's a mharſail ; 
Ann d' chorp cumail ſtadhaidh, 

A dol fradharc do nimhad : 

'S ioma fear, bheir fa near, 

T fhacaill mhear, ghraſor, 

D' a ſpreodadh 's na blaramh, 

Le mear-ghaoi do mhalaidh : 

'S robhadh trom, gach aon phone, 
Thig o d' chom gaireach ; 

Sior bhroſnachadh teine, 

'S tarraing ſgoinneoil air chlaidhin. 


* 


Chuiridh tuſa le d' bhuaghan, 
Gaoir dhearg chruadail 's gach inntin: 
Shiubhla tu le d' thoirm uallaich, 
Gach ball · uaſul 's cha diobair : 


Dhamhſadh 


Be. 20 


Dhamhſadh bras, ar thoirt as 
Le fior bheachd miochuis, 

Gach cri 2 bhio's rioghoil, 

Na 'n comabh gun dibleachd : 
Theid air ghleus, gach aon chre, 
Le miſg-chath gheur, dhilis z 

'S le broſdadh do bhras-phort, 

Go 'n caſgradh iad miltion. 


Gur a ſuibſec fior thorrthach, 
Corp ſothghradhach na pioba ; 
Lom-lan loinne ma broilleach, - 
Sios go colleir a fideig : 

Buill do chuirp ſheinneas puirt, 

Le Ceol-ſtuirt bhiogoil; 

Roi' t ochd uinneogon fionolt, 
Thig arm-chaiſmeachd na mili : 

8 toirm do bruit, ri ſior chluich, 
Am barr do dhuis riobhaich : 

Seoid a mhoſgladh na 'n gaiſgeach, 
Le foirm bhras-phort d' an grioſadh. 


8 coimh-tiudh gach orraichion seitreach, 
Ma d' ghnuis cheatoich a borcadh, 


Ri 


L 
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Ri meanbh- chuiledgon m_— OFREYS un 
Ma hlioc a recill air lonan : 5 ie bf 
Gradh do chom, choiſneas oy nl WY 
Le de ſhreth tholl-ordoil, ++ 
Teachd na thallinich bhinn, aha, 
Roimh ochd dhorſa do ſſieomair 550 
Muineal crom, phronnas TR 
puirt, le fonn comhraig : 1 05 STI" 
Clia a 's tartarach n il 20 
euch 45 5 is niſin 

| Suas * nuair niotor' 40 fpalppadh.'. 
Ann an achlas do cheile ; 
Roi” d' chaol ghaothaire ſnaſor, 
Gao na d' phearſainn d' a wirendb 5 
Meoir na rith air Phalla-chrith, ito 
'S iad ri frith-leimrich”'- 2 4 
Air ſiunſor donn gleuſtaͤa 21 
'S binn goithlim a chleibh ſin ; nnn 
Dearraſan bruit, gaoirich duis, 


Gun tuiſleadh d 2 bhenſadh, 1115 14 &*] 


Air ſlinnen borb an fhir-bhrattaich ); 
Gathan gaſd agus brẽid riss. 
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An erann ma 'n crannaich na ebudan, 
N am cruaigh gheur thoirt a * 
Lan airm agus eididd, 
Ghuinneach, ghleuſta, go eruagh-chiis- 2 
Crith go feim, air gach treiun, 
Lan do ſheid ghruamaich, 
Le d' laſagan buaghach, 
8 parradh aſ-caoin 's na Guighanchs: 
Mars na leim anns a ſpeir, 
Air each dearg cẽum- luaineach, 
Na laimh a chlaidheamh d' a Stu; ; 
'S milg-chatha na gs. 

Mhoire 's jonmhuinn lium fei ein u, 

Seach an cẽile bh' ag Deorſa ; 
A bhan-chruimeneach bheuſach, 
Mhaiſeach, bhreid-ghlan gun otus : 
Bean gun bheud, s i gun cud, 
Lan do ſheid ſholais, | 
An geal-ghlaccamh t fhir phoſda, 
D' a d' chriondadh, s d' a d' phogadh : 
O ! 's forton cruaigh nach bheil t f huaim, 
Am chluais feadh 's ba bheo me: 


Ceol, 


nz 


eol, 
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Ceol is caiſmeachd mo chriodhes;; ' - 
A bhain-ſgiathanach ghlormhor ! 


Oran rioghoil a boottuil.. Air fon Let us be 
Jovial, fill our glailes, S. 


Idhmit Sldbach, 's olair deoch linn, 
Oſnaich 'n ar fochur cha tamh, 

Na ſmaointich'mit ar bochdainn, 

Fhad 's a bhio's an copan lan. 


'S airticil mor do chreud Bhachuis, 
Creidſinn go ceart anns an dram 
'$ leanailt air bhi 'g ol go sürdoil, 
Cos an einn ſtũirdein 's a cheann, 


Olaimit glainichion lana, | 
Air ſlainte an tSeumuis ata uainn ; 
Cuirimit da ſhlaint* an caraid, 

Toſda a 17. ſtraic a chuach, 


Ma ita ſtamac anns a chuideachd, 
Nach dileidh a chuids' d' ar miann, 
K 2 Siapadh 


L 76 1] 
Siapadh & mach as ar carabll, 
Mar go caruinnichd e sol. 


Cuireadh ar cupachan farſta: 
Aiſig cas an corn mancuairt: 
Faicir eibhinneachd air laſadb, 
oY fior * n ar . 's 'n ar graigh. 


Boch ar ones a 5 
Linn an drams' a dhol na alt... 
Mar go m bimit 's a cheart amſa, _ 
Dol do 'n l a db f hactainn buaigh, 
Do'n Agde 8 werter, bblaſla, 
'S milſe no mil bheach go pott. 
Lion a ſoidheach fin. amach dhuinn, 
Po 'n ſtuth bhlaſdor a 8 4 ys 


Seinnir le, Salo Nic mann; 3 
Crunaimit le cup an R; 
Canain gach dainginn a beicill, 
Bj'dh tein'-cibhinn anns gach tir. 


r *. H 


3 Do 'n iocſhlainte. —_ * Bhaghula, | 
N Cuir buideal pailt.&. Arca, -! regie 
Go'n wire Jobuirt dae | 


'S ioma fearſta falachi tlachdraborg, 
Tha m mac na brach ri luaigh ; 
Rinn fin e na leannan do mbiltion, ... 
'S na mhilſcin priſeil do n tluagh, , - 


Sgolaidh e ea for a mhuigein 3 
Ni e fiudhuntach fear cruaigh-; , 
Ni e cruadalach fear gealtach, 


5 Gos an teid e feachd no 'n — 3. 5 


Ni e cainteach a fear toſtach; 
Ni e broſgulach fear dur ; 
Ni e ſuireach a fear narach ; 
'S fagaidh e dan” a fear did. 


Nuair theid e 's a mhala ace 
Tairnidh e moiſein go cliu ; 


— 'S foſglaidh e na glaſa Kobhuir, | 
Da IN Deir mac a mhiothuir nach fig. 


— 


31] 
Ni e pogach'a fear ailleont 
Nach fuilgeadh cailin do choir; 
Sparraidh e damhs' anns na caſſabh, 
Nach d' rinn riabh aon ſtap d' an deoin, 


Fagaidh e neamhſhantach acrach ; 
Toinnidh e cas a fear ſlimz 
Bheir e caitein air fear ſlemhin; 

8 ni e ſpreadhoil a fear tiom. 


An t airgid a bha d' a ſticleadh, 
8a ſporan na chripleach riabh, 
Bheir a reliof dh'a a prioſon, 
Le fuaſgladh cruaigh-ſhnim na 'in iall. 


Ni e aoigheoll a fear doichleach ; 
Ni e ſocharach fear teann; 
Ni e duin uaſal do 'n bhalaoch; 
Ni e fathromach fear fann. 


Ni e ſaor · chriodhach fear duinte, 
8 faoiſididh e run a chri; 
Creididh an lag gur a laidir, 
Gos an dearbh e chail 's a ſtri. 
Tairnidh 
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Tairnidh e mulad go aiteas 3 
Tiuntaidh e airſteal go fon; 


Mionach na ſporan go ſpiol e _ + 
Le ghob biorach chriomas lom. 


Thigeadh meanmna, 's falbhadh airſteal 
Air chairſtealabh auinn do 'n Roimh; 
Seinnmit brain cheolor, ghaſda, 
Shuntach, bhras, nach lappach gloir. 


Nuair bheirir a bottul a ſtaippeal, 
'S a chromar ri cap a cluas; | 
'S eibhinn a ghogoil la earraich, 


Cogur ſearraig ris a chuaich ! 
'S mils“ no ceilearadh ſmeoraich, 


Le luinneag ceolor air geig, 
Creattraich ſhrideagach do ſgornain : 
Crattan a 's boiche fa 'n ghrein ! 


'S binne na luinneag coin-bichuinn, 
Bhiodh ri tuchan am barr thonn, 
Guilig do mhuineil is giuig ort; 
Cuiſle-chiuil a dhuiſgeadh fonn. 


T 8 7 
'S binne no dlulg chu ad Chlas cha; 
T fhuaim le baſtul dol a a chorn 
Sid an fhailt' à ghlevſadh mo gelb, 10 
Mac na brach a teachd le pog. 


Tito u fs un tlige- chrensiabin ß; 
cha 'n ion a ſeachnadh go damm 
8 olc a Ghailie orr' an creachann; 

An tſlig' a chreach ſinne a t' ann. 


2 binne t eaſraich dol 's a chupan, 
Copadh uſgraichion go d' bhẽul, 
Na coimh-ſheirm organ' is chruitlon; 
An talla druite le n cuid teud. 


'S binne no teol coillich choille, 
Bhiodh ri coillig air an tom, 
Dürduil a bhottuil ri glaine; 
Cronan loinneoil thailleadh bonn! 


Treicheadh liun-dubh as ar communn; 
Falbhadh gainne ; 's pailt ar n r; 
Na biodh ſpeuclair oir'n go ganntar, 

n s a bhio's an dram n ar ſroin. 

Olaimit 


aimit 


t vt J 
Olaimtit finn-ſhin a h ainbhf Hoch, 
Le macmeanmin” a brandi f hoair, 


Dh din-deoin ceannalchd, s algul earraich, | 


Clicam ſparraimit n a h vaight 


'S an tobar Wlämiche fin ne, 
Fathraig'mit vile ar eial ; 5 
Cha ſpioraid bheag, bhochda, Sail 
'S dicha cuid bhi ata 's fioch. - 


Biodh ar ceann'aigh uile an ceart- ualr; 
Chomh-ruiteach ri dreach na n r6s, 
Nuair a theid ar fuil air ghabhail, 

Le beirm ladhaich Mhic-an-tols, 


Gur dionnfaireach, amen t Fhai- 
leadh, | 
'S teaſ:phradhach do ſhnap for m' ehliabh; 
Fadadh bläis air feadh mo mhionaith 3 
Gur ro mhioragach do thriall. 


Gur guccagach, n wif, 


Bruicheoil, neimh · mhiſgeach do thuar, 
b& 0651 f * 


1 3 
N a d- lambraionibb crioftoil a dbrtadh, 
* bing-chronanaich am ae 


Sgaoilimit 0 1 8 192 
A chleirich taiſg a chailis uat; 
Dh' fhalbh ar fuachd; 's ciod e ta dhi oir'n? 
Thugaimit baidſe crion do 'n tſuain. 


Ach freſdil ſinn air ghairm na maidne, 
Le t ioc, 's le d' bhalom lan bhuagh, 
8 thoir dhũinn aon ghloic - nid 'n ar leaba, 
A bheir crith-chlaiginn oir'n mancuairt. 


— 


Oran a rinneadh do bhail' arrait ann an Ard- 
namöõrchuan, do n ainm Coiremhuilinn, agus 
do dt aultan a tha rith roimh à bhaile 
Jim, do n gairir, Ault-an-tſiucair. Air 
Fonn, The laſs of Patie's mill, &c. 


OL thar Ault- an- tſiucair, 
A maidin chübhrai chéit, 
'S paidiren geal dlũ chneap, 
Do n driũchd ghorm air an fheur, 


Bha 


65 
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Bha richard 's robin · brũ-hearg 

Ri ſeinn, 's fear dhiũ na bheus; 

'S goic moit air cumhaig chũl-ghuirm, 
' '8 (gug-gig) aic? air a ghẽig. 


Bha ſmeorach cur na ſmũid dhith, 
Air baccan cull lea fein; 
An dreadhunn-donn go sürdoil, 
'S a rifeid chiuil na bheul ; 
Am briccein-beith' is lab air, 
8e 'g gleuſadh lh a theud ; 
An coileach-dubh ri durdan 
'S a chearc ri tachan re, 


Na bric ag gearradh ſhürdag, 

2 Ri plubraich dhla le cheil', 
Taoibh-leimnich mear le lu- chleas, 

A bürn, le mvirn ri grein ; 

Ri cabbadh chuileog' ſiubhlach, 

Le 'm briſtidh lũthor fein: 
Driom-lann-ghorm, *s ball-bhreac ans; ; 
'S an r en mar leig. 


L's Mil-dheocladh 


f 4) 


Mil-dbeocladh theillein fvlavach, 
Le cronan 's fiata ſtrann, 4 
N an dithimh baglach, riabhach, 
Ma d' bhlaithibh grianach chrann: 
Straibh- dhriucain dhonna, thiaichdi, 
Fa ſhinion-gigehan t'f heair, 

Gun thiochd-ain-tir no bhiadh ac, 
Ach failidh ciatoch Tos. 


Gur milis, briſg-gheal, burn - ghlan, 
Meall-chüirneineacb, 's binn fuaim, 
Bras: ſhruthain Uilt-ain-tſiueair, 
Ri torman ſiubhlach luatb: 
Gach bioloir, 's luibh le 'n ar-ros? 
Ag cintinn dla-ma bhruaich; 

'S e toirt dhoibh bhyaghan süghor, 
Go 'n ſui'hheathachadh-mancoairt, 


[ 


Burn tana, glan, gun ruaghan, 
Gun deathach, ruaim, no cep, 
Bheir anam- fais, is gluaſaid, 

D'a chluanagan ma bhord. 
Gaoir bheachainn bhui, s ruagha, 


Ri dioggladh chluaran gir, 


8 


f & } 


s cir-mheala d' a chuir ſugs lec, 
An Oe” n a ſtoje. -- 


Gur $6las an ceol cluaiſe, 
Ard-bhairich buajr ma d' chro x 
Laoigh chenn-fhionn, bhreac, is ruagha, 
Ni freagra nuallan bho ; 
A bhain-aireach le buaraich, 
'S am buachuill' dol d' an coir, 
Go bleoghun a chruidh en 
Air cuaich a t2ague eat. 


Bi'dh lochrainn mheal' a labadh 
Na ſrabh, 's bru air gach gig, 
Do mheaſabh milis cũbhrai, 

Na 'n übhlun 's na *m peur ; 
Na duilleogan a liugadh, 

Is fallus cail diu feèin; 

'S clann ag gabhail tuchaidh, 
D' an iomailich dlũ le m bè!ul. 


B' e cronan t eaſſain ſruluich, 


An dürduil mhüirneach mhaidh; 


© 86 } 


'S do bhoirchibh daite, ſgüm-gheal, 
Tiugh, fluranach, dlu, ti : 
Le d' mhantull do dheallt uir-mhin, 
Mar dhüradh cũil ma d' bhlà: 
'S air calg gach feoirnen dũir-fhebir, 
Gorm niamhainn dhriuc a fas. 

Do bhrat lan ſhraddag' diamond, 
Do bhraon ni ſoils? air lar; 
A charpet 's gaſda foineal, 
Gun a coi'-fine White-hall : 
Ma d' bhearradh gorm · bhreae coillteach, 
Ann chinn a loinn le al, 
Na ſobhraichion mar chaillibh, 
Na 'n coilleiribh na d' ſpa. 


Bi'dh guilig 51 a thchan, 
'S eoin bhüchuinn am barr thonn, 
Ag inbhir Uilt- ain- tfiucair, 
 Snamh lu'-chleaffach le fonn; 
Ri ſeinn go moiteoil, cuirteoil, 
Le muineil-chiuil, is iad crom, 
Mar mhala pioba 's lub air; 
Ceol aoifi, ciuin, nach trom. 


1 1 

K. grinn an obbair ghräbhail; eee Cf 
Rinn nador air do bhruaich, - 
Le d' lurachain chreabhach, fhaſor, 
'S am buicein bhàn orr' ſnuas s: 
Gach ſaimmir, neoinen, 's maſag; 
Min-bhreachid air lar do chluaiinß 
Mar reullain roit an dearſadh; 
Na ſpanccain aluinn nuagh. 


* — 


Bi'dh cruinn, 's am barr mar be 
Do chaorabh aluinn ann; 


'S croibhion bachlach, arbhui, 

A faoifgnidh ard ma d' cheann 3 
Bi'dh dearcan, ſuithin süghor, 
Trom labadh an luis fein, 

Caoin, ſechdi, blaſda, cubhrai, 

Ag call an druis ri grein. 


'S comh-lan mo Jios ri phartais, 
Do gach cnuas a s fearr an coill ; | 
Na relich arbhar faſaidh, 
Bheir piſeach ard 's ſpoinn : +1 
Por reachdor, mineor, faſor, 
Nach cinn go fas na loim ; 
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d coimh-reankhar, luchdor chiteachd; 


8 go ſpain a ghrin o dhruim ! 


Do thachdar mar” is tire, 
Ba thiochd-ain-tir leis ſein; 
Na 'n treudabh ſeidh n a d* F Hein $: 
'S na d' chladach 's milteach ẽiſg; 
Na d' thraigh tha maorach lionor 
'S air h uiſge 's fior-bhras leus, 
Ag oganachamh riobhach, ' 
Le morbha fior-chrnaigh geur. 


Gur h wroil, Mochdor, cuanda; 
Groidh- each air t fhuarain ghorm, 
Le 'n iotadh tarraing ſuas riut, 
Le cluintinn nuall do thoirm + 
Bi'dh buicein binneach 's ruaghag, 
'S mion-mhin-bhreac, cluaiſ-dearg, og; 
Ri h ionaltradh go h uaigneach, 
'S ri ruiddeis luath ma d' ln. 


Gur damhach, adhach, laoghach, 
Mangach, maoiſeach, t fhonn; 


Do 


E + 
Do ghlinn le ſeilg air laomadh, 
Do gharbhlach-chraobh *'s do lom: 
Gur h aluinn barr-fhionn, braonach, 
Do chanach caoin-gheal thom, | 
Na mhaibenibh caoin, maoi-mhin : 
Na d' mhointich ſgaoi-chearc* donn, 


B' e ſid an ſealladh eibhinn, 
Do bhruacha gle-dhearg ros, 
'S iad daite le gath gréine, 
Mar bhoiſgnich leug-bhui oir : 
B' iad (id an geiltridh gle-ghrinn, 
Cinn deideagan meaſg feoir, 
Do bharrabh luibhion ceatoch : 
'S foirm bhinn ag teud gach eoin, 


O lili riogh na fluran ! 
Thug barr mais” air ür-ros gheag, 
Na bhabbaidion cruinn, pluir-mhin, 
'S a chrin geal, ar mar ghrein : 
Do 'n uiſge ad Ault-ain-tſiucair, 
'S e cubhrainn d'a o bheud ; | 
Na rionnagan ma lubamh, 
Mar reullainriuil na ſpeur, 


- ky 


E 1 


Do healbhay ghlan ? s do luachair 
A borcadh ſuas ma & choir: a 
Do dhithen lurach, luaineach, 


Mar thuairneagan do'n or : 
Do phreis lan neada cuachach, 


Cruinn chuarſgagach ag t eoin : 
Barr braonain 's an tſail-chuachag, 
Na n dos an uachdar t fheoir. 


B' e ſid an leughas lẽarſainn, 
Do luingis breid-gheal, luath, 
Na 'n ſguadronabh ſeoil-bhreid-chrom, 
A bordadh geur ri d' chluais ; 
Nan giuſaichibh beo- ghleuſda, 
S an cainb go leir riu ſhuas ; 
'S Caol-muile fuar d'a reubadh, 
Le anail ye fa thuath. 


8 3 a b-—— faair me, 
O'n fhuaran 's blaſda g=——, 
An caochan 's mo buaghan, 

A ta fa thuath 's an Eorp ; 
Lion ach am bola ſuas d'e, 
8 do bhrandai fhuair na 's coir ; 


$i 
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Am puinſe milis, -guanach, 
A thairneas ſluagh go ceol ! 


Muim' altrom gach poir uaſuil, 
Nach mith le fuachd na ſpeir, 
Tha ſgiath fa 'n aird a tuath orr', 
D'fhag maith a buair, 's a feur ; 
Fonn deaſ-oireach, fior uaibhreach, 
Na ſpeuclar buan do 'n ghrein : 
Le ſpreidh theid duin' a ſuas ann, 


Chomh · luath ri each na leim ! 


'S aol is grunt da dhailibh, 
Dh'fhag nador tarbhach iad 
Air a meinn go'n toir iad arbhar, 
'S tiugh, ſtarbhanach ni fas ; 
Bi'dh dearraſanaich ſhearr fhioclach, 
D' a lannadh ſios am boinn, 
Le luinneaga binn nionag ; 
An ceol a 's miſle roinn ! 


An Coir” is fearr s an duthaich, 
An Coir' is süghor fonn ; 


M 2 
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'S e Coiren Uilt- ain- tſiucair; 
An Coiren rünach lom: 
'S go lom, gur molach, uroil, 
Bog mheador dlu a thom, 
Am bheil mil is bainn' a brichdadh, 
8 rith air ſiücar pronn. 


10 Coire ſearrachach, uanach, 

Meannach, uaigneach aigh ; 

An Coire gleannach, uaine, 
Bhleachdach, luath go dair ; 

An Coire coilleach, luachrach, 
An gair a chuach 8 a Mhart ; 
An Coir” a faidh duin*-uaſul, 
Biaſt dhubh is rulagh na charn ! 


An Core broccach, eee a 
Torccach, faoili bla ; 

An Coire lonach, naoſgach, 

Cearcach, craobhach, graidh ; 

Go bainneach, bailceach, braonach, 

Breacach, laoghach blar : 

Ann ſultor mart, is caora, 

'S a 's torach laoimſpir barr 5 


1 8 2 

An Coire am bi na caoirich 
Na 'n caoigidimh, le 'n al; 
Le n reabhad g gabhail foilgnidh, 
A*n craicnimh maoi-gheal tla: 
B' iad ſid am biadh, 's an t aodach, 
Na t fhaoin-ghleannabh 's na t aird 
An Coire luideach, gaolach, | 
'S e lan do mhaovinibh grais ! 


An Coire lachach, dracach, _ =" 
M biguilbneich :s trai”-gheoigh og 3 9 
An Coire coileachach, lan-dabhach, | 
'S moch, *s is an- moch ſpors : 

'S tim dhomh ſgur d' an airibh, 
An Coire 's faſor por; 750 
Go h inſeach, doireach, blarach, 
'S tomacach, caiſeach bo ! 


Oran 


An 


1 * Þ 


Oran a rinn duin'-uaſul arrait, d'a che 
nuadh phoſdda. Air fonn, Dh. f halbh *s an 
eaſgar an t og ba deiſe, &c. 


IR Ault-ghartan, ghlachdas bradan, 
Bain-iaſg gaſda, lan-mhaiſeach. 


Am breac a 's ciatoich* ann mo bheachdſa, 
8 dreach min ſnechd-gheal saile dh'i. 


Bean ghlan, bhaſ-bhin, chaoin, ſheamb, 
chaſchruinn, 


Na 'n calg- raſg donn gaireachdach. 


Chaigh na duilin chum an dulain, 
Dh'f hiachainn dübhrachd ceardadh orra. 


Air a soinneadh do ſgeamh glormhor; 


8 cloch-iuil mhor ghaol-thairneach i. 


Dreach an aingil, fiobh na h ainnir, 
Chuir am m' anam gairdicheas, 


8 ann o 'n reamhair fuair me n euchdog; 


Phenix, eud na gaidhealtachd. 


| Airrichdin 


1 ; 
Airrichdin prioſoil no m bas min-gheal ; 
8 beaſach, minneil caileachdan. 1am 
Fuaras leug air bhruachamh Eitimh, 

'S faodail cheatoch aluinn i. 


Leug na foineal, s fearr no n d 
An gabh loinn a parlamaid. % 95h 


Deideag ſhoithibh, E——— is — - 
Gur neamh+dhoithibh' m' ailleagan. 


Beal a 's binne, deud a 's pile, 
Cal a 's finne fainichion ! 


Mao mar ſhiorus dearg bhermilion ; 
Briarach, milis, marranach ! 


Geal mar ibhi, deud cruinn Dido, 
4 Pairc na ſpiſti faileneach ! 


Da leig bhuaghach, mheallach, ghuamach, 
Suil a 's buairich faitichion ! 


Ruiſg nearah-luaineach, 's modhar gluaſad, 
'S ſtaiddeil ſuairce t abhaiſtion. 


e 
'S lan bain - diue o pairtinnibh. 


richdin . Geug 
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Geug na mĩog · nul, s mor mo phris diot; 
Fuair me-ſhin na d' phàiſte h u. 50 
Thärr me n ulaigh, 's cha bi munar, 
8 fèarr no tuillidh ſaibhiris-. 


Fuair me moran, mo thoil mhar leat; 
Fuair me or na h Aiſia. 

Fuair me og u, fuair me t oigh u; 
Fuair me boidheach, aluinn u. 


Mo thaipp dhreachor, ſhona, thlachdmhor, 
Mhaiſeach, ghlachd-gheal, lan-ghaſda ! 


Aignidh fonnor, banoil, tramdha ; 
'S lionor conn fa pairtinnibh ! 


Caomhag mhaoineach, 's cha b' i'n fhadineag 
'S caoin, ciuin, faoilteach, failtichion. 


'S reumoil, rummoil, ciallach, gruntoil, | 
Mo ſhonn, ſuntach, sär-thuigſeach. 
Beul dearg toſtach, lan do ſhoiſtin, 
Nach gearr focall earr-loiſgeach. 


Do chũl peucach, or-bhui, peurlach, 
'S aingli, ceatoch, claideagan ! 


or, 


eag; 
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'S dalladh learfainn ſealltainn geur orr”, 
'S gathain ghreine a dearſadh air 


Amaladh, teudach, fann-bhui, ſeudach ; 
Cul nu geige bla-mhailich ! 


Tuir gheal chrioſtoil, pliir-mhin ftoite, 


Ciochan toite ban-chraicneach. 


8 gappach glei teach, uirneach, deirceach, 
Traiſceach, beuſach, crabhach i i. 


Coſlos Venuis, ſnuagh na h— Lhe | 


'S genmni eagſimhuil talontan. 


Muineal min- gheal, glaine-triodach, | 
Chite fion a tearnadh leis. 


Gairbhe is mine, ſhuas is ſhios orr”, 
'S donnaigheal mheinneach narach i. 
s briarach, ſiofolt, ſochdair, fi jonolt, 
Bean is miogach faitichin : 


'S i go toſdach, f ior· haor ſochdair ; 


Can dadMoit no ardain inte. 
4 
'S fonnor, muirneach, ceolor chirdeach, 


A  gheal-uiſell laimh -ghniomhach. 
N 8 Slan 
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Slan go faic me-ſhin mo leannan, 
Ann' am m aird-cbreigich. 


Oran-luaigh no fucaidh, a rinn duin*-uaſul d'a 
leannan, air dhi dol thar fairrge. Air 
fonn, Agus ho Mhirag, no 0 be-rou, no | bb. 
rg cone 


 Mhorag chiatoch a chull Aualaich, 
Gur h ẽ do Juaigh a th? air m' aire. 


8 ma dh' imich u nunn thar chuan uainn' 
Go ma luath a thig a thairis. 


8 cuimhnich thoir leat bannal a FO 
A luaighis an Clo ruagh go daingiunn. 92 


O! cha liginn u do' n bhuailidh, 
Ma ſalaich am buachar t anart. 


De cha leiginn u go cualach; 
Obbair thruailli ſin na 'n caileag. 


Gur h i 1 Marg gbrinn mo > ghana, 


Air 


9 


B 


8 gagganach, bachlagach, cuachach, 
Ciabhag na gruagaiche glaine. 


Do chũl peuchdach ſios na dhualabh ; 
Dhalladh e uaiſlin le lainnir: 


Sios na fheoirnenibh ma d' ghuaillibh, 


Leadan cuaicheneach na h ainnir: 


Do chal peurlach „ ör-bhui, luachach, 
Timchiull do chluaiſe na chlannam. 


O, Mhorag ! go bheil do chuailen 
Ormſa na bhuaireadh gun ſgainnir. 
8 go nach iar me u ri d phuſadh, 


Go'm b' e mo run a bhi marr ruit,” 


'S ma thig u a ris am libamh, 
8 e 'n teag a ruin ni ar ſgaradh. 


Lennidh me chomlt-dlü ri d' ſhlilibh; 


As bairneach ri ſgeir mhara. 


Shiubhail me clan leat ar m' eolas, 


Agus ſpailp do'n ſtroichd ar m' ain · eol. 


Go leannain u feadh an tſaoghail, : 
Ach us' a ghaoil theachd am fharraid. 
| N 2 | 


Go 
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Go 'n chuiridh air mhiſg le d' ghaol me 
'S mear aottrom a ghaoir ata m' bhallambh. 


'S a Mhorag g am bheil a ghruaigh chiatoch, 
'S glan a fiaradh th* ann d' mbalaidh. 


Do ſhũil ſhuilbher, ſhochdair, mhodhar, 
Mhireagach, chomhnart, 's i meallach. 


Deud cailce ſnaſda na rioghainn, 
Snaite mar dhiſn' air a ghearradh. 


Moigh'diunn bhoidheach na 'm bos caoine, 
'S jad chomh-mao ri cloidh na h eala. 


Ciochan leaganach na 'n guccag, 
'S failidh a mhuſca d'a h anail, 


s ioma oig-fhear a ghabh tlachd dhiot, 
Eeidir Arcabh agus Mannuinn. 


'S iomà leannan a th ag Moraig, 
Eidir Morror agus Aruinn. 


8 joma gaiſgeach deas do ghaidheal, 
Nach obbadh le m' ghradhſa tarrainn : 


A reachadh le ſgiathabh, 's le claidhin, 
Air bheag ſgath go bial na n canon: 


BY. Chonnortaichidh 


102 J 
| Chonnortaichidh dol na in oirdnihh,. .-_- 
1. Thoirt do chorach, mach a dh' 5 | 
h, 8 iomad armunn laſdoil, trẽadhach, 
Ann Duneidiunn, ann ambaroil, 
Na faiceadh iad gne do dhuais ort, 
Dheanadh tarrainn ſuas ri d' charraid. 
Mo chion a dheanadh leat eri, _ 
Do Chaiptin fein Mac-mhic-ailen :. 
Go 'n theann e roi' roimh chach riut, 
'Snie fas e, ach thig thairis: | 
Gach duine, tha 'n Uibhiſt 's a Muideort, 
'S an Araſaig dhubh-ghorm a bharraich ; 
An Cana, an Eige, s am Morror ; 
Reiſimed chorr ad Shiol-ailen ! 
Nam Alaſtair, is Mhontros', | 
Go 'm ba bhochdain iad air ghallamh. 


Gan d' fhairich la Inbher-lochai, 
Co ba ſtroichdich ann le lannamh. 


Am Peirſt, an Kilſythe, 's an Alr eitiunn, 
Dh'f 2 5 iad Reubalaich gun anam. 
n Alaſtair 
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Alaſtair mor Ghlinn-ea-cobhann, WOES) 
'S bragad coimheach Ghlinn-ea-garadh, | 


- Mar fin is an t Armunn ſleiteach, 
Go d' a tha e-fein na leanamh. 
Dh'&iridh leat a nall o'n Rüta, 
Antram lu'- chleaſach na 'n ſeang- each. 
Dhruididh, na gaidheil go leir rut, 
Go b' e dh'eiridh leat no dh'Fhanadh. 


«. a 


Shuigh, Geich mile dhiu air cls dhuibb, 
An cogadh Ri ſeurlus nach mairinn. 


'S ioma Clo air n tug ind caittein, 
Eadar Cattamh, agus Anuinn. 


2 a ms 


Bha cäch diulta teachd a liagh dhuibh, 

'S chruinnich iadſan fluagh am bannail. 

O riogh ba mhaith 's an luagh-lamh iad, | 
"Nuair a thairnidh iad na Jannan! | 


Bl 
gs A; 
Huile Clo a luaigh iad nab dhuibh, . 

Dh'f hag iad e go ciatoch daingiunn: : = 


Teann, tiugh, daingiunn, fite, luaite, N 
Daite ruagh, air thuar na fala. . 


Greas · 


reas* 
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— 


Greas-thairis le d' mhain luaghach, 
8 theid na gruagaichins' marr riu. 


Oran mborbhair Mhic-Siamon, Cenneinnid na 
Fri iſealach, deis a chuir go bas ann Saſgunn, 


"I 


Air fonn, Hap. me with thy Feigen e 


Q Lionor blanc a th' aguinne 

Am Brittin ſuas ri lionadh, 
Nach deantair gun ghniomh chlaidhin, 
Go ceart go brach a ſcriobhadh ; 
Gur h ann diu ar n ailliugan, - 
Ard armunn fin a rioghachd; 
Mac-Siomoin mor a bbiſicheadb, 
Le P— na mio · ruin. 


Mo chion an ürla bil- heike, 
Bha cruaigh i is tla 's na tiomabh ; 5 
Air reir 's mar bhiogh an t Fein ann, 1 
Ba ſtaillin ba phriomh mheinn duit: 
Ba bhras ri h uchd do namhad „ By 
Nuair thairnte pa lain liobha ; . 


Jt 


2 p 


E 
Ba bhaigheoil caoin ri d- chair ib u, 
Gun ardan ach pd Berk 


Ba bheirtich an tigh ſtorois fi in, 
Do ghliocas corr bha priofoil; 185 
So ſear tuagh an Rogaire, 
d n choluitin choir bha rioghal: 
Braon do lao'd do throcaireachd, 
A dh'ordaich Dia na firing” res 
Cha 'n eil an uchd an F 
Mac D. 8. ris an Ach. 

O bhalaich fin Dhunbalaich ad! 

Searbh ſhaileir no 'n cam ghiüdun, 

Go 'n ſtur u 'n Reulla-lainnireach, 

Fa thuath ba bharrand iuil duinn ; 

Ma gheibh uſa mathonas, : 3 
Na d' pheaca-brath gun ſgiurſadß, 
'S cinteach lium go 'n ſhabhaladh, | 
Do lan' dearbh-bbrathair 22 0 85 


L 


hol 


T fhior mhaighiſteir clif-thoiltjunnach, | 
— foill go n drinn u Phogadh, 


Go 
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Go ſmal chuir air na foinealabb, 
An diamond ſin dheagh Lobhita!. -+- 
Och 's Judaſach an tſloitereachd, | : 
A rinn u air bhriob vir oir'n! 

Gur h ioma neach a dh' f We 
Co 'n troiteir rinn an doibheirt. 


\ 


O Leug na buaghan- ſoilleire1 | 
Fhior chainniull gach deagh ſheanchais ! 
Ba honor cuimhil ghoireaſach, 
Chinn ſgoinneoil ann a t inchinn: 
Ri cogadh bha u miſneachoil, 
Deagh-ghiftiunnach ird mheanmnach; $714 
An ſioth ba torrthach gliocas duit; 
'S b* fhior een do leanbhainn. 


Fior mhire geal na — u, ki - 
'S a chruadal nach d' rinn labadh ; 18 
Gun dad do mheaſgadh truaillidh, 

Na d' mheèinn uaſuil deis na f ii 08183) | 
Ba choimh-ſean do bhualadhs', 
Agus ſuaichiontas do 8 
Nach Crioſtuine chuir abends ant 
Ach ſluagh ſin Bhelſibuba. 

o 


r — — — 1 
— 2 
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O Reulla geal na cuirteolachod i 


Chinn lan do ſhird garg rioghoil; 

Thug gradh do'n T St——ch, 

8 bha darachdach d' a ſhinſreadh ; 

Go 'n thuit u a d' mhairteoir ctiramach, ' 
Ais-leath a chruin 's do rioghachd : 

St anam glan air übhlachadh, 

Thug u do Dhia na firinn. 


Gur grinn am bas ri 'n dfhuirich u, 
'S a dh' fhuilig u go ciatoch 
Gur mor na gifte bunailteach, 
Seamh, furuſach, thug Dhia dhuit, 
Nuair liobhair u go furanach, 
Do chorp d' a ghuin, 's da riaſladh; 
Le d' chreidimh daingiunn curaidſeach, 
Do e do na biaſtamh. 


Och, . na . threidheach fin ! 
*S na ſpioraid threuna chruaghach, 

Nach bogaich bas go h engcoir iad ; 
Croich, geurogan, no tuaghan: 

Och 's glormhor, glan, aird-eibhneaſach ſ 
'N ais-eri fan Dialuain fn, 


8 
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8 d h zs erith le deiſdin orr, 
A reicill as na h uaighibh. 


'S lionor caochan cubhrai maar, 
'S bras ſhiublachain na t fhion-fhuil, 
Nach rig me leas bhi 'g urachadh, 
Scriobh ughdair ſios do fhriobhach ; 
Fuil Stiubhartach a 'Chruin ad, 

Air a dubladh na d' chorp prioſoil; 

'S gach fuil a *s uaiſle flurana, 

Go leir 's fiu 's an rioghachd, 


Gur Baroil a meaſg mhuccairion 
Nach bheil biadh mbuc 's an tſaoghal, 
A dh'fhagas comh- lom · luchdor iad, 
'S chomh - ſultor ri feoil dhaoine ; 

Tha D' is a chuid U_—c—n, 
Deis na mhurt e dh'uaiſlibh, 

Am muineil cho'-garbh ſturronda, 

'S gur gann is urra tuagh unt}, 


Tha ſcairteachd g glaodhach diubhultais, - 
Ard dla, mar bha fuil Abel, | 
O 


8 


O chreuchd.na Mairteoir cliuiteach ad, 
Thig gort, is ſgiurs, is plaigh oirb: 


Air gach ball do 'n t jury ad, 

A ſhuidh an cuirt d'an diteadh;- 
Gach fianais fhallſa dbübuilte, | 
Go ne e tri-filte. e 


O! 's n a dhiular faſt ſo, 
Air abhaichibh na 'n Reubal, 
Nuair thig am p ſa flathachas, 
'S fearg chathanach na èadann; 
Le faobhar a lann crathanach, 

Go ſpathar ſios go feur iadʒ 


Bi'dh croich, is tein', is claidheamh r'ibh, 


Gun f 9 de JEL d' ar cëuſadh. 


Car deas 46! n chuibhill bhaſGrſa 
8 na fuilig ar na Crioſtui ; 
Thoir as an Epheid ſglabhaich ſinn, 
Go fonn Chanaan prioſoil; _ 
Air neo, ſgrios Riogh P fa, 
Le claidheamh, plaigh, is grioſach; 


'S cuir Maois is armailt:thabhachgach, - | 


Thoirt bairlinn d' a bheir cios deth. 


jp N »» Tn 


2 


Ia 


8 
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Tha ſinne deis ar ſaraiche, * ri 17 OS. 4 
An nixaich* s möran ſgios oirn n: 
An drabhag a t air màrruinn d' inn n 
Air feadh na. 'n carn air ſiothladh ; '- - 
Le mhead 's tha dh'f AM ro'r dana, 

oir' N Art 21 T 
G ar ſealg a _ghna Fe ” dad 2 
G0 'n d' rinn iad'traille gràna dh inn. 
O Th—ch fair reliobha. ak ol 


# 


Fg ” [2 


Oran do Ranull' og Mac- irie, reren 
hlannranuiil, & c. 


0 chion na e me m' chadul, 
- Ranull og chaidh linn do Shaſgunn; 
Marceach mũinte nan ſteid braſa;. 
Nach gearr * ng. ſrann 's an bhaitteal, 
Gur toll "Ay an Coirneal fiſgheal, 
Do 'n tigeadh ' na h airm go ſpippi; 
Claidheamh, gunna, ſgiath, is pioſtol, 
8 eileadh cruinn an caradh one, 


Locghing 


— —— — — 


—— 
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Leoghann guineach, calma, luineach, 
Tuil- bheim ſgrios-mharbhach s a ruaig u; Ml D 


Beithir bheumunnach 'n am fuathais, 1 
Phas a chũrs an Colaiſt cruadail. P 
Fuair u t fhadhairt anns na blaramh, 
*'S a chruadal an cogadh Th ch; 8 
Chleachd u adhartachd na d' phaiſt', U 
Gun ſuil do laghad air gabhadh. f 8 
Fa mo mhulaid bhi as t aoinis; 
Ba mhiann lium bhi, faicinn t aodainn, 8 
Tha gun ſtoirm, gun fheith, gun fhaoileach; Il 's 
Urla chruaigh an uair na 'n caonnag ! M 


Ba ſtaiddeoil, neimb-ghriofagach t abhail, 


Ag gluaſad go teine do namhad : G 

Mo ghaol an ceim ſochdair, ſtatoil, M 

'S tu le ſgairt a broſnadh marſail. A 
Cha ro! ailis ort ri ghraitin, 

Anns a.chogadh ad Ph—— T— ch; = I 

U gun mar-ai-bhith gun fhaillinn, M 


Mar. ba bheag linn t fhiobh 's na blaramh. 8 
e 08. Ghabh 
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| I 
Ghabh am Pa cal' na e e 

Dh! erich u leis le lan durachd;:- - 5 

'S nuair bhriſtidh a ris air le bhiu, Ay 

Phill air nais go t fhaſga cliuiteach. 


wy 


Ghabh u na phearſainn *chead ond 
'S go 'n lean u ris re na h uidhe +; 1: 
U fein 's do dhaoin'- uaiſle dliodhach, 

'S thug ſibh ſabhailt uaimh e ris. 


'S go d' a tha me ann mo dhũthaich, 
'S beag a ſo deir (how do you do) rium; 
ch; s buileach a chaill me mo churſa, 
Me gun phump, gun chairt, gun ſtiuir or'm. 


Iſt, Nach mio-fhortonach a chais fo ? 
Go 'n a dheilich m' eideadh-cuil rium; 
M' eideadh · uchd, mo ſgiath 's mo lũireach; 
Ann am Muideort thug e chil rium. 


Ach, car aon bhliaghan ni me furus, 
Dh” fhiach am pill mo ghaol o thurus 
Ma thig eſin gheibh me cummail, 
1 S ni me criodhoil, failteach, fuireach. 
nabh Na 
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Na faicinnni a tighin m' iunndrain, 
Chead Choirnelt a bha g a Ph a, 
Chinninn, chomh aottrom:ril fionn-aire; 
'S dhamhſainn gun lot air rinn cuinnſeir. 


G 1 


Tha u garg, is ciuin na d' nãdor; 
Tha u min, is garbh, na d' chäileachd; . 
'S go ſeamh faraſt u ri d' chairdibh, ' 


& I 
Tha u a d' laſſair bhuirb ri d' naimhdibh. c 
s joma falaehan prioſbil; boidheach, 
Tha na n cillinibh fa d' chota, Er 
Nach nochd u do ſhiolach otraich, B 
Gos an tachair urra choir ort. 5 
'S beag iunadh odha do ſnean- ar, 
Scoileir 's an diadhaire beannaichd; Gt 
Soigh'd - f hear garg am blar na 'n deannal, " 
Buaghan mora, glic, do leanailt. . 
'S ioma ſruthon mear lan uabhair, ä 


A bras rith roi? d' chuiſtibh uaſul; 
B' eadar dhuit bhi lan do chruadal, 
8 rioghoil a ſtoc as na bhuaineadh! 


- 


3,” 


al, 
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g joma ſonn a dlyeiridh ſuas leat, 
Na faiceadh iad gne do dhuais ort; 


A bhroſnaicheadh an airm ma d' ghuailibh, 


D'a d' dhiubhuilt air luchd d'a d' thuairgnidh. 


'S leat fein Clann-ranuill na cuantaich, 
Luchd na ſpainneach geura, cruaghach 
Dol na 'n dail is fearg na 'n gruaighibh, 
Cha ba ghealltachd fuireach uatha, 


DH” Eiridh leat an t Armunn ſleiteach,; 
Fivi laſgurra na'n geur lann; 
Bhiodh go trodach, lotach, beurra, 
'S tric thug (hog) air bodaich bheurlach. 


Go 'n druididh a ris ann do charraid, 
Cinneadh uiſeil Ghlinn-ea-garadh, 
Sid na laochrai luthor, mheara, 
Ris nach deanadh naimhde fanailt. 


Thigeadh Clann-Donuill Chinn-tire, 
Do t iunſai nam beathraichibh miliont: 
S mairg a chaſadh ri fraoch min- dearg, 
Teachd le 'n uile thoil d'a d' dhidiunn. 
P Dh' eiridh 


- RX > * us l n : 
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Dh” eiridh Clann-Donnuil a Fhraoich leat, 
O Ghleannan-cumhung na 'in aonach; 


Fir gharg, ghaſta, thaippi laomſgar, 
Nach d'rinn riabh le taiſe maomadh. 


Ferre 


Sheoladh Iarl Antrum a Erinn, 
Cuig-ceud-deug do dh'fhearabh treuna: 


Fearg is friodh an gnũis na 'n trenf hear, F 
Nach fag fuighiull beim le'n geur lainn. N 
8 


Thig Clann-Donuill an t ſleibh ruaigh as, 
Guinich allamh, ullamh, ghruamach ; 


Gur mairg a chaſadh ri 'n tuaſaid, M 
8 iad na 'in armabh ri h uchd buailte. - 8 
| N 


Thig Clann-Donuill roſe na'n laogh as, 
Comblan ſgaiteach ri h uchd caonaig, 


Na h aigiunnaich chumpa thaoibhgeal, Sh 
Bhuailidh ſgailc le tartair faobhair. 8 
Ne 


Thig Clann-Donuill Chnoc-a-chlaidheam), 
Na donnghallaich mheara ladhach; 
Fir ſhurdoil', lu'-chleaſſach, chathach; 
'S coi'-niomhoil dhüũr ris an nathair. 


Thi 


eat, 


| as, 


amb, 
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Thig na Galloglaich o'n Bhanna, 
Le ſlachdanabh dũ'ghorm, glana ; 
Ne iad ſmuis is feoil a ſpannadh; 
Sin, is tiugh na ſlogh a thanadh, 


Go 'n tig Clann-Donnachaidh go ghruam- 
-ach, | 85 

Fineach gaſta, an achdainn chruaghach, 

Nach h ob cuirp, is cinn a ſpuachdadh; 

'S leantalach an tim na ruaig iad! 


Marſailidh Abbaich go h ionolt, 
Marr ri chuid eile d' an cinneadh, 
'S ma 'n duraig iad a chui pillidh, 
Ni iad leon na 's leoir is millidh, 


Thig gun urſgadh Clann-an-tſaoir oir'n, 
Sheaſamh an tuaſaid Chlann-ranuill ; 
'S ma gheibh iad caoladh do dh' aobhair, 
Ne iad fuil na's leoir a thaoſgadh, 


Thig Rodhaich, Roſaich, is Clann-Reamh« 


air, 


Thig na Barraich, thig 'n ceudan ; 


1 Cha 
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Cha bhi Ranull og na eiginn, 
*Nuair thig uile chinnidh fein air, 


Co anois a bhauileas an dallag, 
Air Ranull og Mac-Mhic-Ailen ? 
Gur mairg a thairnis as carraid, 
8 na ſeoid ad ma ghuaillibh air tarrainn, 


Bi'dh tuillidh 's a chair a leim ort, 


Mar a h eadraig t fhior fhuil fein a; 


Ach 's cinteach ma chuiris tu feim orr', 
Tha do chairde farſaing, feum - gaoilt'. 


Oran a rinniadh a bhliaghna 1746. Air fam, 
Let hiſtory record, &c. 


2 C\ Fuar. fearrannach gach 16, 
Gach oiche dorcha doinſhionach ; 


8 turſach donn gach lo, 


Murti trom le ceo: 
Ach maſglabh ſuas a ſhloigh, 
*'S ar n airſteal truſamh chum air chairſtea?', 
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'S carſtamh uaibh ar bron: 
Tha leig ri muir 's ri ſpeir, 

Ri bhi ag Eolus, 's ag Neptun, 
s thig gach tlachd na-deigh. 


Thig ſoin-ſhion leis an R—— _ 
Teichidh ſneachd is £iridh uainn 
Fograr doruinn ſhion, 

Thig ſolas falbhaidh plan x 

Gach ſeorſa do gach f ion, 

Thig o'n Fkr—— na thunnachabh; 

'S go caiſg ſinn uile ar n lot; 

Cheibh ſinn tuil d' ar miann, 

'S mar naimhde dh' fhag fin uirealachs 
'S dlu chuiris ſinn ar lion, 


(0) „ na 'n clann, 
uas deanamh echdri efeachdach 1 
O ſheanachainnibh 's an am, 
Glacamh dubh is peann! 
So a bliaghna chorr, 
An tilg a ghrian le meubhlas biachor 
Gaithain chiatoch oir'n: 
Bidh driuchd air bharr an fheoir, 

8 Bainn* 


J 
Bainn' is mil gun luach, gun margadb, | 
Airgid agus or. 


Na gabhabh Goth o Dh——9g, 
Le 'r dochus neartor firinneach ; 
Creidimh dian 's a choir, 

Go 'n tig reliobh na 's leoir ; 

Na biodh ar dochus fann, 

Gur h ann air reir mar chuiris ſibh, 
A bhio's ar buinnig ann : 

O fuirichibh a Chlann, 

*'S chi ſibh ar n uil' uireaſan, 

D' a bhuinnig le cruas lann ! 


Ciod e do chearts' air crũn, 
Ach adhaircin bhi ſparradh ort ? 
?S*coimh-ſean ri d' choir o thus, 
Brios oir-cheard bha Renfriu : 
Ach bha ion-faileis ann, 
Do thruſtur do dh' act parlamaid, 
A dh' fhoil an crun ma d' cheann ; 
Ach tog ſo leat na d' ſpe; 
An t Uilliam rinn an t acts' dhuit, 
' Go m b' eugcoireach e- fein. 
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Dean aithri thurſach gheur, 

'S grad thoir air n ais na th' agad uat 

Dean aithri ghuineach 's geill, 

'S le Br——bh—c toilich t fheim : 

Cum agad do chuid fein, 

'S leig uait coir an atharraich, 

Gun chlaidheamh gun dad ſreup; 

Dia, daoin', is nador treun, 

Bi'dh ann a leig ma 'n oidhr', 

Thoirt dachaidh, choibhris ceart a threud 


Craobh-ſheanchais teughlaich riogh, 
Na h iochdarain bi'dh eolach uimp*; 
Craobh-ſheanchais teughlaich riogh, 
Bi'dh map dh'i 'n iomad tir; 

'S ma chuirir car am bi foinn, 

'S an tſnaithen dh'ireach oidhreachdoil, 
Go 'n toir fa near an fhoill : 

Ach gairmidh Dia le ſgoinn, 

Chum an ionaid dhleaſdannaich, 

Ceart oidhre deas an loin, 


Cha 'n eil an leith-ſgeul ann, 
Ach ſaobhadh fann mi-dhiongbhalta; 
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*S I an ᷑ugcoir ſhoiller th' ann 
Do neach a bheirte dall: | 
Ma 's creidimh an aon chuis, 
Chiunn nach d' fhuair e oideachd; 
Anns an teagaſg a rinn Luth; 

O ma 'm b' e fin an cas! 

Cum na chuir ſibh ſhin-ſean-air, 
Go mio-ruineach go bas ? 

Cha 'n eil ar goal d'ar Riogh, 
Ach mar air an tſiürſaich choitchionta; 
'S cuglach ſtaid ar Riogh, 

Cuairt thoirt d'a 's bhi ſpt: 

Go 'n d'fhogair ſibh a ris, 

Le'r n iumalas ſliochd a mhairteoir ſin, 
Le aſcaoineachd ar cri; 

8 na dhiaigh ſin go d' thug uaibh, 

Do dh' Anna crun a ſinſiorachd, 

Go 'n phoinſeonaich ſibh luath. 


O 's caol an teud a DBh——s'! 
Air na ſheinn u go tri rioghachdabh 
Gur mealta an t act le 'n chleòe, 

lad uſa, na d' R oir'n 


Tha 


En 


Tha leth-cheud pears' is corr, 

Is faigſe fuil is tagraichion, 

Na ufa s à Roinn-eorp ; 

Ba leathoireach lag, cam, 

Am mear boiriunn o na bhuineadh u, 
B' fhior iumullach 's a chrann. 

O 'n culluch fin R-—— D“, 
Mac na cr—n Gearmailtich ! 
'Se chairdeas rinn 's a dhaimh, 
Gaol fiaich air a chnaiimh; 

Go 'n d'fheann e ſinn o' r bein; 
Chlac is chreach an cealgaire, 
go 'n mharbh e ſinn go lcir: 
Na daoine cha leis fein, 

'S ann uime fin gur coma leis, 
Go & phronnaimit a cheil, 


An leanabh nach leis fein, | 
Go d' dheanta da leath chomhthrom dhe, 
Cha tiomaichd e le a phein : 
A chri gun tlus, gun deur: 
8 amhuil ſin mar tha, 
og d' chuirt' ah uile briottainneach, 
| Q Sun 
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Gun mhein, gun chead-go.-basz ' ' ( 


O nach leis fein am paiſt. c 
Cha ghluaiſt' a neach nach b'athair db'a, | 
Go fabhur no go baigh. | | 

| | = © 
| Greos-ort a 1 ens cog SE. 0 
| 8 tu 's R 's is 2 athair talmhi dhuinn 8 
| Fa'n athair neamha naomh ; T 
| Gabh tlus ri d' chlainn 's bi caoin: yn 'S 
| 8 os leat fein a Chlann,, - L 
| Cuir caſg air croich 's air geurogabh, 8 
| Tha reubadh dhinn no 'n ceann ; Al 
S cuir do threud fa lanngz  ' Bl 


8 na leig a bhi dar geurleanbhainn, 
Feadh garbhlaich, ſleimh, is bheann, 
| mes 0 or 

Mo chionſa S—l—s ruagh, | 7 

| Ceart oidhr' an fhior R dhleaſtannaich; 7 

| Chad toir ſinn duibhsꝰ fuath, 

Go 'n cuirir ſin 's an uaigh; 

cha dean croich no tuagh, 

Glacaireachd, no creachannan, 

Gu brach ar ſracadh vat; 

Tha 'n diog ad ceangailt ſhios, 
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An caigiunn ris gach anam dhinn, | 
Chomh-daingiunn ri Beinnſniont'. 


Och a Ri na 'n dul, - 
Na leigs neart a ghni thar cheart; 
Ochoin aon Dia ita d' thriuir, | 
s ann duit is lear gach cũis! 
Tog dhinn a mh—c is a cuing, 
'Sa hal breac, brothoch, oirceneach, 
Le'n cuid chrom-ſhoc thar tuinn: 
'Scart go glan White-hall, 
Air ciunn an teughlaich rioghoil fin, 
Bha ſinſreadh ann an tamh. 


Oran a rinneadh do dha bhodach arraid a bha 


ann an Ardnomorchuan, a chotharraich iad 
fein le bhi cur ri ſtriopachas ann an aois an 


ceithir-fichid bliaghna. Air fonn, Black Jock. 


Ait am bheil tiunnail, 
Na Düchas' ann Albainn, 
Go breugan, 's go bradachd, 
8 go aſcaoineachd earbuill ? 
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R*ar n ograi's rar fleaſpaich, 
Go d' fhaodair bean earbſa, 
Tha ar bodachain ſheiddeach 
Cho'-bras ri boc-earba : 

Na lodragain cheigeach, 

Is leidiche fiaſag, 

Go ſuiri cho! leuddurra, 
Bheuddarrach eaſgai; 

Ma gheibh iad an comh-throm, 
Is lugh' air ar bannal, 

Poſda no ſaor, 

Go 'n dean iad a ſpannadh. 


An urrum air chocondachd, 
S bhroggondachd, inſgin, 
'S air bhraiſeneachd mhogach, 
Do bhodaich na tires? : 
Gur torconda, froggonda, 
Loggaiſeach, gris-fhiunn, 
Na tarraichdenich hoggach, 
'S geur bhrodach na m briſhibh : 
Na faighidh iad fa, 
Air nionaig air fodar, 
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Le bel-mheilliridh ſmũcach, 
8 na hürdul do ſhoddar, 
Go 'n deanadh iad hoggraich, 
Le huinich, 's le gloggraich; 
Gun cheneal na n üigh, 
Ach dũiſeolachd bogaidh. 


Gur neonach do ſhean daoin', 
A bhi ar am buaireadh, 
An caileachd air tuitim, 
'S a cuiſlion deis fuaraich ; 
A ſuilion air bruſgadh, 
Agus cus do dhroch thuar orra 
Moran dhi fuilt orr', 
Agus tuiſleadh na 'n cluaſamh: 
Ach theirinn a chaileachd, 
Bha na 'in ardamh go n iſlibh, 
Chaidh cruinn a dh'aon aite, 
Chuir ſtaillinn na 'n iſben: 
Ach tha ſo na ſhar-fhorton, 
Do m' ghoiſti Gill-euſbuig, 
Fuair Aonghus mar phoſta, 


Bhi broddadh a ghedd dh'a. 
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Bheir ſo do'n Chleir oilbheim, 
Agus doraraich do dh' ny 
Go 'n thuit iad air riatachd, 

Fir lia Ardnamorchuan : - 

8 ni ſgreamhoil, fior bhiaſtoil,. 
Ain-miannach, ro bhruideoil, 
Dh' fhear' caite le bliaghnamh, 
Dhol a riarachadh viſlinn. 

Cha n fhaidh 1ad, 's cha n iarr iad, 
Gne ſios do 'n cuid ulaidh ; 

8 ann a thoill iad an riaſladh, 
Agus piantuinne dubuilt ; 
Mhoire nach iadſan 

A ſmirte le clapa, 

Gun fhoirin d' an urchaſg, 

Gun phurgaid d' an aiceid. 


Ciod e bharoil a t' agabh - 
Air tappachan oga, 
*Nuair tha ſean daoine laga, 
Nan caignibh ri pogadh ? 

Na nionagan bais-gheal, 

D' an glaccadh nan crogamh ; 


— 7 Ry Y 


Fa mheinn na fear glaa ß, 
8 nam bracairneach croin-[hionn 


B' e ſid fonn an diombais, 

Fa 'n chliomat bhras riatach, 
Cha bhi cailleach gun ſioltachd, 
Go do chrion i le ciadamh ; 
No bodach glas romach, 

Go do robh na ſhean rugga ; 
Coimh-lia ris an Ron, 

Nach e ſholas dol chucca. - - 


Ach Aonghas Mhic-Ailen, 
Na'n iairte an ath thein' ort, 
'S gun urchair na d' charthaids, 
Bhiodh ſid dhuit na dheireas; 
Go 'n iomairidh tu ſeachdain, 
Air a ghoinnid do dh'ũine, 
Ma faighidh tu fuaſgladh, 
Gne luaidh no fhudair: 
Bha 'n cogadh ad cruaigh ort, 
Nam buailidh do bhiui, 
Air lamhach, *'s air cruadal, 


Agus ruaigh-mheirg air tf hiuſi; 


10 
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Go 'm biodh an ruaig ort, 
Agus luaſgan air t anail; 


Dium, is mi-mheas na gruagaich, 


8 bu bhuan duit a ſgannuil. 


Gur neonach a fonn 
A thachair 's na bailtibh ad, 


*S mios a chinnis drujm iomair, 
z 


No arlar na 'n claiſion unt. 
8 comh-daroil na ſean tairbh, 


Ri tri-bhliaghnnaich acuineach; 


8 go maith feur na 'n Coiren, 


Is ſeachd ſona feur Fhaiſgidil : | 


Marſg air na bodachamh, 
Bhuairidh na beirtich leo, 
Thairgidh mal dibuilt, 

8 bundaiſte gerſminn aſd'; 
Le ſtaodhrum, s le moſradh, 


'S le bodradh n' an tailceneach, 


8 brioſuirneach, froggoiſeach, 
Cochullach, tapplaichion.) 


Tha cleachdadh mio - nadorr, 
N draſd ann a 's tirs', 


Na 
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Na h oigfhir nan codul, 

'S na ſean daoin' ri ſuiridh 3 
Fleaſgaich nan torraichim 

Trom anns na leapannabh, 

'S na bodaich ri briodail 

Nionag 's na plaiddichibh ; 

Ach 's neonach lium, fin | 
lad a ſtriocadh do 'm battairi, Sandor 
Le'n gunnaichibh gris-fhionn, g 

'S gur mi- chiatoch acuinn orr', 

Ag na gunnairibh ſpliaſagach, 
Giar-ſhronach, brach - ſhuileach, 

Len cuilbher gun urchair, 

Gun chuimſe nan glaccabhfan. 
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'S grann' a mhiſneach do bhodach, 
Dol air chogadh 's na cũiltibh, 
Gun a dhag a þhi cochda, 
Na ghlog le cion villidh ; carl any] 
'S chuinnſer le droch Wee 
Teann ſtoipt* na dhübla, 
Le dall - phrabadh doilleir, 
Gun choinniull, gun chrüiſgen: 
Do anail droch bholtrach, 
Mar oſnach air fhailen ; 
R 8 


* 3 
'S a ghruaighion air roccadh = oY 
Mar arcuinn mairt arſai; 5 5 
A chraiciunn chomh · lacunn, 
Ri pait na miolmhägain; 

8 a chairen le ain-fheoil, 

Air feannadh le craimhinn. 


Sibhs? ata poſda, 
'S a nionagan niſeoil, _ 
Go d' thuit dhuibh le h ordo, . 
Bhi an taobh ſin do 'n duthaich, 
Gabhabh uam bairlinn, 
8 bithigh ſibh cliuiteach; Ts 
Na creiddibh bhi ſabhailt, 
Gun ar gaird a bhi dla dhuibh: 
Tha na bodaich mi-ghenmni, 
Le meanmn' air am buaireadh, 
Cha 'n ath iad do ſhean-mhnaoi, | 
Do lean'ban no ghruagaich; 
Go 'n a ghaid iad an comus 
O deichair air fhichid, 
*'S beag iunadh an ſgonnain, 
Bhi lomlan do ſpiolcadh. 
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An urram do Aonghas, 

Go deargadh le accuinn, 
Go 'n thiuntaidh e an toghar, 
Agus Ailen an t ath-toghar: 
Gur gleuſta na liathainich, 
Ciabh glas na racanaich, 
Go cur, is go cliathadh, 
Cha 'n iarradh iad eachrai oir'n. 
8 mar a cuirir deagh ſhriana, 
Ris na fiagh-ſteadan acaſan 
'S feadar deagh-ghlaſan iarainn, 
A dheanamh is cearcaill dhoimh; 
A ſparrar go daingiunn 
Ma chaoild' gach ceile, 
'S ma iochdar gach caileig, 
Ma 'n toirir orr' eiginn. 


Nach neonach a ſpioradſa 
Chinn anns na bodachamh, 
Gun bhraon do ghne fhiona, 
Gun aon (tea) ach brochana; 
Gun chupachan riobhach, 
Go fuarachadh dheochanna, 
R 2 
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Ach a phoit thoirt o'n ghrioſaich, 
Agus ſineadh le lodar orr” : 

Na m biodh uiſgeachan prioſoil, 

Dol a ſios anns na corpabh ſin, 

'S beathanna brioghoil, 

Dh' fhagadh lionta, dearg, tortoil iad, 


Ba bhrais iad na coileach, 


No buicen dearg daraidh; 


8 na ba chreatairion coill iad, 
Dheanadh cleamhnas ri daraig. 


Nach ſpoth ſibh na bodaich, 
Ma 'n truaill iad an talamh, 


Tha ſalunn, Calbitir, 


Agus nitir nan tarramh; 

Sparramh an glocain, 

Sean chlochan na ſtalon, 

'S fotha, feammabh na pocain, 

Le 'n cochuillibh gearraibh; 

Gu bheil iad chomh-bochoile, 

Lochdach le 'm ballamh, 

Go ſiolachadh (bhaſtards), 

Choimh- lionor ri gainibh ; 
S Mhoire 


E 3 


Mhoire nach iadſan 

A cheangail nan caignibh, 

Mar thachras air ſaidheach, 
Do mhaddrai air ghaſradh. 


* 


'S ioma te dh' fhalchas 
A h aodann le tonnaig, 
Ma 's terrig a bhliaghna, _ 
O fhaoiſgnidh ar ſgonnain ; | Il 
Na mnain na laomabh, REC | wil 
Ag caoineadh ma m pollag*, 0 Ji 
Chiunn am buinnig le faoineachd, - - | [ | 
Air ſon gaol na ſean chroman. | 
Gur a h oilteil an taom, Mt 
Sean daoin' an deis cromaidh, | = 
Am bathais air maoladh, - 
'S an aois air an lomadh; 5 ; f 
Ain-mianna feoilchlaointe, . 1 
G an tarraing go connan: : 3 
Le gearrſgin nach gear ſibh | 
Aſd an da bholla. 
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Ann a maidin ar n aimſreach, © 
re Go 'm banaibi ar ſolus, Bann . 5 
RT Nuair | 
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*Nuair th* agamh chomh-anmoch, 
Lan da lampa do dh'ola; . 
Sean daorach ar n anbrais, 

Cha i fhaodar a mholadh; 
Go 'n therig ar n aogaſg, 

'S go 'n a chaochail ar ſolaidh : 
Nar tomamh le gaoiſid, 

8 an aois air ar roladh ; 

Go *n phreaſaich ar n aodainn, 
8 go 'n dh' aognaich ar boladh ; 
Go 'n tharraing an taog, 

A ſhaoil air ar gnuiſibh; 

'S cha mhor nach do ghearradh 
Leis ſnaithen ar curſa, 
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Oran &rrait, Air Fenn, Good night, and 
God be with you, &c, 


ile marbhphaſg air an tſaoghal, 
'S carach baoghalach a dhail ; 
Cuibhiull an fhortoin oir'n air caochladh, 
Cha do chleachd ſinn moim roimh chich + 
3 Tha 
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Tha ſinn anois air ar ſgaoileadl, A 
Air feadh ghleann, is f hravich-beann ard; | 
Ach teanailidh ſinn fos ar daoine, 
*Nuair a dh* fhaodas ſinn go blar. 


Miſneach mhaith a mhuinntir ghaolach, 
'S gabhaidh Dia dhinn daonnan cas: 
Cuiribh dochus daingiunn, faoilteach, 1 
Anns an aon ti ni dhuinn fla: | 
'S buanaichibh go rioghoil, adhrach, Ii 
Traiſceach, uirneach, caoincneach, bla; 
'S biobh dilis d' chach a cheile, 


'S duinair ſuas ar creuchda bais. . 


Ach 's feadar dhomhs'anois bhi falbli uaibh, 

A ghaidhealamh calma mo ghraidh : | — 

Ba mhor m' earbſas' as ar fonadh, 

Go do dh' fhonadh dhuinn 's an ir, 
nd s iomad ancomhthrom a choinnich DIE 

Sinn, 's an choinnimh bha gun agh: 

Ach gabhaidh mis' anois mo chead dhiot, 

Vine bheag; ach thig me tra. 


Leaſaichidh me fos ar callſa, 
F Churainnibh gun fheall, - gun tga7. 
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A dhilſi dliodhach, rioghoil, treuna, 
A dheanadh euchd ri uchd na m blar : 
'S einn is coluinn chuir o cheile, 
Sinn”, 's ſibh-fein a ſcaradh fas; 
Ach togabh ſuas ar miſneach gleuſta, 
'S cuirim fein rar creuchdamh plaſd'. 


G. A mhoire ſinne a t air ar cẽuſadh, 
Air dhi cẽille, ſinn gun chail : 
T— St— Mac R 
A bhi na eiginn anns gach cas; 
Gurhe fin a rinn ar Kireadh, 
Gur a feadar dh' a go fag: ba 
Sinn na-dheigh- gun airm, gun éididh. 
Falbh n ainm Dhe; ach thig a ghraigh, 


$—— 
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Ar mile beannachd na d' dhiaigh, 

'S Dia do d' ghlei'gh anns gach air : 
Muir is tir a bhi choimh-re dhuit: 
M' uirni ghear leat fein os aird ; 
'S go do ſgar mio-fhorton deurach 
Sinn o cheile, 's ceim roi” n bhas : 8 | 
Ach ſoiri libh a mh R S—— | 
Shügh mo cheille thig gun chairg. 


Chaill 


ill 
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Chaill ſinn ar ſduir, 's ar n 
Dh” f halbh uainn ar n achdaire-bais 
Chaill ſinn ar compas, 's ar etl 
Ar reil- iuil's ar beachd gach la: 
Tha ar cuirp gun chinn, gun chaſan, 


Sinn mar charcaiſibh gun ſta ; 


Ach gabh us' a ghraidh do t aſtar, 
Dean gleas taipi, 's thig gun dail. 


P. Beannachd go leir le Cl—n-D——-1, 


Sibh a dh' fhoirin or'm na m' chas, 
Eidir oilenibh, is mhoir-thir, 

Lean ſibh deonach, rium gach tra: 
'S ioma beinn, is muir, is mointeach, 

A ſhiubhail fin air chorſa bas; 


Ach theaſraig Dia ſinn air fuar-fhoirneart, - | 


Na 'n con ſronghao'ach bha ir ar fail. 

Sibh a rinn fa laimh na Trionaid, 
Miſe a dhion q mhio-ruinn chaich? 
Mo dhearg naimhde, neartor, lionor, 
Chuir a lion feadh ghleann is ard: 


A mhead''s a thaiſbin ſibh d' ar dilſeachd, 


8 coir nach dio-chuimhnich go brach; 
: | 


A 


YH 
i 
vu 


— 


3 


——ä—— — 


* - _— AYY l 
— — 4. — — — Bay 


pe — "i: > ay 5 T by 4 
——ũ—ͤ—ͤ—— T — — CC 


— Wein 32 — 
— — — — 


— —u— 


. 
ET — hed rr — 


i EE - * 
5 * — : 2 
5 — — — <-> 
—— ee HH ee ei re Ln 


—— 


N 
ns * 
1 

. 


— 


_—— —— K et ee A —̃ : x 
- 


N po 7 \ — - 
e . ; ] ͤVR PP —˙²¾˙‚ ty OG OL EA DEE OI AI OE ot 91 d 
* - 
. 


ELIT. 


8 -. * - __ 4 
+2 - # = 
——— —— 
re 


1 238 J 


A bharr, gur ſibh is Iuaith'iſhin nim, 
Tioc * mmm 


7 


G. Ochan, ochan, . an FOI 


Bhi ” g ar tearbhadh uaibh gun:bhas : 


2 
. 
. 
ww 
. 2. 


B'i 'n fhior éibhinneachd, s am e 


Bhi d' a t fhaicinn gach aon la: 


Bi'dh ar ruiſg lan tim a fraſadh; 


po cri lagchuiſeach gun chail, 
Go'm-pill us? a ris air .Dais our” « 
Beannachd leat * neart ar 8 
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P. O tidemaichibh a Gaad-ar Chitin; 


Chomuinn rũtraich fuair ar gradh, 
Bi'dh ſibh fas; maoineach, muirneach, 


N ar ꝑaird dũbailt' ma; Mhite- hall, 
"Nuair. A bhio's na Reabaib lübach, 
Ri bog chraban feadh na 'n carn, 

Go 'm bi ibhs' an caithrim ciũrta, 
Laſdoil, lu -chleaſach, län aigh. 


2 % > a * 4 * 
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Oran 
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Oran do an abt 100 Shndbien «liked. ef wy 
fonn, Hei an Clo dubh; ho an Clio ps "het 
an Clo dubh, bf hear an Breacan. ' © 


Fhear lium hreacan uallach! 

Ma m' ghüaiflibh, es a b ee 

No go do gheibhinn cbta / 
Do 'n chlo is fearrothig a 8aſgunn : 


* 


Mo laochan fein an t eididh;,.-! | | 
A dl”-fheamadhian' me = blob,” 
Cuaicheneachadh'&lidh;: alia d gp 
Deis eri galdel dh zip LE Hane 671 


Eilidh cruinn nan cuachen n 
Gur buaghail an t eartadh nn ha £2 44 
Shiubhlainn leat na füarain, =o 
Feadh fhuairbheann; s ba bade fr, ? 


Pio chulaidh, an tſvigh-d⸗f hir: 
8 neamh - ghloiceil ri uchd na caiſmeachdꝰ 
'S ciatoch 's an adbhaus ddl,... 
Fa ſhrantraich na m piob?s na'mibritipichs A 
S 2 Cha 
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Cha mhios anns an dol ſios u, 
Nuair ſerĩobar a duille claiſich ; 
Fior earradh na ruaige, 

Go luas a chuir anns na caſamh 


Ba mhaith go ſealg an fheigh u, 
N am eri do 'n ghrein air creachunn; 
'S dh' fhalbhainn leat go lodhar, 
Diadomhnaich a dol do 'n chlachan. 


Laighinn leat go ciorboil, 
'S mar earbaig go m brioſgainn grad leat, 
Na b' ullamh air m' armachd, 
Na dearganach 's moſgaid ghlagach. 


N am coilich a bhi durdan, 
Air ſtucan am maidin dhealta, 
Ba ghaſta t f heim s a chũis ſin, 
Seach mutan do thruſtar caſoig. 


Shiubhlainn leat a phoſadh, 
'S far feornein cha fhroiſinn dealta; 
B' i ſid an tſuanach bhoidheach, 
An oigbhean ba mhor a tlachd dh'i. 
B' aigiontach 


«Ss SS a C 
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B' aigiontach 's an choill u, 


D' a m' choireadh le d' bhlas 's le t fhaſga, 


O chathudh, is o chrion- chur, 
Go 'n diona tu me ri fraſachd. 


Air uachdar gur a ſgiomhach 
A laigheadh a ſgiath air a breacadù; 
'S claidheamh air chrios ciatoch, 
Air fhiaradh os ciunn do phleata. 


'S deas a thigeadh cuilbheir, 

Go ſuilibhiorra leat fa 'n aſgcuill; 
'S a dl ain-deoin uiſg' is urchaid, 
Na tuilbheim go 'm biodh ar faſga. 


Ba mhaith anns an oich' u; 
Mo loinn u mar aodaich-leapa: 
B' fhearr lium na 'm brat lin u, 
Is prĩoſoile mhin tha 'n Glaſ'cha. 


'S bagonta grinn boidheach, ' 
Air banais is air mod am breacan; 
Suas an eileadh-ſguaibe, 


'S dealg-gualainn ag cuir air faſdaidh.. 


E 
Ba mhaith an la 's an oich' u, 


Bha'loirin ort am beinn 's an cladach * 


Ba mhaith am feacd”'s a ſſoth u: 
Cha Righ a fear a ehuir as duit. 


Shaoil leis go do mhaotaich, ſo 
Faobhar na n'GaidheaFtaippi; * | 
Ach 's ann a chulf e geir orr', 

Na 's bẽurra no deud na h ealltainn: 


Dh' fhag e iad lan mĩo- tuin, 
Choi'-ciocraſach ri coin acrach; 
Cha chaiſg deoch'an iotadh, 


Go b' fhiom e, ach fi for hui! Shagſunn. 


Go ſpion ſibh an Cri aſainn;* - 
S ar brollaichion ſios a ſtiracadh; 
Cha toir ſibh aſainn T, 
Go brach gos an tẽid ar tacadh. 


R' ar n anam' tha e fu dite 


1 


* . 
1 1 
= 2 * 


Teann, luaite cho“ cruaighiri glaſan;+' 


'S uainn cha' n fhaodar fhuaſgladh, 
Go 'm buinix a fear ad afainn: 


4 * 


Cleas 
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Cleas na mnai-ſiula, . 
Gheibh tuillinn ma m beir i a h akid; 111 
An ionad a bhi 'n dium ris, 

Go 'n dubuil di a fear a laſan. 


Go d' chair ſibh. oir'ne buarach, 
Thiugh, luaite, gor falbh a. bhacadh, 
Ritheidh ſinn chomh-luaith', t 

8 na 's buaine na feigh a ghlaſraich. 


Tha ſinn 's an tſean nador, 
A bha ſinn roimh am an acta; 
Am pearſanna 's an intinn, 
'S'nar n cha. teid . 7 


'S i 'n fhuil bha ? n cuiſl ar ſinſ nah, 
'S an inſgin a bha n'an n aigneadh, 
A dh' fhag dhuinne mar qhilib, 
Bhi rioghoil. O ſin ar paidir! 


Mallachd air pgs gare, 2 15 | 
Nach deonaicheadh fos falbh. leatſa, 
Cia dhiu bhiodh qca comhdach, 

No comhruiſt, lom go n craicinn. 
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Mo chion an t og fearragha, 
Thar farraige chaidh vainn air aſtar ; 
Düthrachd bla do dhücha, 
'S an uirni go Jean do phearſa. 


'S go d' fuair ſibh lamh-an-uachdar, 


Aon! uair oir'n le ſeorſa tappaig, 
An donus blär ri bheoſan, 
Ni feoladair tuilleadh tappaidh. 


Oran ur. Air fonn, Black Jock. 


O 1 — mhic 2 5 
Mhic 8h——, mhic 3 


Leat ſhiubhlainn go h eadtrom, 
N am ebhich bhi marſal, 

'S cha b' ann leis a phlaigh ad, 
A thirmaich on mh. 
Bheireadh creiddibh is reuſon 
Oir'n eri mar b' abhaiſt, 
Leis an ailleagan « cheatoch, 
'Shliochd efeachdach Bhincho: | 


Mo 


des tt nos a 


ſo 


_ Miſg-chath, agus ſhölais; 
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Mo ghragh a ghruaigh aluinn, 
A dhearſadh or'm ſtuirt. 

U 'g iomachd go ſurdoil, 

Air tus a bhatail, 
Cha fhroiſinn aon drüchda, | 
'S me dlũth air do ſhailibh : 
Me eidir an talamh - 

'San t aeir a ſeoladh, 

Air iteoig le h aidhir, | 


'S caiſmeachd phiob'-mora, 
Bras-ſhroiceadh am puirt. 


O n eibhinneachd ghlormhor, - 
An tſolais a b' airde! 
'G ar lionadh do ſpionnadh, 
Air flinneinibh Th—; 
Go 'n calcadh tu ardan 
Ann caileachd ar cuirp : 
Do lathaireachd mhorchuiſeach, 
Dh' fhogradh gach faillinn, 
Go 'n tiuntadh tu feodar 
Gach feola go ſtaillinn, | | 
2 Nuair 
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Nuair ſheal'mait go ſanntach, 
Air faurra do ruiſg. 

- Go ghnũis torrach do chruadal, 
Do dh' uaiſle, 's do naire, | 
Nach taiſeicheadh fuathas, 

Ro! luaidh do namhad: © 

'S mar deanadh fir ſhagſunn 
Do mhealladh, 's do threigſin; 
Bhiodh an crun air a ſpalpadh, 
Le d' thapadh air S—, 

A dh' ain-deoin na beiſte, 

Leis an d' erich na h uilc. 


Go 'm b' fhoirmeil lium torman 


Na 'n organabh aluinn ! 

8 tein'-eibhinn a laſadh 

Go bras-gheal air ſraidibh ! 
8 na croiſibh ri h ard-ghaoir, 
Mhoir Th ar Prionns'! 
Gach uineog le foineal 

A boiſgeadh le dearſadh, 

Le ſolus na 'n coilibh, 


'S deas moigh'dionn d'an ſmũladh; 


8 


. 


— 


'S gach ni mar a b' arrai 

G cuir failt air le.-puimp.! 
Na canoin ri buireich, 

'S iad ag ſturadh an fhailidh, 
Ag cuir crith air gach diithaich 
Le muiſeag na 'n Gaidheal ; 
Agus ſinne go lũ'-cheaſach, 
Muirneach lan ardain, 

Am marſail go müinte, 

Ard - ſhnuntach m' a ſhailibh ; 

'S gann bha chudum is gach fear dhinn 


Tri chairſteil a phuint ! 


Oran Bachoil. Air fonn, The bucket you 


want, Gc. 


O rou mo bhobug an dram, 
A. Ho ri mo bhobug an dram, 
Ho rou mo bhobug an dram, 
'S e chuireadh an ſoddan na m' cheann. 


Ho rou ghaolach an liunn, 
Ho ri mo ghaolach an liunn, 


ö Ho 
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Ho rou mo bhobug an liunn, 
'S e dhüiſgidh dhüinn urram x gach foinn. 


Och och ! mo ſholas am puinns, 
Ho rou mo ſholas am puinns, 
Ho ri mo ſholas am puinns, : 
'S tu chuireadh an togail fa m chuim. 
Fheara 'n ar ſuighe ma 'n bhord, 
Le'r glaineacha crioghoil 'n ar dorn, 
Na leanamait righin air ol, 
Ma mill ſinn ar bruighinn le bol. 


Na toſtachan ſiggeanta fial, 
*G an aiſeag go rige mo bhial; 
Ba mhireagach ſtuiggidh, is triall, 
Am marſal le ciogguilt roi” m' chliamh. 


'S tu chuireadh na curaids' 's an tſluagh, 
N am cogaidh ri h aodainn na 'n ruag, 
So 'n olaimit ſgailc dhiot go luath, 

Ma ſguidſemit Lacain a truaill'. 


18 
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'S tu dh fhagadh ſinn taippi 's an töir, 
N am tarraing na 'n glaſ-lann ri ſroin, 
Nuair thilgte na breacain do 'n tſlogh, 
'S a truaill, bheirt amach claidheamh-mor: 


Go tu mo leannan plan ar, 
Cha phog me go dilinn u 'n chil ; 
Ach phogainn, is dheobhlainn u rüin, 
Nuair thig u 's Jacobus na d' ghnüis: 


An t ainm fin is fearr ata ann, 
Ainm Sheimis a chuir air do cheann; 
'S e thogadh a ſogan fa m' chaint, 

'S a dh' fhagadh go blaſda mo dhram. 


Fadaimit teing beag ſhios, 
Na laſraiche civin a ni grios, 
A gharas ar claguinn, 's ar cri, 


'S dh' fhogras ar n airſteal, 's ar ſgios. ; 


Gur tu mo gblaineag ghlan lom, 
Mo leannan is cannaiche fonn; 
Go d' rinne tu dh f heat na 'n tonn, 
Gur mor tha do cheanal na d' chom, 


O 
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O fair a ghadil channaich do phog, 
Leig clannadh d' a t anail fa m' ſhroin, 
Gur cubhrai lium fannal do bheoil, 

No tuis agus mire na h Eorp. 


O aiſig a ghlaine do phog ! 
Cuir ſpeirid 'n ar teangamh go ceol; 
An iocſhlainte bheannaichte choir, 
A leaſaicheas anam is-feoil ! 


| Marbhraimn a rineadh do pheata Colum, a | 
mharbhadh le aubhag. | 


IC Turſach mo. ſgeul ri luaigh, 
ss gun chach d' a d' chaoi, | b 

Ma bhis an fhir ba leanaboil tuar, ä 

8 ba mheanbh ri chlaoi. 

'S oil lium bas a Cholum chaoimh, 

Nach b' anagrach gnas, 

A thuitim le madadh go 'm beus, 

Dobhran na n carn. 


TO RS IE IEEE 
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tu is truaidh linn do bhis na 'n ean; 
Mo chrägh nach beo, 2 

Fhir a b' iteagach, miottagach trial, 

Go ba mheirbh do threoir: 

B' fheimeil do Naoiĩ na cach, 

N am bharcadh na 'n ſtuagh, 

Ba tu 'n teachdair* gun ſeach' ran d- a, 
Nuair thraigh an Cuan: 

A dh' idreachdainn do dh' Fhalbh'a an tuil, 
Litir gach fer; 

Dübhull is Colum go'n chuir 

Deagh Naoi thar lear; 

Ach chaidh Dubhull air ſeacharan-cuain, 
*'S-cha do phill e riabh; 5 
Ach phill Colum le iteagaich luath, 

'S a fhreagra na bhial. 

Air thas, cha d' fhuair e ionad d' a bhonn 
A ſeaſadh e ann, 

Gos do thiormaich Dile na 'n tonn ; 

Far mullach nam beann': 

S ann fin, a litirſin leagh an duine bha glic, 
Go 'n thiormach a bhaile, 


'S 


— 652 J 
'S go faigheadh a een, heir na 'n 


teirc, 

Agus fuaſgladh na n airc, | 
Le neart cha ſpuilte do niod, 
Go do thigte d' a d' ſhlad; | 
Bhiodh do chaiſteal fa bhearrabh na 'n 8 
Ann an daingnichibh rag: | 
Bha do mhodh-fiolaich air leath 0 chich, 
Cha togradh tu ſuas p 1105 
Ach a durraghail an taca ri d' ghrägh, 
G cuir cogair 'n a cluais. 
Cha do chuir u duil ann airgid no o ſordigh, 
Na feiſt am biodh ſagh, 
Ach ſpioladh, is criomadh an tſ il le d bheul; 
'S ag ol a bhuirnn : | 
Aodach, no anart, ſioda, no ſrol, 
Cha cheannachadh tu m biz 
Bhiodh t eididh do mhin- iteacha gorm, 
Air nach driidheadh an drüchd- 
Cha do ghabh u riabh paidir no creud, 
A ghuidh na 'n dul ; 7 
Gaigheidh, cha 'n eil t anam am pein 
O chaidh tu 'nunn. 

Cha 
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Cha 'n e gun chiſte no anart bhi comhdach do 

chre, | 

Fa lic anns an wir, 

Tha miſe go cruaigh e, niu 'g acain go kir, 

Ach do thiutim le cu. 


Marbhrainn Mairi nian Ean Mhic-Eun, do n 
gairte, an Aigionnach. Air fonn, Pio- 
baireachd. 


HA me craiteach tinn, 
'S Mairi ghrinn bodag; 

An t eag air a toirt dhinn, | 
Anois dint” fa chlodamh; 
'S ioma fearrabball chinn, 
Cearclach, feitheach ſlim, 
A thiolaigidh na d' chill, 
S cul do chinn air fodar, 


'S ann agad fein bha ghibht, 
Eidir dha bhith do chos'; 
Gur lionar fleaſgach glic, 
Ba rionnchruaigh, bliochdach dos, 
U Chuireadh 
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Le cachbhalg cruinn fa bhrot, 
'S t anail ri each choi'-briſg, 
An gallachrann gniomh na throt. 


s ann agad fein tha pheiſg, 
Chinn mor le ſgreib na 'n clap; 
Le ciogladh bhod ri d' ſgeig; 
8 le ſior bhleth ghreadan ſhlat: 
Na d' cheal gur minig theac, 
Crann-mor le ſtagh, 's le bheirt : 
Tri cheud uair go 'n ſgregg, 
Go 'n d' fhail do gheid 's go n mhalc. 


'S ann agad fein tha 'n eig, 
Gann oirleach bheag o d' noig; 
Le ball chomhrag ri creig, © 
Chuireadh long bheag air flod: 
Da fhichid bliaghn' man heift, 
Go 'n bhreo do chroit, 's go 'n ghrod ; 
Gur iomad fear a cheig, | 
'S a bhrod le cead do roig. 


An 
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An tügurrach gheal-dhonn, 
Nach ro' crom, no paiteach, 
An tric do mhoglaich ſgonn, 
'S paire lom do chlachabh: 
*Nuair a dhuiſgt' t fhonn, 
Go b' ann air ſgath na 'n tom, 
Go 'm biodh ma tharr: do bhronn, 
Galon ronn do ſhraddadh. 


Go ſeriobhar t aitm go gli, 
A ſios air do lie gun ſtad, | 
Da bhrill na 'n crois air pit, 
'S magarla fic na 'n glaic, - 
Air (feild) do phlaide bhric, 
Chinn tiugh le ſtiorc-luagh-chas+ '- 
B' e 'n dol gun rath, gun flioc, 
Bhi cur deagh ſhil na & chlais: 


'S iomad oig-f hear ba, 
Ann an aird a ſnogain, 
A ſnäth a ſhleagh na d' ghäig, 
8 a ghrad fhag na d'1od*e, 
Leis am b' fhearr am bas, 
| Na dol a ris na d' dhail, 
U 2 Eagal 


E 


Eagal go 'n grad bhäit' e, 
Am meaſg plaigh do rocan. 


Suilin an aite na m bod, 
Umad a ſilidh ma ſeach; 
Baſan an ionad na 'n cloch, 


Anois d' a d' phoſtadh: mo chreach; 


An uaigh an ionad do nochd, 
Bhi *nois d'a cladhach, 's d' a treach; 
A ſpaid an ionad na 'n ſtob, 

B' abhaiſt na d' ſhlochd dol aſteach. 


'S ioma laſag chruaigh, 
Bhiodh ma m' luaighs? an Uibhiſt; 
Eidir Seile bhruach, 
Bun- na-Stuagh, 's En, 
'S brath bhi ac". Dialvain, | 
Bhi d' a d' chuir 's an uaigh: 
Banaltrom bhod cruaigh ; | 
Fior chliath-luaigh na 'n triuthas. 


Taing do Chlann-ai-Leoin, 
Rinn coſg mor ri t fhalair, 


11 


Chuir tharad da chloich mhoir, 
Agus fod do 'n talamh : 

Na h eolaich rinn a choir, 

Am por ba toil leat beo, 

A chuir mar chumhdach cöôrr, 

Ar muin ceis choir na 'n tairr-iall, 


'S mis? th' air mo bhioladh a nochd, 
'S mo chri ri ean-bhualadh lag; 
Ri gul, 's ri cionar go bochd, 
Fa ſproc, le imni gun ſtad, 
Ma 'n tuggarraich dhoinn dhol 's an tſlochd 
'S fuar phloc ag cumhdach a taiſg. 
Do 'n chinneadh ſhar-bhuailteach le hog, 
Sgleogadh pit bhog le ſod mhag. 


B' fhearr go bithinns? am chrũban, 
8 me air cul do chiſte; 
Leiginn fann-ghlaoidh thurſach, 
S bhiodh mo ſhuilin ſilteach: 


N am bhi dol do 'n uir ort, 
Sheanachaiſinn mo runſa, 
Amach a Teughlach Mhuideort. 
Culaidh ruſgadh phioſtol. 


Cnottag 


5 


Cnottag do dheiridh do ſtoc, 
D' a cragadh le fairche cruaigh, rag; 
Le loinid do ſheileir bhiodh ſcop 
Coipte, go t imlic le glag: 
Chluinnte fead-ghaile le glog; 
Rumaladh brilleocach na d' lag: 
B' e t orgain ceolor an gog, 


Ni mealgradh ſprilleocach do chnag. 


Moladh air deagh bhod. 


| HA ball-ratha ſinte riut 

A choiſinn mile buaigh, 
Sar-bhod iallach, accuinneach, 
Rinn-gheur, ſgaiteach, cruaigh, 
Uilleach, feitheach, feadanach, 
Laidir, ſeaſbhach, buan, 
Beodha, treorach, togarrach ; 
Nach diultadh bog no cruaigh. 


Oran 


Oran do n gairir, Tinneas na h urchaid. Air 
fonn, Tha me-ſhin ſuarach ma ghruaman an 
tſean duin', &c. | 5 0 


O bheil Tinneas na h urchaid, 
Ar feadh Ardna———n, 
Ri ſior ghabhail phurgaid, 
Chuir tururaich na 'n cean orr'. 


Na fir lan do 'n ghalar, 
Go rig” a ſmior-cailleach ; 
A fearrabhuill air faileadh ; 
Grad chaillidh jad feamm ris 


Na mnain air ſgiolagh; 
'S an airnion air ſileadh; 
An clap air am milleadb ; 
'S am brilleinibh feannta : 


An Cogois d' an criomadh ; 
'S am mionach d' a ſginneadh ; 
A ſuilin d' an dinneadh ; 

'S am binid air teanntadh: 


| n 
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An criodha d' a bhioradh; 
8 an tilgidh d' a ſhireadh, 


8 a laigſe d' a philleadh, 


Go minig d' an an- toill. 


Teudan is guſgcuill, 
D' a tharraing o 'm buſſamh; 
'S am meillion ro ruiteach ; 
'S am pluicion lan ſleamhnain: 


An craicionn d' a ſgreaggadh; 
'S an earrach air peaſgeadh; 
Muir ghagach lan teaſa, 

Mar ghreaddagh na feanntaig. 


Thig oirbh eas-ſhlaintibh coibheach, 
Bolgach, plaigh, agus cloimhin ; 
G ar ſgrios, is g ar clomhadh, 


Mar eich bhrothach bhio's ſeanta. 


Oran 
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Oran air ſean aeg. a r fon, The pear! of 
the Iriſh nation.” . 


HA og APTN an B ontll- Hrri 
Cha 'n Eirich e livm, 
Tha m' aigneadh ro throm fa eillin n 
An criodh a ta m' chbm ng 
Mar chloich bhiodh na dean, 
Air tuitim an gleann nach eiricß; 
Tha gaiſgeach nach tion | 
Oir'n ag cogadh, 's a ſtr , 


Nach urrainn a chui bhi re tinn bi i — 1 


O 's treas e no ſinn, 145 nog: ane 
Theid leſin at claoi;'/ Hag! 
'S cha teaſraig aon ni fa n _ inn 
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wy 
fy 
— 


Cha chats; ür r 's i dearbh 
Bhi 'g iunndrainn na dh'f balk; 
Ar cruitheachd, ar dealbh, 's rack n 1 Esgaſtg 


Ar cumachd, 's ar dreach, He 
Ar ſpionnadh, 's ar neart, = 09! re nt 
Ar cur an am gleac no 8  dian}s 
Mar a ſgaoileas an ceo | = , lien 


Thar aodann an fheoir 


11 N TE 


- 
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Mar a chaochlas na neoil % na ſp6iribh, 
'Sann th' an ois a teachd oir'n, 


Cumhach, caointeach lan broin, 
8 — I0AAER ra leon an te ſin. 


Aois odfiar gun weed, | 
Tha 'g ar toghar go cill/. | 
Dh' fhagas bodhaig a chin ro eididh s 2 
Aois bhodhar nach cluinn, 
Gun toghaidh gun ſuim, 
Gun char foghainneach ſtri, no rep 1 
Aois aiceideach thinn, 
Gun tagſa, gun chli 
Gun ghaiſgeadh, gun bia, gun Gpearaid;, 
Lan airſtell is craigh, Art 
Gun aidbheil bhi lang; .  * 
Gun aon neach 8 am bheil cas do d' eiginn. 


Aois- chaſadach ror 
Cheann-trom, chodaltach, bhalmh, 
Ann an ion 's a bhi marbh gun eirſt u; 
Cha ghluais u ach mall, 

Agus cuaill ann do laimh, 
Dol mancuairt air gach ault is featha : 


8 


* 
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'S tu nach guidhir go brach, 
Cha chuidh dhuit e, x 5 5 
Geall rithe, no ſnamh, no lime; 
'S ann tha fiabhras is cragh, ' 
Ag t iarraidh go bas, — 
Ni 's lionoir no plaigh na h Eipheid. 


Aois chianoil ro- bhoc, 
Ri caol na rug ort, 
Dimbrigheil, gun toirtt, gun ſpèis u: 
Do luchd commuinn is gaoil, | 
Fa chomruig an aoig, 
'S gun air comus a h aon div Giri; 614-8105 
Dh' fhalbh t airneis, s do chuild ,. 
Dh' fhalbh ſlainte do chuirp, 
Thig ort fallinne tuigs' is reaſoin; 
Thig dio-cuimhne, thig bai, 
Thig diobhonas d' a, | 
Thig mio-Joinn do chairde fein ort, 


Aois ghreannach, bhoc ni 
'S mioſa ſealladh is tuar, 
Mhaol-ſgallach, gun ghruag, gun deadach : 
Roc-aodannach cruaigh, 
X 2 Preaſach, 
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Preaſach, craicneach, Jow; fuar, 
Crubach, crottach, gun n ceime; 
UY a loghair na ſpio, ö 
Bheir na ſubhailce dhinn, 
Co 's an domhan le m binn do ſheifidh | ? 
Aois ghliogach gun chail, | 


8 tu 's mioſa no *m bas; 
'S tu's tric a rinn traill do 'n trean-fhear. 


Aois ſheachdi lan bron, 

Gun riobhadh, gun ſpors, 

Gun toilintinn ri ceol d' a eiſdeachd: 
Roib · f hiaſagach glas, | 

Air dhroch ſheaſamh-cas, 
Leiſg, ſeottoil, neamhghrad go eiri : 
Cha 'n fhuilig u fuachd, 

'S ole an urr' u 'n cas cruaigh, 

'S e do bhuinnig an tuath' 's an deirce: | 
Cha 'n eil neach ort an toir, 

Nach e aidbheil am beoil, 

' Gur fada leo beo gun fheim u. 


Aois uaine 's ole dreach, 
Or'm is ſuarrach do theachd, 


Cha 


l 


Cha 'n eil tuaireiſgeul ceart fan ghrein ort; 

U gun mhitre, gun mhüirn; 14 

U gun ſpiorad, gun ſurd; 

For an cruinnich a chũirt cha teid u: 

Aois chairti 's ole greann; 

Aois aicceideach mhall; ial 

Aois phrabb ſhuileach dhall gun Bearſainn, 

Caſs feargach gun ſy ügh; 3 

Lan farmaid is tuũ, 

Ri fear meanmnach bhio 8 labor, gleuſta, 
Faire, fair' a dbuin? dig, 

Cia do bharondos mor ? 

Ni do bharail bhi beo 's nach e eag u? 

Go d' tha 'n ſaoghal 's an fheoil, 

Comhaontach na 's leoir, 

Air do chlaonadh o choir, go h eugcair ; 

Comh-fhad 's a tha 'n dail, | 

Thig ort teachdair* a bhais, 

Na creid facall gur faiſtin bhreig e; 

Bi'dh do ghaird ort gle chruaigh ; 

Tha do namhaid mancuairt ; 

Cha tigh crabhaidh an uaigh an teid u; 


Ach 


a 
tha. LL. 3 at 
” 
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Ach roch gun tuar, 
Chnoigheach, dhaolagach, fhuar, 
Ann an cairich iad ſuas leat fein u; 
Chomh - mor *s tha do bheachd, 

Do d' ſtoir cha teid leat, 

Ach bordain bheag ſtmait' is leine; 

'S e eũram is mo, 

Bhi dol dh' iunſaidh a mhöõid, 

Go toirt cuntus an coir, 's an eugcoir, 
For nach ſeaſamh do ni, 

Dhuit aon dad do t fhioch; 

'S e 's cuis eagail bhi m ꝓrioſon eiginn. 


The Marquis of Montroſe's lines upon the 
death of King Charles I. 


Rent! good! and juſt! cauld I but rate 
My griefs, and thy too rigid fate, 
I'd weep the world to ſuch a ſtrain, 
As it ſhould once deluge again. [ plies, 
But ſince thy loud-tongu'd blood demands ſup- 
More from Briareus\ hands, than Argus eyes, 
PII fing thy: obſequies with trumpet-ſounds, 
And write thy epitaph with blood and wounds. 
| Tranſlated 
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Tranſlated extempore into Galic. By . 


Thi mhoöir, mhaith, cheart! 
Nach b' urra miſe luach, 
Do bhrona fein, 
'S mo dhana geur an-truaghs', „ 
An ſoaghal ghuilinn | | 1 
Le caoi, *s le tuiribh cruaigh, A 
S a dh' ath-tharraiginn tuil 
Thar mullach bheann, is chruach: 
Ach o 's mo tha teang” 
Ard-fhaclach t fhal ag ſgairt, 1 
Air laimhin Bhriarius, | : = 
No ſuilin Arguis thais, 1 
Caiſmeachd t fhalaire ſeinnim 
Le fuaimnich ſtoc, | mig 
Scriobham do mharbhrainn . 
Le fuil chreuchd-dhearg na 'n lot. 


Lines wrote by the Marquis of Montroſe when Y 
under ſentence of death. | J 


2 T them beſtow on ev'ry airth a limb, 


Then open all my veins, that I may feoine 
| To 
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To hits my Maker, in that crimſon | lake ; | 
Then place my parboil 'd head upon a ſtake ; 
Scatter my aſhes, ſtru them in tbe air- 
Lord, fince thou know'ſt where all That 4. 
toms are, 05 


I'm hopeful thow'lt recover all my 1% 


And confident thou li pt me e the 2 


* 


Tranſlated extempore into Calic. By —. 
IR gach. beneig 
Cuireadh iad dhiom enaimb, 

Mo chuiſlibh ſgaoileadh, 

lad 's go faodainn ſnamh 

Do d' ionſaighs', chruth⸗ Al- wir mhoir, 
'S an lochan ro-dhearg; tans; git 

8 mo chean leath-bhruieht N 
Air barr ard- ſtuib biodh fait'; 
Sgappadh iad mo luath', 

'S an aer fhuar na ſtur: 
Dhe o tha fios agad 

For bheil gach dadmonn dhiu; | 
| a 285 Tha 


a* 


ha 
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Tha me n lan-dochys 1 
G9. tiomaſaich u fos m ir, 
'S a meaſg do. ſhluagh' _. 
Go in tog u ſuas me d' chũirt. 


A paſſage of Montroſe's ſpeech fo the parlia- 
ment, tranſlated . extempore into Calf. 
B * 2 — 


„Ma fagadh Dia mo chorp, 
N ain-mheadachd chorr, 
8 go 'n gearrt' am mile W 8 . 
Pioſa m' fheoil, 
Ais-leath mo An bachd, 
Bhi d'a dion 's a choir ; 
Go 'm b' e mo mhiann, 
Mo roinn am mhiribh beo, 
Air barr gach ſtiobla, 
'S chroiſe cian na h Eorp. 
Dh” ain- deoin mio-ruin, 
8 fuil-iotach dian luchd go, 
Theid m' anam priſeil 
Suas gun phian go gloir. 01 
4 1 Oran 
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Oran air aiſling a bhruaduiF "Juir'-uaſul 47. 
raid, go roibh' tui / ri righin thairis air ſtor- 
ramachd Earraghaidheal, air ſan iad a' dh 
firidh, &c. Agus é ainm do en oran, 
an Airce. Air fonn, Tuitir Ile b' ainm do 'n 


5 bear, kee. 


Laidh 3 malt ann 1 mo chadul, 
Chonncas aiſlig chuir or'm cüram, 
Guth 'g am mhoſgladh ſuas go ſgairſteil, 


Dol air theachdaireachd nuair dhüiſginn. 


8 go d' chaigh- neva go bordell, 
Mar ba choir do in h uile crioſtaß, 
Chonncas bruadar do dh' ion bocan, 
Chuir air „ e Fheoll, i is m fhiocla. 


Gur he e Brigadeer Gaimbeul, 
A mharbhadh an abhar R S——, | 


Shummoin miſe a rair am. chadul, 


Do air cheachdaireachd nuair dh eirinn. 


Dh' earb e rium eſin a righin, 
Alaſtair criodha lean deofach, 
Ris an ſtandard ſin Pho—=P—, 


; Ph fhuilgeadh bas ain dead ung cbtach. 


Fear 


3 N 


1. 


ear 


F 


Fear Airdſliginis an t armunn, 


Tha me g rädh, 's cha neach eile, 
'S go d' ſhiubhail-u an Eorp, s an Aiſi, 


Fhir th am chlaiſtinn:chaoi na ceil e. 


Dh' earail an guth labhairt ri'ſin, 
A chliſgeadh fios chuir air ſaoramh, 


Dheanadh gun f haillinn deagh ardroch, = 


Roi” n tuil ghabhai bha go taoſgadh, 


8 amhuil fo, a labhair miſe, 


Dh' earail me air g0 e e tr Erl 


Dol ma 'n teachduireachd 1 ri  kaditheie-© & 


Aus, 8 e ſo, dubbuirt 2 "guth, 
A Nai Chaimbeulaich an aigh, E 


Dean Airce dhuit - fein a bhio's pailt; 
Sabhail do thenghlach go luanj, 
Tha an tuil · ruagh à teachd air nais. 


Cha ruig i leas a bhi weinen, . 
'S na biodh i idir beag; 


Ceathair cheud lamhchoille? s a dba, wy 


'S * i chomlaidir ri ereig - 
1 2 


* 
2 
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Saor o theughlach Lochnaneala, 

8 call eile do dh' fhearabh coire, 

Na leig duir a 's teach 's an loings', 

A ghabh unſa dh' ionntos R D—ſa. 


Poir do gach ſeorſa 's fearr, 
As gach mear a chinn o d' ſtoc, 
Thoit cuideriut anns an Airce, 
Tha muir baite ri teachd ort. 


Na oaidheil le 'm b ainnimh bhi riogholl, 
Cha *n eil mio-thlachd againn riu ; 
Ach ſibhs' d' am b abhaiſt bhi dilis, 
Thoill ſibh cios thoirt dhibh, 's ar bruthadh. 


Tog do d' mhouſgaid, 's cuir ort ſurd, 
Air Airc' ur a dheanamh ſuas, 
Thig an tuilbheumſa chomhcas, 
'S a thig fras a faoilleach fuar. 


Tha dindhultas le guth ard, 
Mar bha fuil Abel 's an ſpeir, 

Ag uirni, 's ag iolach go h ard, 
Gort is plaigh theachd air gach cre: 


Air 


\ir 


. *S cha chall linn marbhadh, ach murt. 


Tarr leat do dhilſe, s gach caraid, | 
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Air gach cre a dhearg a lamh, 
Anns na rinneadh oir'ne bhruid ; 


'Do chreachadh, do loſgadh, 's do dh' ma 


neadh, 


Thig ſo chomhcas ri beimſleamha, 
Scrothaidh e leis gach ni thachras; 
Gach neach tha go ſmior na reabal, 
Lomaidh e geur o na clachamh. 


Barcaidh an tuil *nuair nach ſaoil u, 
'S maith a dh' fhaoite gur h ann a niu; 


*'S Barrnacara fag amuidh. 


Na tugadh dio-chuimhn* no mouſgaid 
Ort, Loudon fhagail an dearmad, 
'S fear eil' a ni mach am poire, 1 
Go ba throiteir gheibh e tearmad. | nn 


Thoir dhachaidh Dubhul, is Eain, 

S gach fear tha dliaghach dhiut teaſtaig; 
'S do gach teughlach eile caraid, 

Go modh-ſiolaich fhagail beittir. 
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Na toir neach air bord do d' leſtir, 
Ach poir do fhleaſgaichibh calma; el ent 
Na leig gne eanlai a s teach ort, 
Ach go teachdaireachd do — 


** cu, cat, is clack-mbuillnn 
Ma mhuineatburroit Mtiie-NiVtiein, N 
'S tilg a ſios e le neart cudum, 

An craos ſhiggrnach' ne diliönn q 


Air neo, ma is e do thoil fein 3 
Cum agad e go feim fiaich; N 
'S biodh e cuideiris a Chaluman, 
Go 'n cuirt air falbh iad nan diais. 


Cum ri Sir Donnchadh . an caibin; 
8 buin go coir ri Inveraw ; 
'S o bhio 's tu pailt do dhimh f hranczich, 
Cum gun taing riu caſg am paghaidh. . 


Ma tharras — 5; unna, ic 
Na fag fa chuntart na 'n tonne; 2 
Thoir air bord as teach an: duin _ ob 2 


'S buin ris urramach-neamblaMpais. 


Ma 
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Ma dh' fhairieg tu Caiptin Donnchadh, 
Am meaſg an tromlaich d'a d' righinn 
D'a t atach ag iarraidh buird ort, 
Ciuill le Card ads teach na d chri e. 


Gach aon duin' teile don teughlach, 
Na bi meobhla iu na di ehriodhaaa 
Thoir-dhoibh teine, leab', is ardoch, 
Deoch, is failte, is moran biaigh. 3 


Tha ſoigh deir agus an cxioſta, 
Ann aom pbęarſainn ghrinn s an Ohaiptin; 
'S do phoneamh rigghoil, cho luchdor, 
Chaoi ga n tuit & air a;thappadh.. 


Tha e chor mddhax ri: moigh' din, 
Siofolta, coinneil, gun ghaiſeadſjin 
Gun chais gun faiſe, gun ſtroilich, 
Lan do ginn ri tehd a. ghaiſgidh; 


Tha e direach, xioghoil, ranach,. - 
[Thae fughuntaeh gunfire ann; 

Tha e euimiſeach, glie na ghiulan, e 
nn gan gbne mborchuis : Fs 
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Tha e meinich, iochdor, bäigheil, 
Trocaireach, cairdeach, lan athtruais; 
Guineach ri naimhde 's na blaramh, 

Gos an tarradh e fa ſmachd iad ; 


A ſin, thaiſbeineadh e throcair, 
Do bhochabh fogarrach gach aite, 
'S cha chuireadh e in gniomh an t ordo, 
Bha fa *n fh—d—r'na-phatent : 


Beannachd nochd', is bhochd'fin Mhũideort; 
Beannachd gach dũcha na d' chuiddeachd, 
A bhrigh nach do chuir u le d blass 

Sean, no og dhiu chum na h uiddil: | 


Vime fin, Alaſtair phaolaich, 
Gabh an caomhanachs' na t ärdroich, 
'S gach aon duin' eile dia dhaoine, 
Feach dhoibh aoighealachd is cäirdeas. 


An t eittionn glan, firinneach, brioghoil, 
Gun mholl, gun ghiomh, gun ruſg cathadh; 
Claidhin chomheruaigh', ſgaiteach, rioghoil, 
'S a thairnidh go gniomh le T=n—, 
| Cha 


L u 1 
cha 'n fheim ne ee 


No 'n cuir am purgudair ſaile: 
Cho'-faor o chaire na n troit-f hear, 


8 go d' bbeirt ad a.xi le mila. oy 


Tighearna-nan-Ard, ma thachras, 
E xiut, s e g aſnachadh didinn, 1 bit 85 
Tha e do n tſeorſa gun truaillid, 
Nach roi' fuar don teughlach rĩoghoil. 


Thoir dhaſan ionad chomhtaitnedch? 


'S a bhio's agad anns an Airc eq 


Biadh, is aodach, s moran digbe; 11.0 
Giullaichd go:hrinich do chairde.. 


Sgibinis go d' ro* gad Fhoinneachd; -/\ 
Ri griofadh coinneis;”sie ig gal riut: 
Tearmad no iochd cha do thoill e, 
Na bi foill — oi in 85 


Ceangail bolla lin ma mhbeadhain, 
Bheir pian dh'a 75 dliaghach d'a dune 
8 'nuair bhio's' e do phlubraich eürtaß, ne 
Slaod leat 0 k ullamkr s righ's; > 0) 4 + 
2 "i 


' 
1 
| 
' 
F 
: 


So leig u air bord go leir iad; 


1 


cum amach fear Chiocbui; 
'S guidhim ort na leig a — 
Ceangail go daingiunn ris (buoy), © 
Bheir ſnamh dh'a in uighim a ems 2 


* 


*'S *nuair nidhir as an-blas D ch, 
'S an fhairrg air a leon, % air 3 millottadh, 5 
Spion a '8 teach e, is thoir' dh'a ee 1 


5 A bheir beo e deis a ſhliobraich. 


O tha 'n cogois teann d'an ſcrobadb, 
Nach e Deors' an R ach Seumas 


Ach coinſeonaichim u le h ordo, _ 
An R mhoir d' an'coir dhuit geillidh; 
Tilg amach ĩad uil' air fleddradh, 

'S aircion mor fa _chorr a ſgeith': 


Biodh ſin; mar phurgudair ac, | 
'G an glanadh, 's gan carſtadh o n otrach; 
Sin, *nuair ſcurar iad o m peacadh, 

Thoir go caomh A's teach air bord iad. 

15 S-, 
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S—th—1I, 'fear-ain-neart nam bantroch, 
Na 'n dileachdan' fann, 's na 'n deorai:: 
Iobair ſuas air altair Neptun, 
Air ſon a chreachan, 's dhoibheirt. 


An Donullach Ileach an raſcal; 
An glagaire fada boſtail : 
Thoir urchair dh'a chum an aigen, 
Go leaba-chadul na n ſornan. 
Mac- Pheors'. oig go d' thuit e m peaca, 
Le impi praſgain, 's le gorraich : 
Leig plummadh dh'a chum an aigen, 
'S thoir go grad a :s teach le d' rop e. 


Sparr Aiſginnis ann an tuba, 
'S fag e fa luidridh an anfaidh; 
Biodh e meaſg na i tonn air viddil, 
Gos an caill e chuid do 'n aintheas. 


Glac air laimh Ean-ban na Coinnil; 
Mo dhilſein coiniullach, gradhach : 
Thoir dh'a biadh, is deoch, is coinniull, 
Boll, agus glainne 's a chaibin, - 
| Z 2 Richardſon, 
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Richardſon; grad thilg thar ſtoe e, 
'S trie a thog dhuinn toſta T. -;: 
Ach o 'n ſhleamhnaich e n a chreidimh, 

Aſcaoin-eaglais air a mheirleach. 


Mla thig a'bhan-bhard na d' lionamh; 
Oſtag mhio-narach an Obain, 

Ceangail achdair r'i do bhrandi, 

Go bi toirt dram do n a ronamh : 


Ach ma chinnis i na Jonah, 

'S a ſluggadh beo le muic-mhara : 
Go meal i a cairſtealan fheolain ; 
Ach a ſgeith air corſa Chana. 


Cuir adhaſtar ri fear Chruachain ; 
'S le luinnid cuir buarach ma chaſamh ; 
Leig futh' a ſios go dha chluais e, 
Go glanadh an truaghain pheacaich. 
Go toil lium Cailein ghlinn-iudhair, 
B' fhearr lium go m b' iudhar 's nach b 
fhearna;z. . | 
O threig e nador a mhuinntrioch, 
'S gann a dh' fhaodar cuim thoirt dhafan : 


Cuir 


* 
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eis boiſeid do dh' ionntos R D—ſfa, 
Do ſmior an oir ma theiſmeadhain; [ 
S ſobair e Neptune; (go ſearbh liam), 
Mar grad ainmich e n R—— dliaghach; 


Ach ma dh' aidicheas e pheacadh, 
(Bhi cur-as d'a R — *s d'a dhüthaich), 
Cuir ball chuig? amach mar theachdair'; 
Spion a 's teach air barr an tſũigh e. 


Inbhereaſragain, am fleaſgach, 
Bha e leiſg air dad do thrioblaid ; 
Thoir dhaſan tummadh le beaddradh; 
S a chaol na toir cead a riobadh.” 


Eidirghlinn na cum ris parlai; . 
Biodh ſnamh aige no na biodh : 
Up amach go grad le d' laimh e, 
Thoir dh'a anrath, 's bathadh righin. 


Ach ma leaghas tu aithri neamhchealpach, 
Gun dearmaid n a ghnttis a ſoilſeadh, 
Thoir dh'a teaſraigin, is tearmad, 
Go nach e go dearbh a thoill e. 
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Mac phrobhaiſt Donnchadh an daormunn, 
Tilg amach an craos na mar' e; | 


Na toir dh'a comhthrom, no baoghal, 
A theiſrigeas don daoidh-fhear anam. 


Breib amach ah truilleach Melbhin, 
Mar go pachta cu go ſittig ; 
Na leig rop, no ball, n a charamh, 
Air m bi dula, ſgar, no fpittig.. 


Lachann-dubh ad Bhail-ea-ghroggain, 
N do chinn lan eroggain do phoinnſeon, ( 
Gun pharlai inmmain go ſtoc e, == L 
'S tilg 's an bharr- roc e le tuinnſeadh » _ ] 


O chaill e cairdeas gach tire, 
'S gach crioſtai rĩioghoil air thalamh, | 
Na toir fairrge ghlas is tir dheth ; | 
Dean iobra do Ri na mara: 1 


So ma luai'te ruigeas e 'n grinnioll, 
Ceangail cloch - mhuillinn m' a ſgornan, 5 
Cut, cat, nathair, agus ſionnach, 

- Go communn chummail go poit ris: 


Clann- 
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Clann-chamſhron', agus Clainn-Phionainn, 
Olaidh go h ionbhainn a mharbh-deoch, ' 
Bhrath e na einn-fheunna thlachdor, 


| Nach ba tais ri uchd na 'n garbh-chath': of 


'S cinnteach bi gh a bbrathair Judas, 
Go h Hdiſeil ann uchd Abr'am, 
Ma *ta dochus ag an ſpiurfair, 
Anns a chüirt ad a bhi f — me 


Tighearna na h O—tt—ch b' ole 63" . i 
Cha roibh ann ach poca puinnſeoin; . 
Thoir purgaid ſhaibhir dh? a in tſlaile, 
Is ſgob gun dail abs teach na d' luing e. 


Donnchadh-bui Mac-an-Aba, 
Bha e lag - chuiſeach 'n a chairdeas, 
'S mar a bhitheagh dhuinnne beagan, 
Cha ba leiſg linn u 'ga bhathagh: 


Ach do thoradh an tſeora d' am bheil e, 
'S go 'n ionnſaicht' oilen na b' fhearr dba, 
Thoir do 'n uiſge ſhailt* a leoir dh'a, | 
'S tarraing beo 's teach do 'n Airc' e. 


Achachroſſain 


$ 

_ 
4 

: 

I 

1 


. 2 * — : * 
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Achachroſſain chiunn a chroſtachd, 


Ceangail air bh -d ris an luing e, 
'S nuair bhio's e reicil, s ag oſnaich, 
Slaod as teach am poca puinnſecin: 


Ach mar ſguir e fin d'a chroſtachd, 
'S mar a hol e toſta Thearlaich ; BIA 08 
Sparr go daingiunn ann am poc e, 
8 tilg amach thar ſtoc am meirleach. 


Caiptin Dhonnchadh Mac: a- Phiocair, 
Na fag am meaſg na m barr- roc e; n 
Tumm go ciuin go ait a chroſ e, Rö 
'S thoir a chliſgeadh 's teach air ſgroig e. 


Achamhuillinn tilg 's an fheammainn, 
Go deanamh do Neptun kealpa ; 
'S mar ſluig e na gheibh an tſäile, 
Sior chum ris an daif hear (felty).”  ' 


Mar ſin, agus Noble gocath, 
Am poca-croite;bhio's ag Judas: 
Go toil le d' chairdibh a phlaigh ad, 
Leig fa ſhail* e, le ſar-ſgiarſadh. 


2 be Toys bt ; Ma 


[2 
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Ma chi u 'n rioghalach diamhair, 
'S e fuireach go cian an vachdar; 
M' a 's ſgairteas e Dia 's R—— 8——, 


Spion le teimeadh a 's teach air ghruaig e. 


Leigim fa bhienne do mhor throcair, 
Gach cre tha beo ann do dhüthaich; 
Ach cuimhnich fag 's an chommunn ronach, 
Gach reubal Deorſach-nach tiunntaidh. 


Gabhſa ma thimchiull do ghnobhaich, 
Gun mhaill, gun choi'-earbs', gun fha ill 4 
'S mar a dh' fhain am Br d- r, 
Air ciunn na dile dean Airce. 


Gheibh u cũirt is moran cliudha, 
8 bi'dh tu buidheach air & dheireadh; 
Faidh, iarrann, tearr, 's baill o ghallamh, 
8 dean Airc' do dharach Loch- ſeile. 


Aa _ Maoladb 
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Moladh, a camel au 7 


10 ra orts an Caimbeulach dubb, 

Gar toil liums' an Caimbeulach dubh ; 
Biodh e dubh, no geal, no grisf hionn, 
Gragh mo chrioghas' an Caimbeulach dubh. 

Go h iniſgeach air an tſebrs u, 
Na 'm b' aithne dhomſa do phorſa, 
Chuirinn moran ſios do 'n doibheirt, 


Naa a. dblojnribh Foraſich, ugh. 


Suile coirpe! "bby. ann an; one? cruth, 

Am fuair oilbheim do 'n fhear gheal-dbubb, 

Do 'n dream oirdheirc 's foirmeile fuil : 

8 duilich tolg a chuir na chruaigh ſtuth. 
8 trio le madai bhi ri dealunn, 57 
Ann oiche got! ris an ghealaich; 

B' ionann ſin, s eifeachd t ealain, 
Air cliu geal a Chaimbeulaich dhuibh. 


'S cia mar fuair u dh' aodann no ghnu's, 


Caineadh uaſail gun mhodh, gun tlus ? 


Fhior 


= * 7 Mo 
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Fhior dhearc-luachrach chinnich a lus: 
Ma t aoir bhacaich tacam u bhruic. 
Sgiurſaidh me go m bi u marbh u; 
Cha bhi ach mo theang' do dh'arm riut 
A rag-meirlich, bhradaich a gharbhlaicl . 
8 iom gharbh-mhart dh' fheann u le 
chuire. | 105 229; 


Don tſiol chruithneachd chuireadh'gotiugh ; 
Cha b' e 'n fhideag, non coirce dubh, 
Ach por priſeil, 's ro ſgaoilteach cur, 
Feadh gach rioghachd air tir, 's air muir; 

Lomalan brighe o bharr g' a bun; 

Feach a ris e ma 'n dit u luibh. 

Gur iongadach lium a dhuinne, 

Mar roibh meirin ort air tuineadh, 
Ciod man do bhuin u do 'n urr' ad; 
Curaidh ullamh, 's cuiraidſeach fuil! 


Dream na 'n geurlan go reubadh cuirp, 
Cruaigh 'g a feachainn air beulamh trup; 
'S maith, 's is gleuſt' iad go bualadh phluc, 
N am retreata dh” eibheach le ſtuirt. 
Aa2 Cha 


1 
Cha bhreat brean- loin idir Cailen, 
Ach do dh' fhion-fhuil aird Mhic-Cailen : 
Teughlach uiſeil Iarla-Bhealaich ; 
'S buaghach caithrim ri uchd an truid ! 


'S cinteach thiotadh gheibh u do mhurt, 

Ma t aoir chiottaich, mhioſguinich churt : 

Go do dh' idridh go roibh ort ſtuirt, 

Bi'dh a bhiodag riddleadh do chuirp. 
Claigiunn gun inchinn, gun mheadrach, 
Ann faodadh na h iolairion niodadh: 
Cia mar fuair u ghnuis do ſgiodar, 
Ghluaſad idir an ionad puirt? 


Eiſg bhochd, chearbach ſeargaidh me tur, 
Do theanga chealgach a chearbaire dhuibh, 
Rinn an tſearbhag gun chair amuigh: 

As'd a dh' earbainn cealgaireachd cruigh. 
Cha bhiorrachdaire go d' bhiodh fearg air, 
Do 'n d' rinn us' a dhuin' an tſearbhag; 
Ach og faighidneach gun earraghloir; 
Lan do dh' fear-ghuiomh, dhearbh e le 

ghuin. 7 


Bha 
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Bha u mio-mho'oil a toirt dh'a guth + 
Crag a chobhair go magradh gruth : 
Leobas odhar a ghlaimſeadh ſuth, 
Deis dh'a leughadh, 's e rith na ſhruths 
Cha ba bheudagan go tabbaid, 
Ach fior leoghann ſtolda, ſtaideil, 
Do 'n d' rinn us? an t oran prabach ; 
Ach fior ghaiſgeah ; 's am blar 'g a chur. 


Sparram cintceah ort a glas-ghoib; 

Loſgadh peircill, corcadh, is cuip, 

Air ſon aſcaoin caclach do bhuis ; 

B' fhearr go *m bithinns' fagaſg dhuit : 
Go do bhiodh tu caineadh ghaidheal, 
Anns gach ſiorramachd a dh' airinn, 
Seachainn muinntir Earraghaidheal, 
'S gun a Cheolrai fabharrach dhuit, 


'S mairg a dh' eiridh ri ſiol an tuirc, 
Gaſraidh ghleuſta nach earadh cluich; 
Cha ba bheus dhoibh bhi ris a mhurt, 
Ach cath treun, is comh-throm r' an uchd'. 

Go beag ortſa mile cuairt e, 
'S ioma ſonn aigionntach uallach, 


vW 


Eidir 
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Eidir Aſainn, 's Cluaigh-nan-luath Jong, 
A's trom luaigh air Caimbeulach dubh. 


Suil na ſeoca, 's ro bhochoil cur, 

An ceann ro bhinn nam bachlag dubh; 
Cha b' i frog-ſhuil, rogair' a chruigh; 
Fior fhiobh feodair orr' ann a ſul, 

'S geal 's a 's dearg do-leac, is t aogaſg, 

Go dubhuirt 1ad peirciull caol riut; 

Cha b' ionann as ſligeas-gaoiſneach, 

'S fiaſag pit-laoigh air nach bheil tiugh. 


'S go reachadh tu 's na ſpeiribh, 
'G airb Caimbeulaich a dh' eiſgeadh, 
Tuiteadh tuſa mar a bheiſteag, 
N a t ionad fein am buachar mairt; 
Eſin ag eiri ſuas le ſgairt; 
Us' a bhreinen magaran cac; 
Eſin ghle-ghlan lomlan do thlachd; 
Us' a dheiſtinn 's muig ort air at, 
Mar ba bheus do dhoran no chat. 


Aodann graineig, tarr-aodann tuirc; 
Com a chnaimh-fhi'ch, 's nador na muic; 
Beul 
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Beul mhic-lamhaich, 's faileadh a bhruic; * 
Spaga clarach; ſailibh na 'n cuſp? ; 
Caſa curra, uchd a ghiomaich; 
Suile liunnach, ſgamalach fliuch. 
Do dh' oirlichibh aori bardoil, 
, Tomhaiſim o d' bhathais, go d' ſhail u; 
'S feannam do leathar a thraill diot, 
Chiunn u chaineadh a Chaimbeulaich 
dhuibh. 


Cha 'n fhear ſgippi us ach fior ghluig; 
'S beirt gun teagabh bi/dh tu fa bhruid; 

T iaſag failidh, t fhalt, is do ruiſg ; 
Tuitidh t fhiocla, 's falbhaidh do thuigs': 
'S coſail nach b*aithne dhuit miſe, 
Nuair a bha me ſo gun fhios dhuit 
Na 'm b' eol, cha ghlacadh tu mhiſneach, 
Roinne riobbadh as an fhear dhubh. 


Craimhaidh t ingne 's maiſe do chuirp; 
Teirgidh t inſgin; ſeargaidh do chuid: 
Dean cruaigh aithri a chaoi ma 'n luigh, 
Chiunn a chaineadh a Chaimbeulaich dhuibh. 


1 | Chomb- 
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Comb-radh, mar go Þ ann eider caraid agus 
namhaid an Uiſgebheatha, 


Caraid. O ghaol an lafgaire ſpracoil, . 
Fear na'n gorm-ſhuile maiſeach, 
Chuireadh foirm fa na macamh, 
*Nuair a thachradh iad ris: 

Nuair chruinnichidh do choiſir, 
Cha b' i chuilm gun a cho'-radh; 
Gheibhte rainn agus brain, 

'S iomad ſtoiri na meaſg: 

Gille beaddarrach, ſngach, 
Tha na chleaſaiche lathorz; 
'S ro-mhaith bhreabbadh an t urlar, 
Agus tiunntadh go briſg; 

'S e dhamhſadh go h uallach, 

Go h aucaideach, guanach; 

Gun ſealltainn air truailleachd, 
Ach uaiſl' agus meas. 


Nambaid. 8 mairg a dheanadh an t oran, 
'S nach deanadh air choir e; 


Gun 


0 


Thiunntadh mionach na n rr ris "CR 
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Gun bhi „ ro Sh (bang 
Bha na rogaire tric :. 6 el Hhangsdtl 


Fear a ſheargadh an ack) aber 


Dh” fhagadh lean ba air aimh - bheirt ; 
Ann an caraid 's an dri??? 
An ſtruthaire de a 3+ 8 nidgor 77 
Tha go broſgolach, briagae n 
Fear croſta mi-chiallach, 

Gun riaghailt, gun mheas 
Call mor tha gun bhu innig 
Ann sblas ro dhiom ·E buain +1, + +7 i/ 


— — — COS — ——-—„V—- en — — — 
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; 8 . | 
S fear ſtorais as urra {oo fit ds 11; | 
Bhi cummontas ris. | er oh 1 
mr gz anode. ob x 9 

Car. Mhie toifich, mhich bracha | 


Fhir chomhraig na 'n gaiſgeac tt. 
Chuireadh boilich 's na claignib e. 
Chuireadh caſabh air chrith ; _ / 8 
Ba tu cleochda na h aittibh, z. 
N aghaidh rot” agus ſneachda, ol MT, 
Dheanadh notion do fhraſamh; 180 
8 chuireadh ſeachad an citn: lied. 15 


# S©@ $78 


B b Dbearizal 
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Dheanadh dana fear faideolt' ; ' 
Dheanadh lag am fear neartor; 
Dheanadh dai-fhear don bheirteach, 
Dh' ain-deoin beirtis a 1 Ae 
Ann ceart aghaidh na chr den, 908 
Do mhüirn, no e, meu no TY 
'S tu roighin a 's taitnich;” * | 
Do chiis mhacnais air Noch 
Stfadifocier "> 15 

Namh. A dhuin' ! an euall u n fact u 
Riabh ni is mioſa chuis mhacnais 
Na bhi n a d' ſnineadk 's na claiſib, 
Gun chlaiſteachd, gun'rith ? © 18 
Air do mhüchadh le daoraich ); 
a do ghiulan ag daoine, 
Na d' chũis bhiird ag an tſaoghal, 
For nach faodar a chleath': 
'S e bhi 'g coinneachadh Ratti, 
Ni do lomadh ma d' bheirteas; / 
Luchd a chommuinn, s a chaidröbh, 
Rinn e n creachadh gun fhios: 
8 i ciall-ſguir a bhio's aca, 
Bhi ri buillibh, s ri crappabh 3 
beats „ Go 


Go 
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Go” m bi full air an elaignib, 
'S bi'dh am Wr bin. e e 


2 
wed 


Car. Mo ghaol a an nd Fran & bis 
Chleachd bhi 'n caidribh na 'n anilibly;. 55 
'S lionar tlachd, is deagh bhu ag, 
Ata fuaite ri d' chrios; — 01 bel 
Biorach, gorm-ſhuileach, - meallack.. | 
Beachdoil, colgarra, fallain, tt fin ak 1 
Laidir, caoin, air deagh tharraing . | 
Go fogra gaillinn 2 chuirp ; | EOERL © 10 
For an cruinnich do phaiſtibh, 
Go 'm bi mir' ann is marran, 
Augus iomad ceolgaire'; 
'S iad neamhchraite ma n cuid ; * 
Bheir e 'n t umbi go solas; 
Ni e glic am fear gorrach ; 

Ni e ſuntach fear bronach ; 
8 nie gorrach fear glic. 


3 — 


* 
-» 


Namh. M b' e auen na m macabh, 
Bhi gun fhragharc, gun chlaiſteachd; 
Nuair ba mhiann leo dol dhachaidh, 

'S e ni thachras ni a 's mios'; 


Bba or 
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Gur e n ceann as tres cas dhoibh, / 
Lomlan mheall, agus chrappa'z 
Gach aon bhall go 'm bi aca, 
Gaid a neart uath' gun fhios; 
Jad na n taffaiſg gun toiniſg; 
Jad a labhairt an donuis; 
Iad ro lamhach go conus, 
'S nach urt᷑ jad cuir lei: 
Bi'dh an n aoidnibh ig an ſerobadh, 
Bi'dh an aodach 'n a ſhroicibh ; 
Cha 'n fhaod iad bhi ſtolda, 
'S iad an comhnai air mhiſg, 


Car. Nach boidheach a ſpors, 
Bhi ſuidhe ma bhordabh, 
Le cuideachda choir, 
Bhio's an toir an digh ! 
Bi'dh mo bhottul air ſgornan, 
Ri toirt cop air mo ſtopan ; | . 
Nach toirtteil an ceol lium 
An cronan, s an gliogg ! 
Go *m hi fear air an daoraich ; 
Go m bi fear dhiu ri baoireadh; _ 


) 


* 1 \ : 
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Go 'm bi fear dhiw ri caoineadh'g} © 
Nach beag a ſhaoileadh tu fid t © © 
Ni e foſgaoilt” fear dionach ; | 
Ni e croſta fear ciallaa ; 


Ni e toſtach fear briarach, 


Ach am blialum nach tuig. 


Namh. Nach dona mar ſpors, „ 
Bhi ſuidhe ma bhoardabh ; 1 
Na bhi milleadh mo ſtorois, | 
Le gorraich gun mheas ! 


Le briath'ra mio-ghnathaicht'; 
Ri ſpearadh, s ri saradh and 37-, if 
An Abharſair dhuibh : b K Fortis 4 | 
Bi'dh an donus, 's an dolas, _ 6) li 
Do chonas, 's do choi'-ſtrith ; j 
S do tharraing air dhornamh, _. - | | vi 
Anns an chomhail nach glic : of 
Ri fuathas, s ri ſgannuil ; 

Ri gruaidhibh *g an prannadh, 


| 
| 
| 
Le ſiaraich, s le ſtaplaichz  - + 
| 


Le gruagabh 'g an trarraing 


Le barrachd do 'n mbhiſg, 1 


. 
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Car. Mo ghaol an gille glan eibhinn, 
Dh” fhas go cineadail ſpeiſeil; | 
Dh” fhas go ſpioradail treadhach, 
'Nuair a dh' eiridh an driop ; _ 
Bhiodh do ghillibh ri solas, 
Iad go mireagach bgidheach, 
Iad ag fireadh na 's leoir, 
'S iad ag ol mar a thig; 
Iad go h aidhireach fonnor, 
Iad gun athadh, gun lompais; 
Iad go maith air an rongais, 
Nuair a b' antlachd an cluich: 7 
Cuid d'a faſan air uairibh, 
Duirn, is batt, agus gruagabh, 
Dh” aithn't a dhreach air a ſpuacabh, 
Go roibh bruaidlein s an mhiſg. | 


Namh. Tha mbiſe en na nador, 
Lomlan morchuis, is ardain ; 

Lomlan boſd agus ſparaig, 

Anns gach cis air an tig ; 

Tha i tuair-ſhreapach, fiaghaich, 

Tha i murtai n a h iarbhail; . 
5 Tha 
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Tha i duſtach, droch-nealach 


Lan do dh' fiabhras, 's do fhriodh, © 
Go 'm bi fear dhiu 'n a ſhineadnij; 


Go 'm bi fear 'n a chũis- mhĩo-loinn; 
Go 'm aithliſe Honor; 

'S iad am maoidheadh na m pluie“: 
Tha i tuarrapach foilleil ; | 
Iomad uair an droch oilen ; 


'S gun do dh' f huaſgladh fa dbeftesdb, 


Ach 's i ba GE a mhiſg. 


Car. Mo cal an cleafiiche luthor, 
Fear gun cheaſad, gun chünanʒ 


Fear gun cheiltinn air cuineadh, 

N am bhi dlüthachadh ris : 
Bheireadh tlachd as a mhüigen; 
Dheanadh gealtair do n diumblach ; 5 
Dheanadh dan' am fear diud, 
Chum a chuis a dhol leis: "A 
Fear a 's fearr as tigh oF u; Ty 
Fear as urbhailteach orain ; 

Fear nach fuilgir n a onar, 

Ach a bhoilich 's an driop ; 


— — — — — — 
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Fear tha bärranach ceolar; N44 8&7 
Crioghoil,'cairdeach le pogabhg+ © | 1, 
'S a lamh ene e „„ 
'S ſgappadh wo le 2 8 i m 85 


Nambh.. A; tn bern a 1 
'S tric a dh fhaobhaich na ſporain ; 
Fhir nach d' fhaolum an onair, 
'S i bhiodh g a d' mholadh a bhleid: | 
Nois o 's büanna ro dhaor uu, 4 
Tha ri ee nan daoine, 
Chum na dh' f Me tu. ghaid, 50 
Fear ri aithreachas mor. u; | 
Fear ri carraid, 's ri coimbſirith.; 5 
Fear ri geallam; s cha tbram | 14 
Thug ſid konadh do d' mheas: 
Ni u 'm poit-fhear 'n a ſtriopoich, 
Ni u ſtriopoich 'n a poit-fhear ; 
'S iomad mile droch comhail A 
Tha 'n toir air a Mbit. C 

Car. Go b' e Sicnnſinis, . no FY intrig, 
Air an ionnſtramaid — 

8 


LJ 


8 duine gruntoil 'n a intinn, 


Bha go h intinneach glic ; bie s Shut 
Thug o arbhar go ſiol e; 7.5 YI 
Thug o bhraich, go ni as brighell ; 

Thug a prais in a cheo-liath e 15 2 
Mach roimh chliath na 'n lab trie 
Thug a buiddeal go ſtop e; N 


Ge 
"i 
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| 
j 

bi 

1 

| 

| 

| 


Rinn e n tſuſbainte comblan ; 
Thogadh ſlioggach an rota, 

Far fir bhreoite gun ſgridd: 

N donus coinnimh no comhail, 
No eireacas mor-ſhluaigh ; 

Gun do cheileireadh boidheach, 
Cha bhi solas na meaſg. 


Namh. Go b' e thionnſgan an aimliſg, 
'S ole an grunt bha 'n a inchinn, 
S mor a dhuiſg e do dh' arg'maid, 
*'S do dhroch ſheanchas marr ris; 
Dheilbh e miſg agus daorach ; 
Rinn e breiſleach 's an tſaoghal ; 
B' fhearr nach beirte go h aois e, 
Ach bas na naoidheachan beag; 

Ce Dhüiſg 


a. 
— * 
C . *. 


t 1 


Dhüiſg e triobblaid? 1s: ene 3 
Ruiſg e bioddag* an dornamh; 

Chuir e piobar fa n deobbnachd, 
*Nuair a thoifich a mhig g 

Cha chuis bhuinnig a leanbhainn; 

Ach cũis ghuil agus fhalamhaich ; 

'S a chaoi cha 'n urr' u *g-a ſheanchas, 
Cia mar dh' fhalbh do chuid leis. 


? 


A GLOS- 
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A GLOSSARY; 


expat g. 


Engliſh, all the words that ſeemed a 
ficult in the n work, 


A 
Maladh, 
ving, er eee 
or wiimerſpering;-- 
Aiſling; a dream. | 
Aiſling-chonnain, a libidi- 
nous dream. 
Arrat, a bairnly pride, 
ſelf-conceit, 
Ainnir, a female beauty: 
Ainnis, poverty, want. 
Aineamb, a blemiſri. 
Aineambuch; blemiſhed, 
maimed, lame. 
Anart, baughtineſs, pre- 
ſumprion. 
Anartach, being preſomp⸗ 
tuous, or of a ſaucy, af- 
fected carriage. 


Anfadh, the rolling of the 
ſea, a tempeſt, a ſtorm. 


Anfadhach, tempeſtuous, 
ſtormy, c. | 
Avigheil, mild, affable, 
courteous z alſo hoſpi- 
table. 


Ce 


b IEA age, mildueſ, 
interwea- 


abilit courteoulneſs; 


alſo ho pitality. - 
Anam-fais, a a vegetative 
ſoul, 


Arcuinn, a cow's wdder, 4 
Arſai, old, overaged. 
Ain: F heotl, "corrupted feld. 
Ainbi, extraordinary, in- 
conſiftents® / © „ 
Aingealta, perv pee- 
viſh, froward, fretful. 
Aigjonntach; greatneſs of 
mind, magnificent, ſpi- 
rituous, 


Bu onta, 3 cumpa 
4 vigorous, lively. 
Ballas, a ſhell of an egg, 
Sc.; alſo a ſpruce neat 
little woman. 

Beolum, à ſcold; alſo 
ridicule. | 
Briſz, brittle ; allo quick, 


lively. 
Briog- 


Low 1 


Brioſg-ghloir, a quick 
ſhort accent; alſo a 
gabble or prattle. 

Brioſg- g hloireach, a ſhort- 
-neſs of accent; alſo ha- 
ving a prattling, chat- 
ter diſpoſition, 
Barracaideach, proud, ſau- 

cy; alſo overloquaci- 

- OUS, 
Breun, putrified, rotten. 
Breine, putrefaction, rot- 
tenneſs. | 
Breun-laoghrach; rotten- 
toe'd. < ; 
Bairich, bellowing, roar- 
- Ing. | 
Bururus, a warbling pur- 
- ling noiſe. | 
Briſhaiſte, bread or meal 
ſoaked in the fat of 
broth. 

Baideil, the tops of hills, 

caſtles, and fails, Oc. 

Bachoil, of, or belonging 
to Bachus. ws | 
Biui, a ſtrong able man, 
worthy of a great chara- 
&er; alſo a formidable 
enemy. 

Beic, a roar, a cry. 

Beicil, roaring, crying, 
yelling. 

Buiren, no Buirich, bel- 
lowing. 


* * vigorous, lively; 
al 


o neat, ſmall, minute. 


Briſc- gheal, limpid. 


Buair, a herd ot cows, 
c 6 3 
Boiriche, a bank, or ri- 
ſing ground. | 
Bairneach, a limpet. 
Bliaghna-chorr, no Leim, 
a leap-year. 
Beinnſhiont, a certain 
mountain in the country 
of Ardnomorchan. 
Belmheilliridh, flattery, 
fawning, ſoothing. 
Braccuirneach, 10 Brac- 
cach, of a grayiſh, bad- 
ger colour, 
Broggonta, briſk, cocking, 
forward. 
Bundaiſte, graſſum. 
Brach-ſhuileach, 
eye'd. 
Bochol, lofty, oſtentati- 
ous; alſo vigorous and 
nimble. | 


blear- 


bs | 
A cheolraidh, the muſes. 


Ceumtuiſlidb, a ſtumbling- 


block. 

Clio, one of the nine 

muſes. 

Calin, a maiden. 
Calliope, 


_ AAA 
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Cailliope, one of the nine 
muſes, 


| Cearcall, a hoop, a circle, Giobhall, the jaw-bone. 
" Cearcalach, . circulary, 


curled, 


Coinniullach, flexible, ply- 


able. 

Conn, regulator. 
Craimhinn, a cancer. 
Gomaradh, aid, aſſiſtance, 
help. | 
Gruinniag; a well favour- 
ed young woman, of a 
round make, 

Caineal, cinnamon, 
Craos, gluttony. 
Cruachan, a mountain in 
Upper-Lorn. 


Camparach, haughty, fre- 


tiſh, proud, peeviſn. 


| Cearbach, aukward, im- 


perfect, unhandy, lame. 

Cullach, an eunugh; alſo 
a he ſow. 

Cailidair, ſnot, phlegm, 
or any kind of matter 
that gathers about the 
eyes or noſe, 

Caiſreag, wrinkle, 

Gaiſreagach, wrinkled, or 
creaſſed. 

Cochull, a huſk ; alſo any 
kind of a wrapper or co- 
vering, - eſpecially ſuch 


Ceal, the place in a veſſel 


aCnottag, no Crottag, a de- 


Ceim, a ſtep. 


Camblach, a navy. 
Ciuchran, a childiſh, me- 


as are made of any kind 
of ſkin. | 


wherein the maſt ſtands; 
alſo forgetfulneſs, ſtupi- 


dity. 


vice for knocking bar- 
ley in; alſo a bunch- 
backed woman. 

Cuiſle, a vein. 
Curſlinne-ſniomhain, the 
twiſted winding veins of 
trees. | 


Ceimeadh, ſtepping. 
Coimb-ſheirm, a concert. 
Clialu (among pipers), is 
that diviſion of a pipe- 
ſpring, ſo called, becauſe 
the nine fingers are at 
once in the quickeſt mo- 
tion playing it. | 
Crioſchompchulluinn, the 
herb my lady's belt. 


lodious, faint ſound. 
Cupan, a cup. 
Crannag, the round top 
of a maſt; alſo a pulpit. 
Ciſir, a choir; allo the 
beſt part of company. 
2 (uan- 


. 
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| datei, a ſea glen, Aa 
- gu | 
Cork-chrirh, noCeith-chath; 
is a fit of trembling oc- 
caſioned by eaperneſs, 
and being bindered from 
fighting and revenge; 


Dlombis, laciviouſneſs. 
Dubhif hailceach, a vicious 
man, or woman. 


Dreigeiſeach, peevith, 5 
ealy angered, 

Diech-ibungh, decanted 
drink. 


Confuab, rage, 'madneſs,# Duldachd, dark ſurly w. weas 


eapernets, 

cee, cutting down, 

evouring. 

Caiſineachd, an alarm by 
ſound of trumpet, c. 

Clia, - no Cliath, (among 


pipers), all the nine 
fingers. 

Cuiſle-chiuil a muſical 
vein: | f 


Cluaran, a on of gowan 

Cir- mheala, a honey. 
comb. 

Ceir- chuachag, a little cup 
paſted with bees wax. 

Calg, very ſtrong hair, 
Sc. alſo the point of 
any thing. 

Cloch.iuil, a loadſtone. 

Cuallach, the herding or 
attending of cattle. 

Craobh. ſbeanchais, a gene- 
alogical- tree. 

Cruiſgen a lamp. 


os}: 
Doire, tuft, or buſh oftrees. 


ther ; but moſt common- 
ly applied to winter; and 
the beginning of ſpring. 
Dril, a" drop, 
globules of dew, c. 


Dub, black; alſo an e- | 


clipſe. 
Deireach,, an exquiſi te 
loud report; alſo a dull 


L in the body. 


ſtubborn, impregn- 
able; ſurly.- 


Dinſair, gin | 
Dioggladb, Fit Beling cloſe. 
Dallag, a mole; alſo a 
blow on the cheek, 
Doiddeach, bulky. - 


| Durradba, okay: ſullen, 


* ſurly; alſo robuſt. 
-Dannarra, bold; reſolute, 


undaunted, 
Dearraſan, the noiſe made 
by a banner, Oc. when 
diſplayed in the wind, or 
by fleſh, hair, Gc. when 
thrown into the fire. 
Euterpe, 


{mall | 


1 


FY 
E 


To „one of the nine 


mu hy 


Eugęurra, exact, preciſe, 


Erato, one of the nine 
muſes. 


EFlabor, a kind of ſnuff 
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''  Feuda-cille,, the flower of 


wood(ſorrel. 


Falluinn, à mantle, or wy | 


ſort of coverin 


Feaſgarrain, - ve pers, or 


 evening-prayers. 
Foirne, a brigade, 


that occaſions much ſnee- «Foinneachadh, temper ing. 


ſing. 

E allach, a burthen ; alſo 
8 

Eanbichainn, a melodious 
ſea-fowl. 


Eiſg, a ſatyriſt, a cenſo- 
rious. nipping poet. 


F alt-deiddoach, ſhort hu- 
ſhy hair, ' 
Fairigan, a word of ad- 
miration. 

F athrom, noiſe. 

Phenix, a rare fowl. 
Foithlidh, acting imper- 
fectly, in a hurry. 
Fairche: 2 beertle or ham- 


F. vircheadh, beatin g with 
a hammer, Oc. 


mer. 


3 a e nevi 


\ 


Faiche-bboul, A bowling- 


F onn-mbeug, the thickeſt, 
and beſt ort of whey. 


Feinnicht, tem 3 
Fuidridh, commixi 
Flidricbi, commix 

F. l Weg a cold. ile 


aſpect. 

Fas, empty; alſo growth. 

Faſlaich, vacuities. 

Faine, a ring, 

Faineach, annulary, or a- 
dorned with rings. 

Faoiſgneadb, the dropping, 
or burſting forth of any 
thing out of its buſk, c. 

Fenirnen, a ſtalk of gtaſs; 
alſo a hair. 

Fregg antu, pert, lively, 
vived. 

Fan, faint, weak, pith- 
leſs. 

Falcaire, a froffer,. a do- 
rider; alſo a practition- 

der of ſubtle h 

| tricks, 


G 
Cenmni. .chalte. 


G enmneachd, | 
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Genmneachd, chaſtity. 

Guiliugag, a word of re- 
joicing ; alſo of admira- 
tion. 

Gealthuireide, white tur- 
rets. 


Grian laſda, ſun- ſhining. 


Godach, of a coquettiſh, 


giddy carriage, 
Gangaideach, narrow, 
mean, flovenly, ſurly. 
Gearr, ſhort. 
Gearr-mhattagan, un- 
\ ſhapely, ſhort, ſwollen 
feet, 

Glib, leet. 
Clib-ſblemhin, 
with fleet. 

Geocoil. gluttonous. 

Goil, courage. 

Gothadh, proneneſs; a 
bending or ruſhing for- 
ward. | 8 

Grioſadh, incenſing; alſo 
beſeeching. 

Goggoil, clacking, a ſhrill 
noiſe. 

Guccag, a bell or bubble. 

Cuccagach, covered, or 

abounding with bells, 
&c. HEN 

. Gloc-nid, no Gloic-nid, a 

dram in the bed. 


liddery 


Guilig, any kind of ſing- 


ing reſembling that of 


ſwans, / 
Guidan, ſtratagems, per- 
verſe contrivances. 


co a forked ſtick, 


& 
Gredhan, a groan, a deep 
ſevere ligh. a, 


H | 
Herpſicore, one of the 


nine muſes. 


11 
Jupiter, the greateſt pa- 
gan deity. 
eee vigorous, 
ſprightly, lively. 
Jomghaoth, eddy-wind. 
Lolach, a loud cry. 
Joc- ſblaint', cordial, balm, 
ſalve. | | 
Iomadach, butteriſh, or a- 


bounding with butter. 


Men, a ſaucer, 


Ineolta, neat, tight, con- 


formed to art. 


L 

Laogb, a calf. 
Laoigh a bbeoil, the calves 

of his mouth. 
Lurach, gay, neat, ami- 

able, merry. 
; Laſair- 


the 


us, 


1 


i- 


Leadanach; 


| Lobbran, a | 


' Melpomene, one 
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Taſair chloch, a carbuncle. 
Leath -phaitteach, parrial. 
eciſe, exact, 
diſtinct ; alſo muſical; 
Leaddurra, elegant, pa- 
thetick; alſoharmonious. 
Leaddurrachd, eloquence, 
pathetickneſs; _ har- 
-moniouſneſs.  - 


Litro-cbuag, a deformed 
foot. 

Lnbhghort, a field,” a mer. 
-dow, i: © 9 
Lunneach, douny, pap- 
pous, ſpongy. T 

Long - phort, a babes 
Lichran, a flambeau, or 

torch. 

Ler, no Lear, the ea 
Lurachan, the flower of 
ramps. | 5 
Laim, heavy corn. 


Lui, Luther. 


| A ihe goddeſs 


. Jupiter's wife. 


of the 
nine muſes. 4 


Malcadh, putreſaction. 


Meadrach, metre. 
Morchuis, ' greatneſs, am- 


bition, magnanimity. 


Mathſblogh, W 


On. 


Mactalla, the echo. 


* Mear-bbuillibh, - muſical 


notes. a enn 
12 no Meacnoicb, 


ſobbing, or fighirig, Oc. 


Maidnen, mattins, \ vo 


morning-prayers - 
Madbanna, „ e 


Mothar, as: —.— 
high ſea;' 1 a 5 res 


Meang, à defect. 
Muigen, a churl, 'A (fury 
n fellow. Sire) 


. bs Al 
Neankehwriy tenacious + of 
_ 4 

Maimhinn, peatls. 


cer. 


0 — 
4 


5 Ar 0 8 wh KI 
Orbhui, yellow gold. 
Orraichion, charms. , 


Oirfeid, mares melo- 


"Offa, > concals, 2 blaſt | 


of wind; alſo a bob. 
Oirpheall, gilt, ſhining like 


. Id. 3 I 
E | Oilbbeim, 


Nioſpaid, a r or 2 05 
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Oübbeim, offence, back-. 


Gs 


NF Wk v7 
Protech, ſuoty about the 


Poll, dirt, a a pond. 

Poll-buiridh; the deers 
rutting pond.” | 

Phuntumn, exquiſite 4018 
benumming. | 
Priobloſuadb, a prickling 
burning, occaſioned by 


being quickly touched 


with any hot thing; al- 
ſo a twinkling blaze or 
ſparkle. 
Paitt, an unnatural lump 
or bunch upon any body. 
Pollag, a hole, a hidin g- 
place. 
Plub, a plunge. 
4 R 
op, aro 
Ropul, . vain and 
idle talk, vapour, vaunt- 
ing. T2558 
Wee lavery, 
Ronnaireachd (among pi- 
pers), when the notes 
ſeem to be played with 
wet fingers, c. 


Rod, old like; alſo in. 


Raſgaich, a jarring, d 
agreeing ſound.” © 
Racudul,” a bitter herb. 


. Ruaim, an inflammation in 


the face, denoting anger. 
Ruiddeis, friſking. | 
Rag, Riff, ſolid,” firm; 
> ſtarch. 
3 an old man or 
woman, GS. 
Roccach, wrinkled, ) ref 
ſed. 
Nochdan, an intangling, 
perplexing, or intricate 
place of any kind, ſuch 


as a thick growth 'of 8 


p n c. 


Siolladh, a Gable. 

Sté, a foundation. 

Stoite, prominent, 

25 diſdain, flander. 
Spallaiſeach, diſdainful, 

rachel 

Slamagan, treſſes. 

Stannart, ſtint, want. 

Stannartachd, ſtintneſs, 

ſcarceneſs, 

Stroth, extravagance, la- 

viſhneſs. 

Strothoil, extravagant, la- 

viſh, expenſive, 


Slaodmbearaich (among 
pipers), 


W y 


„ 


>. * 


a 


* 
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pipers); an awkward and 

tardy motion of the fing- 

ers. 

3 virtue. 
eee barren. 
ddan, joy, blythneſs. 

Sail -chuſpach, — 

in the heels. - 

Soilis, ſillineſs, flattery. 

Strotholachd, prodigality, 

profuſeneſs, riotouſneſs. 

Seile, a river in Moydart. 

Stuirteil, ſtately, grave, 

calm. ah 

Sgolghavir, a loud cry, 

an huzza. 3 

Stadhadh, ſtrutneſs. 

Sethghraghach, amiable, 

lovely, affectionate, 

Stoc, a trumpet. Oc. 


Sticleadh, cramming, ſtif- 


fening. 


Staipeal, a cork, a _ 


Spiſzarnach, ſmellin 
or abounding with — 
Sriddeag, a ſpark, a drop. 
Sriddeagach, ſparkling, 
OE" in . 


T 
Taom, a fit of any paſ- 
ſion. 
Troidh't, a cataplaſm or 
* 


R 40 


9 ©, 


Treis ſound 8 

Trileonta, a triling, qui- 
vering, quick ſound or 
motion. | 

Talcorra, ſturdy, corpu- 
lent, 

Tururuich, a warbling, 
purling noiſe. 

Toirleim, diſmounting. 
Tein -eibhinn, a bonfire. 
Tionſgnadh, a wl, 
an onſet. 

Torrach, pregnant. 
Tailceanach, a corpulent, 
ſturdy, ſhapely man. 


VU 

Urania, one of the nine 
muſes. 

Uſgruichion, jewels, e- 
quipage; allo bells on 
liquor, 

Urlar, a floor; alſo the 
ſet, or ſlow part of a 
pipe's ſpring. 

Uros, no Ur-ros, a bloom. 

Urchaid, vexation, con- 
 folion,; Oc. | 

Urchaſe, phyſic. 


Lillidh, oil. 


Umpaidh, an idiot, 2 
heavy-headed ſtupid fol 
low. + 


Ff 


wy" 
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